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11.5 Shell Banks 30 30 5.11 ح٠ٛظخسٍ حٛ٪٠٧ٰش 

11.6 Payable through accounts 30 30 6.11 كغخرخص حٛذُن ح٠ُٛشحعِٜش 

11.7 Power of Attorney 31 31 ٰٚٗ٪7.11 حٛظ 

11.8 
Bearer shares and share warrants to 

bearer 
 8.11 أد٩حص ٓخرٜش ٜٛظذح٩ٙ ٛلخ٨ٜٟخ 31 31

11.9 Wire transfers 31 31 9.11 حٛل٪حلاص حٛزشٰٓش 

11.9.1 Outgoing Transfers 32 32 1.9.11 حٛظل٪ٯلاص حٛظخدسس 

11.9.2 Incoming Transfers 33 33 2.9.11 حٛظل٪ٯلاص حٛ٪حسدس 

11.9.3 Obligations of Intermediary FI 33 33 3.9.11 حٛظضحٟخص ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛ٪عٰـش 

11.10 Non-profit Organization 33 33 10.11 ح٤٠ٛل٠ّش ًٰش ح٨ٛخدُش ٜٛشرق 

12 Interface or delivery channel risk 34 34 12 ح٠ٛخخؿش حٛز٤ٰٰش أ٩ ٟخخؿش ٤ٓ٪حص طٔذٯٞ حٛخذٟش 

12.1 Risk assessment for interface risk 34 34 1.12 طٰٰٔٞ ح٠ٛخخؿش حٛز٤ٰٰش 

12.2 
Policies and procedures for interface 

risks 
 2.12 حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص حٛخخطش رخ٠ٛخخؿش حٛز٤ٰٰش 34 34

12.3 
Non-face-to-face business 

relationship and New Technologies 
36 36 

ّٞ ٩ؿ٨خً ٛ٪ؿ٦ ٩حٛظ٤ٰٔخص  هلآخص حلأه٠خٙ حٛظٮ لا طظ
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PEP Politically Exposed Person 

QCB Qatar Central Bank 

QFMA Qatar Financial Markets Authority 

QR Qatari Riyal 

STR Suspicious Transactions Report 

TF Terrorist Financing 
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1. Legal Basis for the regulations 

Having perused Decree Law No.33 of 2006 on Qatar 

Central Bank and Law 4 of 2010 on Anti-Money 

Laundering and Combating Financing of Terrorism, Qatar 

Central Bank has decided to issue the following 

regulations to the financial institutions as defined under 

Article 1 of Law 33 of 2006 in order that the financial 

institutions make these regulations an integral part of 

their systems and procedures aimed at controlling, 

detecting, preventing and reporting of ML/FT activities. 

These regulations are issued under the provisions of 

Article 65 read with Article 5(12) of Law 33 of 2006 and 

Article 41 of Law 4 of 2010 of Anti-Money Laundering 

and Combating Financing of Terrorism. Any 

contravention of the regulations shall attract the 

provisions of Law 4 of 2010. 

 الأصبس اٌمبٔىٍٔ ٌٍزؼٍُّبد .1

 رب٣شخء ٟظشٍ 2006 ٛغ٤ش 33روذ حلاؿلام ه٬ٜ ح٠ٛشع٪ٝ رٔخ٣٪١ سٓٞ 

 ربطذحس ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ 2010 ٛغ٤ش 4ٓـش ح٠ٛشٗض٭ ٩حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٓشّس ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭ اطذحس حٛظو٠ٰٜخص 

 ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ 1حٛظخٰٛش ح٠ٛ٪ؿ٨ّش ا٬ٛ ح٠ٛئعّغخص ح٠ٛخٰٛش ٩ُٔخً ٜٛظوخسٯَ رخ٠ٛخدس 

 ٩رٖٛ ٛظ٘٪١ ٧ز٥ حٛظو٠ٰٜخص ؿضءحً لا ٯظـضّأ ٢ٟ أ٣ل٠ش 2006 ٛغ٤ش 33سٓٞ 

ح٠ٛئعغخص ح٠ٛخٰٛش ٩اؿشحءحط٨خ حٛشحٰٟش ا٬ٛ ػزؾ ٩حٗظشخٍ ٤ٟ٩ن أ٣شـش 

. ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩حلإرلاى ه٨٤خ

٢ٟ  (12) ٩حِٛٔشس ٩65ٓذ أُطذِسَص ٧ز٥ حٛظو٠ٰٜخص ر٠٪ؿذ أك٘خٝ ح٠ٛخدس 

 ٛغ٤ش 4 ٝ ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ س41ّ ٩ح٠ٛخدس 2006 ٛغ٤ش 33 رخٛٔخ٣٪١ سٓٞ 5ح٠ٛخدس 

٩ُٮ كخٙ .  ربطذحس ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد2010

.  2010 ٛغ٤ش 4طُـزَْ أك٘خٝ حٛٔخ٣٪١ سٓٞكذ٩ع ٟخخِٛش ٨ٛز٥ حٛظو٠ٰٜخص 

2. Objectives of the Regulations 

1. To ensure that the financial institutions functioning in 

the State of Qatar comply with the provisions of Law 

4 of 2010 on Anti-Money Laundering and Combating 

the Financing of Terrorism and provisions of these 

regulations. 

2. All financial institutions are under statutory 

obligation of Law 4 of 2010 in addition to the specific 

requirements contained in these regulations. 

3. To ensure implementation of policies, procedures, 

systems and controls for prevention, detection, 

control and reporting of money laundering and 

terrorist financing in accordance with the FATF 40+9 

Recommendations on AML/CFT. 

4. To protect financial institutions operating in the State 

of Qatar from being exploited as channels for passing 

illegal transactions arising from money laundering, 

terrorist financing and any other illicit activities. 

5. To maintain, enhance and protect the credibility, 

integrity and reputation of financial institutions in 

the State of Qatar. 

أهذاف اٌزؼٍُّبد  .2

حٛظؤٗذ ٢ٟ حٛظضحٝ ح٠ٛئعّغخص ح٠ٛخٰٛش حٛوخٟٜش ُٮ د٩ٛش ٓـش رؤك٘خٝ  .1

 حٛخخص ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 2010 ٛغ٤ش 4حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 

 . حلإس٧خد ٩رؤك٘خٝ ٧ز٥ حٛظو٠ٰٜخص

 ٛغ٤ش 4ٯـذ ه٬ٜ ٗخُّش ح٠ٛئعّغخص ح٠ٛخٰٛش حلاٛظضحٝ رخٛٔخ٣٪١ سٓٞ  .2

 . ، رخلإػخُش ا٬ٛ ح٠ٛظـّٜزخص ح٠ٛلذّدس حٛ٪حسدس ُٮ ٧ز٥ حٛظو٠ٰٜخص2010

 حٛظؤٗذ ٢ٟ طـزْٰ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ٢ٟ  .3

أؿٚ ػزؾ ٩حٗظشخٍ ٤ٟ٩ن أ٣شـش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد 

 9+٩40حلإرلاى ه٨٤خ، ٩رٖٛ ٩ُٔخً ٛظ٪طٰخص ٟـ٠٪هش حٛو٠ٚ ح٠ٛخٛٮ 

 . ك٪ٙ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

ك٠خٯش ح٠ٛئعّغخص ح٠ٛخٰٛش حٛوخٟٜش ُٮ د٩ٛش ٓـش ٢ٟ ٤ٟن حعظٌلا٨ٛخ  .4

٤ٔٗ٪حص ٛظ٠شٯش ٟوخٟلاص ًٰش ٟشش٩هش ٣خشجش ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

 .٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩أ٭ أ٣شـش أخش٫ ًٰش ٟشش٩هش

طوضٯض ٩ك٠خٯش حٛؼٔش ر٤ضح٧ش ٩ع٠وش ح٠ٛئعغخص ح٠ٛخٰٛش ُٮ د٩ٛش ٓـش  .5

 .٩ح٠ٛلخُلش ه٨ٰٜخ

3. Definitions 

Without prejudice to the definitions given under Law 4 of 
2010 on AML/CFT, the following words and terms have 
the meaning as assigned to them, unless indicated 
otherwise by the context. 

اٌزؼشَفبد  .3

 2010 ٛغ٤ش 4 ٟن هذٝ حلإخلاٙ رخٛظوشٯِخص حٛ٪حسدس ُٮ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 

ربطذحس ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٯ٘٪١ ٠ٜٜ٘ٛخص 

٩حٛوزخسحص حٛظخٰٛش ح٠ٛو٬٤ ح٠ٛز٢ٰ ٓشٯ٢ ٗٚ ٨٤ٟخ، ٟخ ٛٞ ٯ٢٘ ُٮ حٛغٰخّ ٟو٬٤ 

 .أخش

Beneficial The natural person who owns, or  حٛشخض حٛـزٰوٮ حٛز٭ ٯ٠ظٜٖ أ٩ ٯ٠خسط عٰـشس
ُوخٛش ه٬ٜ حٛو٠ٰٚ أ٩ حٛشخض حٛز٭ طظٞ حٛو٠ٰٜخص 

 اٌّضزفُذ اٌحمُمٍ
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Owner exercises effective control, over the 
client, or the person on whose behalf, 
the transaction is conducted, or the 
person who exercises effective control 
over a legal person, or legal 
arrangement. 

٣ٰخرش ه٦٤، ٠ٗخ ٯظؼ٢٠ أٯؼخً حٛشخض حٛز٭ ٯ٠خسط 
عٰـشس ُوخٛش ه٬ٜ شخض حهظزخس٭ أ٩ طشطٰذ 

 .ٓخ٣٪٣ٮ

Board Board of Directors of a FI or equivalent 
authority. 

ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ٩ حٛغٜـش ح٠ٛوخدٛش 
٦ٛ .

 ِدٍش الإداسح

Business 
relationship 

In relation to a financial institution, is a 
business, professional or commercial 
relationship between the financial 
institution and a customer other than 
a temporary relationship. 

٠ُٰخ ٯظوّْٜ رخ٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، ٧ٮ هزخسس ه٢ هلآش 
ه٠ٚ أ٩ هلآش ٤٨ٰٟش أ٩ طـخسٯش ر٢ٰ ح٠ٛئعّغش 

ح٠ٛخٰٛش ٩حٛو٠ٰٚ ٩ط٘٪١ رخلاٍ هلآش حٛو٠ٚ 
. ح٠ٛئٓظش

ػلالخ اٌؼًّ 

Correspondent 
banking 

Is the provision of banking services by 
a financial institution (the 
correspondent) to another financial 
institution (the respondent). 

ح٠ٛظشٍ )طٔذٯٞ خذٟخص ٟظشُٰش ٢ٟ ِٓزَٚ ٟظشٍ 
(. ح٠ٛظشٍ ح٠ٛـٰذ)ا٬ٛ ٟظشٍ آخش  (ح٠ُٛشحعِٚ

اٌؼلالخ اٌّظشفُخ 
ثبٌّشاصٍخ 

Customer Any person dealing with financial 
institution. 

. أ٭ شخض ٯظوخٟٚ ٟن ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش اٌؼًُّ 

Customer due 
diligence 

In relation to customers of FI, it means 
identification measures taken by FI of 
a customer, verifying identity, 
establishing if the customer is acting 
on behalf of another person, if the 
customer is a legal person, 
establishing the beneficial owner, 
obtaining information on the purpose 
and intended nature of business 
relationship, etc. 

٠ُٰخ ٯظوّْٜ رو٠لاء ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، طو٤ٮ حٛظذحرٰش 
ح٠ُٛظَخزس ٢ٟ ِٓزٚ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٛظلذٯذ ٧٪ٯش 

حٛو٠ٰٚ، ٩حٛظلّْٔ ٨٤ٟخ، ٩طلذٯذ ٟخ ارح ٗخ١ حٛو٠ٰٚ 
ٯو٠ٚ رخ٤ٰٛخرش ه٢ شخض آخش، ٩ٟخ ارح ٗخ١ حٛو٠ٰٚ 

شخظٰش حهظزخسٯش، ٩طلذٯذ ح٠ٛغظِٰذ حٛلٰٔٔٮ، 
٩حٛلظ٪ٙ ه٬ٜ ٟوٜ٪ٟخص ك٪ٙ ًشع هلآش 

. حٛو٠ٚ ٩ؿزٰوظ٨خ ح٠ٛٔظ٪دس، حٛخ

رذاثُش اٌؼٕبَخ 
اٌىاخجخ 

Financial 
Institution 

As defined under Article 1 of Law 33 of 
2006, which is any bank or a financial 
services institution or an offshore  unit 
read with Article 1 of Law 4 of 2010 
which is an entity who conducts as  
business  one or more of the following 
activities or operations for or on 
behalf of a customer: 

1. operation accepting deposits and 
other repayable funds such as 
private banking services. 

2. lending. 

3. financial leasing. 

4. transferring money or things of 
value. 

5. issuing or managing means of 
payment, such as credit and debit 
cards, cheques, traveller’s 
cheques, money orders, banker’s 

ّٞ طوشٯ٨ِخ ُٮ ح٠ٛخدس   33 ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ ٠ٗ1خ ط

 رؤ٨٣خ أ٭ ر٤ٖ أ٩ ٟئعغش خذٟخص ٟخٰٛش 2006ٛغ٤ش 

 ٛغ٤ش 4 ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 1أ٩ ٩كذس خخسؿٰش ٩ح٠ٛخدس 

 ٧٩ٮ رؤ٨٣خ أ٭ شخض ٯضح٩ٙ ٗو٠ٚ طـخس٭، 2010

٣شخؿخً أ٩ أٗؼش ٢ٟ حلأ٣شـش أ٩ حٛو٠ٰٜخص حٛظخٰٛش 
 :ٛظخٛق حٛو٠ٰٚ أ٩ رخ٤ٰٛخرش ه٦٤

ٓز٪ٙ حٛ٪دحثن ٩ًٰش٧خ ٢ٟ حلأٟ٪حٙ حٛٔخرٜش  .1
 .لإهخدس حٛغذحد ٗخٛخذٟخص ح٠ٛظشُٰش حٛخخطش

 .حلإٓشحع .2

 .حٛظؤؿٰش حٛظ٠٪ٯٜٮ .3

 .طل٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ أ٩ حلأشٰخء رحص ح٠ٰٔٛش .4

اطذحس ٩عخثٚ حٛذُن ٗزـخٓخص حلاثظ٠خ١  .5
 ٩حٛشٰ٘خص حٛغٰخكٰش ،٩حٛغلذ، ٩حٛشٰ٘خص

٩أ٩حٟش حٛذُن، ٩حٛشٰ٘خص ح٠ٛظشُٰش، ٩طل٪ٯٚ 
 .حلأٟ٪حٙ حلإٛ٘ظش٣٩ٰش، أ٩ ادحسحط٨خ

 .حلاٛظضحٟخص أ٩ حٛؼ٠خ٣خص ح٠ٛخٰٛش .6

حٛظذح٩ٙ أ٩ حلاطـخس ُٮ أد٩حص حٛغ٪ّ ح٠ٛخٰٛش  .7
ٗخٛشٰ٘خص، ٩ح٠٘ٛزٰخلاص، ٩ش٨خدحص حلإٯذحم 

٩ح٠ٛشظٔخص ح٠ٛخٰٛش، ٩حٛظشٍ حلأؿ٤زٮ، 

اٌّؤصّضخ اٌّبٌُخ 
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drafts and electronic money. 

6. financial guarantees and 
commitments. 

7. trading in money market 
instruments, such as cheques, 
bills, certificates of deposit and 
derivatives, foreign exchange, 
exchange instruments, interest 
rate, index instruments, 
transferable securities, and 
commodity futures trading. 

8. participating in securities issues 
and providing financial services 
related to securities issues. 

9. undertaking individual or 
collective portfolio management. 

10. safekeeping or administering cash 
or liquid securities on behalf of 
other persons. 

11. investing, administering or 
managing funds or money on 
behalf of other persons. 

12. underwriting or placing life 
insurance and other investment-
related insurance, whether as 
insurer or insurance contract 
intermediary. 

13. money or currency changing. 

14. any other activity or operation 
prescribed by resolution issued by 
the Prime Minister upon the 
proposal of the Committee. 

٩أد٩حص طشٍ حٛو٠ٜش، ٩أعوخس حِٛخثذس، 
٩ح٠ٛئششحص، ٩حلأ٩سحّ ح٠ٛخٰٛش حٛٔخرٜش ٜٛظل٪ٯٚ، 

. ٩هٔ٪د حٛغٜن ح٠ٛغظٔزٰٜش

ح٠ٛشخسٗش ُٮ اطذحسحص حلأ٩سحّ ح٠ٛخٰٛش  .8
٩ط٪ُٰش حٛخذٟخص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛظؤٜش ر٨ز٥ 

 .حلإطذحسحص

 .ط٪ّٛٮ ادحسس ح٠ٛلخُق حِٛشدٯش أ٩ حٛـ٠خهٰش .9

كِق ح٤ٛٔذ أ٩ حلأ٩سحّ ح٠ٛخٰٛش حٛغخثٜش، رخ٤ٰٛخرش  .10
 .ه٢ حٌٰٛش أ٩ ادحسط٨خ

حعظؼ٠خس حلأٟ٪حٙ أ٩ ح٤ٛٔ٪د أ٩ ادحسط٨خ أ٩  .11
 .طش٨ٌٰٜخ رخ٤ٰٛخرش ه٢ حٌٰٛش

حٛظو٨ذ أ٩ اطذحس ٩ػخثْ حٛظؤ٢ٰٟ ٩رخخطش  .12
حٛظؤ٢ٰٟ ه٬ٜ حٛلٰخس ٩ًٰش٧خ ٢ٟ أ٣٪حم حٛظؤ٢ٰٟ 

ح٠ٛظظٜش رخلاعظؼ٠خس رظِش ٟئ٢ٟ أ٩ ٩عٰؾ 
 .ٛؤذ حٛظؤ٢ٰٟ

 .طزذٯٚ ح٤ٛٔ٪د أ٩ حٛو٠لاص .13

أ٭ ٣شخؽ أ٩ ه٠ٰٜش أخش٫ ٯظذس رظلذٯذ٧خ،  .14
ٓشحس ٢ٟ سثٰظ ٟـٜظ حٛ٪صسحء، ر٤خء ه٬ٜ 

 .حٓظشحف حٜٛـ٤ش

Jurisdiction Any kind of legal jurisdiction, which 
may include the State, a foreign 
country (whether or not an 
independent sovereign jurisdiction) or 
a State, province or other territory of a 
foreign country, QFC or any similar 
authority. 

أ٭ ش٘ٚ ٢ٟ أش٘خٙ ٤ٟخؿْ حلاخظظخص حٛٔخ٣٪٣ٰش 
ع٪حء ٗخ٣ض أ٩ )حٛظٮ ٓذ طش٠ٚ حٛذ٩ٛش، أ٩ رٜذ أؿ٤زٮ، 

، أ٩ د٩ٛش، (ٛٞ ط٢٘ دحثشس حخظظخص أؿ٤زٰش ٟغظٜٔش
أ٩ ٤ٟـٔش أ٩ ا٠ٰٜٓخً آخش ُٮ رٜذ أؿ٤زٮ، أ٩ ٟشٗض 

. ٓـش ٠ٜٛخٙ أ٩ أ٭ ٧ٰجش ٠ٟخػٜش

 دائشح الاخزظبص

Money 
Laundering 

Any of the following acts: 

1. The conversion or transfer of 
funds, by any person who knows, 
should have known or suspects 
that such funds are the proceeds 
of crime, for the purpose of 
concealing or disguising the illicit 
origin of such funds or of assisting 
any person who is involved in the 
commission of the predicate 
offence to evade the legal 

: ٯو٤ٮ أٯخً ٢ٟ حلأُوخٙ حٛظخٰٛش

ِٓزَٚ أ٭ شخض  .1 طل٪ٯٚ أ٩ ٣ٔٚ أٟ٪حٙ، ٢ٟ 
ٯوٜٞ، أ٩ ٗخ١ ٯ٤زٌٮ أ١ ٯ٘٪١ ه٬ٜ هٜٞ أ٩ ٛذٯ٦ 

حشظزخ٥ رؤ١ ٧ز٥ حلأٟ٪حٙ ٧ٮ ٟظلظلاص 
ؿشٯ٠ش، ٩رٖٛ ٌٛشع اخِخء أ٩ كـذ 

ح٠ٛظذس ًٰش ح٠ٛشش٩م ٨ٛز٥ حلأٟ٪حٙ أ٩ ر٨ذٍ 
ٟغخهذس أ٭ شخض ٟظ٪سؽ ُٮ حسط٘خد 

حٛـشٯ٠ش حلأطٰٜش ٜٛظخٜض ٢ٟ حٱػخس حٛٔخ٣٪٣ّٰش 
 .لأُوخ٦ٛ

اخِخء أ٩ كـذ حٛـزٰوش حٛلٰٰٔٔش ٛلأٟ٪حٙ أ٩  .2
ٟظذس٧خ أ٩ ٟ٘خ٨٣خ أ٩ حٛظظشٍ ر٨خ أ٩ 

غضً الأِىاي 
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consequences of his actions. 

2. The concealment or disguise of 
the true nature, source, location, 
disposition, movement or 
ownership of or rights with 
respect to funds by any person 
who knows, should have known or 
suspects that such funds are the 
proceeds of crime. 

3. The possession, acquisition, or use 
of funds by any person who 
knows, should have known or 
suspects that such funds are the 
proceeds of crime. 

طلشٯ٨٘خ أ٩ ط٨ٜ٘٠خ أ٩ حٛلٔ٪ّ ح٠ٛشطزـش ر٨خ، 
ِٓزَٚ أ٭ شخض ٯوٜٞ  ٩ ٗخ١ ٯ٤زٌٮ أ٩رٖٛ ٢ٟ 

أ١ ٯ٘٪١ ه٬ٜ هٜٞ أ٩ ٛذٯ٦ حشظزخ٥ رؤ١ ٧ز٥ 
 . حلأٟ٪حٙ ٧ٮ ٟظلظلاص ؿشٯ٠ش

ِٓزَٚ  .3 حٟظلإ أ٩ كٰخصس أ٩ حعظخذحٝ حلأٟ٪حٙ ٢ٟ 
أ٭ شخض ٯوٜٞ أ٩ ٗخ١ ٯ٤زٌٮ أ١ ٯ٘٪١ ه٬ٜ 

هٜٞ أ٩ ٛذٯ٦ حشظزخ٥ رؤ١ ٧ز٥ حلأٟ٪حٙ ٧ٮ 
. ٟظلظلاص ؿشٯ٠ش

Non-Profit 
Organization 

Includes an entity, other than an 
individual, that primarily engages in 
raising or distributing funds for 
charitable, religious, cultural, 
educational, social, fraternal or similar 
purposes or carries out other types of 
charitable or similar acts. 

٩طش٠ٚ أ٭ ٰٗخ١، ًٰش حِٛشد، ٯٔ٪ٝ رش٘ٚ أعخعٮ 
رـ٠ن أ٩ ط٪صٯن حلأٟ٪حٙ لأًشحع خٰشٯش، أ٩ دٯ٤ٰش، 

أ٩ ػٔخُٰش، أ٩ طو٠ٰٰٜش، أ٩ حؿظ٠خهٰش، أ٩ أخ٪ٯش، أ٩ 
لأًشحع ٠ٟخػٜش، أ٩ ٯٔ٪ٝ رؤ٣٪حم أخش٫ ٢ٟ 

. حلأه٠خٙ حٛخٰشٯش أ٩ حلأه٠خٙ ح٠٠ٛخػٜش

إٌّظّخ غُش 
اٌهبدفخ ٌٍشثح 

Non-resident 
customer 

Natural or legal person residing 
outside the State of Qatar and / or 
present in Qatar on temporary basis 
(for tourism/ or for visit). 

شخظٰش ؿزٰوٰش أ٩ حهظزخسٯش طُٰٔٞ خخسؽ د٩ٛش ٓـش 
ٜٛغٰخكش أ٩ )أ٩ ٟ٪ؿ٪دس ُٮ ٓـش رش٘ٚ ٟئّٓض / ٩

. (حٛضٯخسس

اٌؼًُّ غُش اٌّمُُ 

On-going 
monitoring 

In relation to a customer means 
scrutinizing transactions under the 
business relationship, customer’s 
business and risk profile, sources of 
income and wealth, when required, 
review of the records by the FI to keep 
the records up-to-date and relevant. 

٠ُٰخ ٯظوّْٜ رخٛو٠ٰٚ، ٯو٤ٮ ٧زح ح٠ٛظـٜق طِلّض 
ّٞ اؿشحإ٧خ ر٠٪ؿذ هلآش حٛو٠ٚ،  ح٠ٛوخٟلاص حٛظٮ ٯظ

٩أه٠خٙ حٛو٠ٰٚ ٩ط٪طَٰ ح٠ٛخخؿش حٛخخطش ر٦، 
٩ٟظخدس دخ٦ٜ ٩ػش٩ط٦، ه٤ذ حلآظؼخء، ُؼلًا ه٢ 
ٰٓخٝ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ر٠شحؿوش حٛغـلاّّص ٢ٟ أؿٚ 

. طلذٯؼ٨خ ٛظلٚ كذٯؼش ٩ٟلاث٠ش

اٌّشالجخ 
اٌّضزّشّح 

Politically 
Exposed 
Persons (PEPs) 

Persons who are or have been 
entrusted with prominent public 
functions in a foreign country or 
territory, as well as members of such 
persons’ family or those closely 
associated with those persons. 

The prominent public functions may in 
this regard include: 

Heads of State, Heads of Government, 
Ministers, Deputy or Assistant 
Ministers, Members of Parliament, 
Senior politicians or important political 
party officials, Judicial officials, 
Members of boards of Central Banks, 
Ambassadors & Charges d’ affaires, 
High ranking officers of armed forces, 
Senior executives of state owned 
corporations. 

أ٩ٜٗض ا٨ٰٛٞ  حٛزٯ٢ ا٨ٰٛٞ أ٩ حلأشخخص ح٠ٛ٪ٜٗش
ُٮ رٜذ أ٩ آٰٜٞ أؿ٤زٮ، أ٩ أكذ  ٩كخثَ هٰٜخ هخٟش

. أُشحد أعشط٨ٞ، أ٩ أكذ ششٗخث٨ٞ ح٠ٛٔشر٢ٰ ٛذٯ٨ٞ

ٓذ طشظ٠ٚ حٛ٪كخثَ حٛوٰٜخ حٛوخٟش ُٮ ٧زح حٛغٰخّ 
: ه٬ٜ ٟخ ٯٜٮ

سإعخء حٛذ٩ٙ، ٩سإعخء حٛل٘٪ٟخص، ٩حٛ٪صسحء، 
٣٩ّ٪حد أ٩ ٟغخهذ٭ حٛ٪صسحء، ٩ح٤ّٛ٪حد، ٩ٗزخس 

ّٞ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ُٮ حلأكضحد  حٛغٰخع٢ٰٰ أ٩ أ٧
٢ٰٛ٩ حٛٔؼخث٢ّٰٰ، ٩أهؼخء ٟـخٛظ إحٛغٰخعٰش، ٩ح٠ٛظ

ح٠ٛظخسٍ ح٠ٛشٗضٯش، ٩حٛغِشحء ٩حٛٔخث٢ٰ٠ 
رخلأه٠خٙ، ٩ػزخؽ حِٛجخص حٛوٰٜخ ُٮ حٛٔ٪حص 

ح٠ٛغّٜلش، ٩ٗزخس ح٠ٛذسحء حٛظ٤ِٰزٯ٢ٰ ُٮ ح٠ٛئعّغخص 
. ح٠٠ٜٛ٪ٗش ٢ٟ حٛذ٩ٛش

الأشخبص 
اٌضُبصُىْ ِّثٍى 

 اٌّخبطش
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Shell Bank Is a bank that has no physical presence 
in the jurisdiction in which it is 
incorporated and licensed and it is not 
affiliated with a regulated financial 
institution group that is subject to 
effective consolidated supervision. 
Physical presence would mean 
presence involving meaningful 
decision-making and management and 
not merely the presence of a local 
agent or low level staff. 

ٟظشٍ ٰٛظ ٦ٛ ٩ؿ٪د ٟخد٭ ُٮ حٛزٜذ أ٩ حلإٰٜٓٞ 
حٛز٭ طؤعظ ٦ُٰ ٩كظٚ ه٬ٜ طشخٰظ٦ ٦٤ٟ، ٩لا 
ٯظزن أ٭ ٟـ٠٪هش خذٟخص ٟخٰٛش خخػوش ٛشٓخرش 

ُٮ رٜذ " حٛ٪ؿ٪د ح٠ٛخد٭"٩طو٤ٮ هزخسس  .ٟ٪كذس ُوخٛش
أ٩ آٰٜٞ ٩ؿ٪د ٯظـٜذ حطخخر حٛٔشحسحص ح٠٨٠ٛش 

٩حلإدحسس حِٛوخٛش ٩ٰٛظ ٟـشد ٩ؿ٪د ٩ٰٗٚ ٟلٜٮ أ٩ 
 .ٟ٪ك٢ِٰ ٢ٟ حٛذسؿخص حٛذ٣ٰخ

اٌّظشف اٌىهٍّ 

Suspicious 
Transactions 
Report (STRs) 

A report to be made by FI to FIU on 
any suspicious transactions or any 
attempts under the provisions of 
Article 14 and 18 of Law 4 of 2010. 

طٔشٯش ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش اهذحد٥ ٩سُو٦ 
ا٬ٛ ٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش ك٪ٙ أ٭ ٟوخٟلاص أ٩ 

أ٭ ٟلخ٩لاص ٟشز٪٧ش، ٩رٖٛ ر٠٪ؿذ أك٘خٝ 
. 2010 ٛغ٤ش 4 ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 18 ٩ 14ح٠ٛخدط٢ٰ 

رمشَش اٌؼٍُّخ 
اٌّشجىهخ 

Terrorist any natural person who commits any 
of the following acts: 

1. commits, or attempts to commit, 
terrorist acts, wilfully, by any 
means, either directly or 
indirectly. 

2. participates as an accomplice in 
terrorist acts. 

3. organizes or directs others to 
commit terrorist acts. 

4. contributes to the commission of 
terrorist acts with a group of 
persons acting with a common 
purpose where the contribution is 
made intentionally and with the 
aim of furthering the terrorist act 
or with the knowledge of the 
intention of the group to commit a 
terrorist act. 

أ٭ شخض ؿزٰوٮ ٯشط٘ذ أ٭ ُوٚ ٢ٟ حلأُوخٙ 
: حٛظخٰٛش

حسط٘خد أ٩ ٟلخ٩ٛش حسط٘خد أُوخٙ اس٧خرٰش،  .1
ه٠ذحً، رؤ٭ ٩عٰٜش، ع٪حء رش٘ٚ ٟزخشش أ٩ 

. ًٰش ٟزخشش

حلاشظشحٕ ٗـشٍ ٟظ٪حؿت ُٮ أُوخٙ  .2
 .اس٧خرٰش

ط٤لٰٞ أُوخٙ اس٧خرٰش، أ٩ ط٪ؿ٦ٰ حٱخشٯ٢ ا٬ٛ  .3
 . حسط٘خر٨خ

ح٠ٛغخ٠٧ش ُٮ حسط٘خد أُوخٙ اس٧خرٰش، ٟن  .4
ٟـ٠٪هش ٢ٟ حلأشخخص طو٠ٚ ٌٛشع 
ٟشظشٕ كٰغ ط٘٪١ ح٠ٛغخ٠٧ش ٟظو٠ذس، 

٩ر٨ذٍ طوـٰٚ حِٛوٚ حلإس٧خرٮ أ٩ ٟن حٛوٜٞ 
 .ر٤ٰش ح٠ٛـ٠٪هش ُٮ حسط٘خد ُوٚ اس٧خرٮ

سهبثٍ الإ

Terrorist Act 1. An act which constitutes an 
offence as per the following 
treaties: Convention for the 
Suppression of Unlawful Seizure of 
Aircraft (1970), Convention for the 
Suppression of Unlawful Acts 
against the Safety of Civil Aviation 
(1971), Convention on the 
Prevention and Punishment of 
Crimes against Internationally 
Protected Persons, including 
Diplomatic Agents (1973), 
International Convention against 
the Taking of Hostages (1979), 
Convention on the Physical 
Protection of Nuclear Material 
(1980), Protocol for the 

ّ٘ٚ ؿشٯ٠ش ٩ُٔخً لأ٭ ٢ٟ حلاطِخٓخص  .1 أ٭ ُوٚ ٯش

حطِخٰٓش ٠ٓن حلاعظٰلاء ًٰش ح٠ٛشش٩م : حٛظخٰٛش

، ٩حطِخٰٓش ٠ٓن ؿشحثٞ (1970)ه٬ٜ حٛـخثشحص 

حلاهظذحء ه٬ٜ علاٟش حٛـٰشح١ ح٠ٛذ٣ٮ 

، ٩حطِخٰٓش ٤ٟن ٩ٟوخٓزش حٛـشحثٞ حٛظٮ (1971)

طُشط٘ذ ػذ حلأشخخص ح٠ٛش٠٪٢ٰٛ رخٛل٠خٯش 

، (1973)ر٠خ ٨ُٰٞ ح٠٠ٛؼ٢ٰٜ حٛذرٜ٪ٟخع٢ٰٰ 

٩حلاطِخٰٓش حٛذ٩ٰٛش ٤٠ٛخ٧ؼش أخز حٛش٧خث٢ 

، ٩حطِخٰٓش حٛل٠خٯش ح٠ٛخدٯش ٠ٜٛ٪حد (1979)

، ٩حٛزش٩ط٪ٗ٪ٙ ح٠ٛظوْٜ ر٠ٔن (1980)ح٤ٛ٪٩ٯش 

أه٠خٙ حٛو٤َ ًٰش ح٠ٛشش٩هش ُٮ ح٠ٛـخسحص 

حٛظٮ طخذٝ حٛـٰشح١ ح٠ٛذ٣ٮ حٛذ٩ٛٮ حٛظ٠ٰٜ٘ٮ 

لاطِخٰٓش ٠ٓن حلأه٠خٙ ًٰش ح٠ٛشش٩هش ح٠ٛ٪ؿ٨ش 

، ٩حطِخٰٓش (1988)ػذ علاٟش حٛـٰشح١ ح٠ٛذ٣ٮ 

٠ٓن حلأه٠خٙ ًٰش ح٠ٛشش٩هش ح٠ٛ٪ؿ٨ش ػذ 

اٌفؼً الإسهبثٍ 
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Suppression of Unlawful Acts of 
Violence at Airports Serving 
International Civil Aviation, 
supplementary to the Convention 
for the Suppression of Unlawful 
Acts against the Safety of Civil 
Aviation (1988), Convention for 
the Suppression of Unlawful Acts 
against the Safety of Maritime 
Navigation (1988), Protocol for the 
Suppression of Unlawful Acts 
against the Safety of Fixed 
Platforms located on the 
Continental Shelf (1988), and the 
International Convention for the 
Suppression of Terrorist Bombings 
(1997). 

2. any other act intended to cause 
death or serious bodily injury to 
civilians, or to any other person 
not taking an active part in the 
hostilities in a situation of armed 
conflict, when the purpose of such 
act, by its nature or context, is to 
intimidate a population, or to 
compel a Government or an 
international organisation to do or 
to abstain from doing any act. 

، (1988)علاٟش ح٠ٛلاكش حٛزلشٯش 

٩حٛزش٩ط٪ٗ٪ٙ ح٠ٛظوْٜ ر٠ٔن حلأه٠خٙ ًٰش 

ح٠ٛشش٩هش ح٠ٛ٪ؿ٨ش ػذ علاٟش ح٤٠ٛظخص 

، (1988)حٛؼخرظش حٛٔخث٠ش ُٮ حٛـشٍ حٛٔخس٭ 

٩حلاطِخٰٓش حٛذ٩ٰٛش ٠ٔٛن ح٨ٛـ٠خص حلإس٧خرٰش 

(. 1997)رخ٤ٔٛخرٚ 

أ٭ ُوٚ آخش ٯشحد ٦٤ٟ ٓظٚ ٟذ٢ٰٰ٣ أ٩ اٛلخّ  .2

ػشس ؿغذ٭ ؿغٰٞ ر٨ٞ، أ٩ رؤ٭ شخض آخش 

ٰٛظ ؿشُخً ٣خشـخً ُٮ حلأه٠خٙ حٛوذحثٰش ُٮ 

كخلاص ح٤ٛضحم ح٠ٛغّٜق، ٟظ٬ ٗخ١ حٌٛشع ٢ٟ 

٧زح حِٛوٚ، رـزٰوظ٦ أ٩ عٰخ٦ٓ، طخ٪ٯَ 

ٟـ٠٪هش ٢ٟ ح٤ٛخط، أ٩ اؿزخس ك٘٪ٟش أ٩ 

٤ٟل٠ش د٩ٰٛش ه٬ٜ حٰٛٔخٝ رو٠ٚ ٟو٢ّٰ أ٩ 

. حلاٟظ٤خم ه٢ حٰٛٔخٝ ر٦

Terrorist 
Financing 

An act committed by any person who, 
in any manner, directly or indirectly, 
and willingly, provides or collects 
funds, or attempts to do so, in order to 
use them or knowing that these funds 
will be used in whole or in part for the 
execution of a terrorist act, or by a 
terrorist or terrorist organisation. 

رؤٯش ٩عٰٜش ٗخ٣ض،  ُوٚ ٯشط٘ز٦ أ٭ شخض ٯٔ٪ٝ،
ٟزخششس أ٩ ًٰش ٟزخششس، ٩ربسحدط٦، رظ٪ُٰش حلأٟ٪حٙ 

حٛشش٩م ُٮ ُوٚ رٖٛ، رٔظذ  أ٩ ؿ٠و٨خ أ٩
حعظخذح٨ٟخ، أ٩ ٟن ه٦٠ٜ رؤ١ طٜٖ حلأٟ٪حٙ عظغظخذٝ 

ِٓزَٚ  ؿضثٰخً ُٮ ط٤ِٰز ُوٚ اس٧خرٮ، ٰٜٗخً أ٩ أ٩ ٢ٟ 
. اس٧خرٰش اس٧خرٮ أ٩ ٤ٟل٠ش

رّىًَ الإسهبة 

Terrorist 
Organization 

any group of terrorists that commits 
any of the following: 

1. commits, or attempts to commit, 
terrorist acts, wilfully, by any 
means, directly or indirectly. 

2. acts as an accomplice in the 
execution of  terrorist acts. 

3. organises or directs others to 
commit terrorist acts. 

4. contributes to the commission of 
terrorist acts with a group of 
persons acting with a common 
purpose where the contribution is 
made intentionally and with the 
aim of furthering the terrorist act 
or with the knowledge of the 

أ٭ ٟـ٠٪هش ٢ٟ حلإس٧خر٢ٰٰ طٔ٪ٝ رؤ٭ ُوٚ ٢ٟ 
:  حلأُوخٙ حٛظخٰٛش

حسط٘خد أ٩ ٟلخ٩ٛش حسط٘خد أُوخٙ اس٧خرٰش،  .1
ه٠ذحً، رؤ٭ ٩عٰٜش، رش٘ٚ ٟزخشش أ٩ ًٰش 

. ٟزخشش

 .حٛظ٪حؿئ ُٮ ط٤ِٰز أُوخٙ اس٧خرٰش .2

ط٤لٰٞ أُوخٙ اس٧خرٰش، أ٩ ط٪ؿ٦ٰ حٱخشٯ٢ ا٬ٛ  .3
 .حسط٘خر٨خ

ح٠ٛغخ٠٧ش ُٮ حسط٘خد أُوخٙ اس٧خرٰش، ٟن  .4
ٟـ٠٪هش ٢ٟ حلأشخخص طو٠ٚ ٌٛشع ٟشظشٕ 

كٰغ ط٘٪١ ح٠ٛغخ٠٧ش ٟظو٠ذس ٩ر٨ذٍ طوـٰٚ 
حِٛوٚ حلإس٧خرٮ أ٩ ٟن حٛوٜٞ ر٤ٰش ح٠ٛـ٠٪هش ُٮ 

. حسط٘خد ُوٚ اس٧خرٮ

إٌّظّّخ الإسهبثُخ 
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intention of the group to commit a 
terrorist act. 

Wire-transfer Any transaction carried out on behalf 
of an originator (both natural persons 
and legal entities) through the FI by 
electronic means with a view to 
making an amount of money available 
to a beneficiary person at another FI. 
The originator and the beneficiary may 
be the same person. 

أ٭ ه٠ٰٜش ٟخٰٛش طـش٭ ٣ٰخرش ه٢ شخض ٤ٟشت 
٢ٟ خلاٙ ٟئعغش ٟخٰٛش  (ؿزٰوٮ أ٩ حهظزخس٭)

ر٪عخثٚ حٛ٘ظش٣٩ٰش ر٨ذٍ اطخكش ٟزٜي ٢ٟ ح٠ٛخٙ 
٩ ٓذ . ٛشخض ٟغظِٰذ ُٮ ٟئعغش ٟخٰٛش أخش٫

. ٯ٘٪١ ح٤٠ٛشت ٩ح٠ٛغظِٰذ شخظخ ٩حكذح

اٌحىاٌخ اٌجشلُخ 

 

4. General Provisions 

4.1 General Application 

These regulations are applicable to all financial 

institutions, viz., Banks, Investment and Finance 

Companies, Exchange Houses and offshore units, 

licensed by Qatar Central Bank. Financial Institutions 

must implement and apply the specific provisions of Law 

33 of 2006 and Law 4 of 2010 and these regulations as 

appropriate and applicable to them. 

 أحىبَ ػبِخ .4

 اٌزطجُك اٌؼبَ 1.4

اٌجٕىن وششوبد ط٤ـزْ ٧ز٥ حٛظو٠ٰٜخص ه٬ٜ ح٠ٛئعغخص ح٠ٛخٰٛش ٩طش٠ٚ ٗخُّش 

 ح٠ٛشخَض ٨ٛخ الاصزثّبس واٌزّىًَ وِحبي اٌظشافخ أو اٌىحذاد اٌخبسخُخ

٩ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغخص ح٠ٛخٰٛش حهظ٠خد . ٢ٟ ِٓزٚ ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭

 ٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص ر٠خ 2010 ٛغ٤ش ٩4طـزْٰ حلأك٘خٝ ح٠ٛلذّدس ُٮ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 

 .ٯظ٤خعذ ٩ٯ٤ـزْ ه٨ٰٜخ

5. Key AML/CFT Principles 

5.1 Principle 1 – Responsibility of Board of the FI 

The Board of the FI should ensure that its policies, 

procedures, systems and controls appropriately and 

adequately address the requirements of AML/CFT Law 

and these regulations. 

 اٌّجبدئ الأصبصُخ ٌّىبفحخ غضً الأِىاي ورّىًَ الإسهبة .5

اٌّبٌُخ  ِضؤوٌُخ ِدٍش إداسح اٌّؤصضخ-   اٌّجذأ الأوي 1.5

ٯـذ ه٬ٜ ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛظؤٗذ ٢ٟ أ١ّ حٛغٰخعخص 

٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ٨ُٰخ طشحهٮ رش٘ٚ ٟلاثٞ ٩ٗخٍ ٟظـّٜزخص 

. ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص

5.2 Principle 2 – Risk Based Approach 

FI should adopt a risk-based approach to the 

requirements of these regulations. 

الأصٍىة اٌّشرىز ػًٍ اٌّخبطش -    اٌّجذأ اٌثب2.5ٍٔ

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش حهظ٠خد أعٜ٪د ٟشط٘ض ه٬ٜ ح٠ٛخخؿش كغذ 

. ٟظـٜزخص ٧ز٥ حٛظو٠ٰٜخص

5.3 Principle 3 – Know Your Customer 

The FI should know each of its customers to the extent 

appropriate to the customer’s risk profile. 

اػشف ػٍُّه -   اٌّجذأ اٌثبٌث3.5

ّٚ ه٠ٰٚ ٛذٯ٨خ ر٠خ ٯظ٤خعذ ٟن  ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طوشٍ ٗ

. ط٪طَٰ ح٠ٛخخؿش حٛخخص ر٦

5.4 Principle 4 – Effective Reporting 

FI must have effective measures in place to ensure 

internal and external reporting whenever money 

laundering or terrorist financing is known or suspected. 

الإثلاؽ اٌفؼّبي -   اٌّجذأ اٌشاثغ4.5

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طظّخز حٛظذحرٰش حِٛوّخٛش ٜٛظؤٗذ ٢ٟ اط٠خٝ حلإرلاى 

ّٞ ٦ُٰ حٛ٘شَ ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ أ٩ ط٠٪ٯٚ  حٛذحخٜٮ ٩حٛخخسؿٮ ُٮ أ٭ ٩ٓض ٯظ

. حلإس٧خد أ٩ حلاشظزخ٥ رزٖٛ

5.5 Principle 5 – High standard screening and 

appropriate training 

 FI should have adequate screening procedure to ensure 

high standards when appointing or employing officers 

and employees and also should have an appropriate on-

going AML/CFT training programme for its officers and 

اٌزحشٌ وفك اٌّؼبَُش اٌشفُؼخ واٌزذسَت -    اٌّجذأ اٌخبِش5.5

إٌّبصت        

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طؼن اؿشحءحص ٜٛظلش٭ ه٢ خِٰٜش ح٠ٛ٪ك٢ِٰ 

رش٘ٚ ٗخٍ ٛؼ٠خ١ حلاٛظضحٝ رخ٠ٛوخٯٰش حٛشُٰوش ه٤ذ طو٢ٰٰ أ٩ ط٪كَٰ 

ٟغئ٢ٰٛ٩ أ٩ ٟ٪ك٢ِّٰ، ٩أ١ طؼن رش٣خٟـخً طذسٯزٰخً ٟغظ٠شحً ٤ٟ٩خعزخً ه٬ٜ 

. ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٠ٜٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ٨ُٰخ
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employees. 

5.6 Principle 6 – Evidence of Compliance 

FI should be able to provide documentary evidence of its 

compliance with the requirements of the AML / CFT Law 

and these regulations. 

إثجبد الاٌززاَ -   اٌّجذأ اٌضبدس6.5

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ١ ط٘٪١ ٓخدسس ه٬ٜ ط٪ُٰش ٩ػخثْ طؼزض حٛظضح٨ٟخ 

 .ر٠ظـّٜزخص ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص

6. General AML and CFT Responsibilities 

6.1 Develop AML/CFT Programme 

1. Financial Institutions should develop programmes 

against money laundering and terrorist financing. 

2. The type and extent of measures adopted by the FI 

must be appropriate having regard to the risk of 

money laundering and terrorist financing, size, 

complexity and nature of the business of the FI. 

3. The programme should include at a minimum the 

following: 

a. Establishing, developing and managing internal 

policies, procedures, systems and controls to 

prevent money laundering and terrorist financing 

and to communicate the same to the employees 

of the FI. 

b. Appropriate compliance management 

arrangements, e.g. to designate Money 

Laundering Reporting Officer (MLRO) at the 

management level. 

c. The MLRO and other appropriate staff should 

have timely access to customer identification 

data and other customer due diligence 

information, transaction records and all other 

relevant information relating to AML/CFT. 

d. Adequate screening procedures to ensure high 

standards when appointing or employing officers 

and employees, and employees kept informed of 

developments on money laundering / terrorist 

financing techniques, methods and trends and a 

clear explanation of all aspects of ML/FT Law and 

regulation, obligations arising out of these, in 

particular relating to CDD and STRs. 

e. Appropriate on-going training programme for the 

officers and employees. 

f. An adequately resourced and independent audit 

function to test compliance with the AML/CFT 

policies, procedures and controls, including 

sample testing. 

اٌّضؤوٌُبد اٌؼبِخ ٌّىبفحخ غضً الأِىاي ورّىًَ الإسهبة  .6

  رطىَش ثشٔبِح ِىبفحخ غضً الأِىاي ورّىًَ الإسهبة 1.6

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طو٠ٚ ه٬ٜ طـ٪ٯش رشحٟؾ ٠ٛ٘خُلش  .1

 .ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

ٯـذ أ١ ٯ٘٪١ ٣٪م حلإؿشحءحص حٛظٮ طظّخز٧خ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٩ٟذ٫  .2

٧ز٥ حلإؿشحءحص ٟظ٤خعز٢ٰ ٟن ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، 

 .٩كـٞ ٩ؿزٰوش ٩طؤٰذحص أه٠خٙ ٧ز٥ ح٠ٛئعّغش

 :ٯـذ أ١ ٯظؼ٢٠ حٛزش٣خٟؾ ٗلذّ أد٬٣ ٟخ ٯٜٮ .3

حٛو٠ٚ ه٬ٜ ا٣شخء ٩طـ٪ٯش ٩ادحسس حٛغٰخعخص، ٩حلإؿشحءحص،  .أ 

٩حلأ٣ل٠ش، ٩حٛؼ٪حرؾ ٤٠ٛن ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد 

٩لإرلاى ٟ٪كِٮ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٧ز٥ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص 

 .٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ

حٛظشطٰزخص ح٤٠ٛخعزش لإدحسس حلاٛظضحٝ، ه٬ٜ أ١ ٯ٘٪١ طو٢ٰٰ ٟغئ٩ٙ  .د 

 .ه٬ٜ ٟغظ٪٫ ادحس٭ هخًٙغٚ حلأٟ٪حٙ حلإرلاى ه٢ 

اٟ٘خ٣ٰش ٩ط٪ٙ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ًٰش٥ ٢ٟ  .ؽ 

 رٰخ٣خص طلذٯذ ا٬ٛح٠ٛ٪ك٢ِٰ ر٩٭ حٛولآش ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ 

٧٪ٯش حٛو٠ٰٚ ٩ًٰش٧خ ٢ٟ ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛخخطش رظذحرٰش حٛو٤خٯش 

حٛ٪حؿزش، ٩عـلاص ح٠ٛوخٟلاص ٩ًٰش٧خ ٢ٟ ح٠ٛوٜ٪ٟخص رحص 

. حٛظٜش ح٠ٛظؤٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

اؿشحءحص حٛظلش٭ ح٤٠ٛخعزش ٜٛظؤٗذ ٢ٟ طـزْٰ ح٠ٛوخٯٰش حٛشُٰوش ه٤ذ  .د 

طو٢ٰٰ أ٩ ط٪كَٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِٰ، ٩ارٔخء ح٠ٛ٪ك٢ِٰ ه٬ٜ 

هٜٞ رخٛظـ٪سحص حٛخخطش رظ٤ٰٔخص، ٩أعخٰٛذ ٩ط٪ؿ٨خص ًغٚ 

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩حٛظِغٰش حٛ٪حػق ٛ٘خُش ٣٪حكٮ ٓخ٣٪١ 

٩طو٠ٰٜخص ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٩ح٠ٛظـٜزخص 

ح٤ٛخشجش ه٢ حٛٔخ٣٪١ ٩حٛظو٠ٰٜخص، خخطش طٜٖ ح٠ٛظؤٜش رخٛو٤خٯش 

 .حٛ٪حؿزش ٩طٔخسٯش حلإرلاى ه٢ حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش

 .رش٣خٟـخً طذسٯزٰخً ٟغظ٠شحً ٤ٟ٩خعزخً ٠ٜٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ .٥ 

٩كِٰش طذْٰٓ رخعظٔلاٰٛش ٩ٟ٪حسد ٗخُٰش لاخظزخس ٟذ٫ حلاٛظضحٝ  .٩ 

رخٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حٛؼ٪حرؾ حٛخخطش ر٠٘خُلش ًغٚ 

 .حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ر٠خ ُٮ رٖٛ حخظزخس حٛو٤ٰخص

طٰٰٔٞ ٩ٟشحؿوش عٰخعخص ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش  .ص 

 . ٩حٛؼ٪حرؾ ٨ُٰخ رظ٪سس ٟغظ٠شّس ٤ٟ٩خعزش

ٯـذ أ١ طٌـٮ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ، ٗلذّ  .4

 :ٟخ ٯٜٮأد٬٣، 

 .طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس .أ 

 .اهذحد حٛغـلاّّص ٩كِل٨خ .د 

 .حٛ٘شَ ه٢ حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش .ؽ 
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g. Appropriate on-going assessment and review of 

FI policies, procedures, systems and controls. 

4. The policies, procedures, systems and controls must 

cover the following at a minimum: 

a. Customer due diligence measures and on-going 

monitoring. 

b. Record making and retention. 

c. Detection of suspicious transactions. 

d. Internal and external reporting obligations. 

e. Internal communication of FI’s policies, 

procedures, systems and controls to its officers 

and employees. 

f. Any other issues that may be required under the 

AML/CFT Law or regulations as may be 

appropriate and as applicable to FI. 

 .ٟظـٜزخص حلإرلاى حٛذحخٜٮ ٩حٛخخسؿٮ .د 

اؿلام ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ه٬ٜ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص  .٥ 

 .٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ حٛذحخٰٜش ٠ٜٛئعغش ح٠ٛخٰٛش

أ٭ ٟغخثٚ أخش٫ ٓذ ٯظـّٜز٨خ ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ  .٩ 

حلإس٧خد أ٩ ٧ز٥ حٛظو٠ٰٜخص كغذ حلآظؼخء ٩٩ُٔخً ٠ٛخ ٯ٤ـزْ ه٬ٜ 

. ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش

6.2 Policies etc should be risk sensitive, appropriate 

and adequate to risks 

The FI AML/CFT policies, procedures, systems and 

controls must be risk-sensitive, appropriate and 

adequate having regard to the risk of money laundering 

and terrorist financing and to the size, complexity and 

nature of business. 

  اٌضُبصبد إٌّبصجخ واٌّشاػُخ ٌٍّخبطش 2.6

ح٠ٛئعغش  ُٮ ٯـذ أ١ ط٘٪١ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ

ح٠ٛخٰٛش ٤ٟخعزش ٩٩حُٰش، ٩ٟشحهٰش ٠ٛخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، 

. ٩ٗزٖٛ ٛلـٞ حلأه٠خٙ ٩طؤٰذحط٨خ ٩ؿزٰوظ٨خ

6.3 Issues to be covered by the policy on AML/CFT 

The FI AML/CFT policies, procedures, systems and 

controls must cover at a minimum the following: 

1. Provide for identification and scrutiny of complex 

or unusually large transactions; unusual patterns 

of transactions that have no apparent economic 

or visible lawful purpose; any other transactions 

that FI considers by its nature to be related to 

money laundering or terrorist financing. 

2. Require enhanced customer due diligence 

measures to prevent use of money laundering or 

terrorist financing of products and transactions 

that might favour anonymity. 

3. Provide appropriate measures to reduce the risks 

associated with establishing business relationship 

with politically exposed persons. 

4. Prior to any function or activity that may be 

outsourced by the FI, assessment and 

documentation of the ML/FT risks associated 

with outsourced functions; monitoring of these 

  اٌّضبئً اٌزٍ َدت أْ رغطُهب صُبصخ ِىبفحخ غضً الأِىاي 3.6

الإسهبة  ورّىًَ       

ّـٮ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ حٛخخطش  ٯـذ أ١ طٌ

رخ٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٩ح٠ٛظؤّٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٗلذّ 

: أد٬٣ ٟخ ٯٜٮ

طلذٯذ ٩ُلض ح٠ٛوخٟلاص ح٠ٛؤذس أ٩ حٛ٘زٰشس رٌٰش ح٠ٛوظخد؛  .1

٠٣٩خرؽ ح٠ٛوخٟلاص ًٰش ح٠ٛوظخدس حٛظٮ ٰٛظ ٨ٛخ ًشع حٓظظخد٭ 

أ٩ ٟشش٩م ٩حػق أ٩ كخ٧ش، ٩أ٭ ه٠ٰٜخص أخش٫ طوظزش٧خ 

ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش، رل٘ٞ ؿزٰوظ٨خ، ٟظّظٜش رٌغٚ حلأٟ٪حٙ أ٩ ط٠٪ٯٚ 

 .حلإس٧خد

ؿٜذ طوضٯض طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ه٬ٜ ح٤٠ٛظـخص ٩ح٠ٛوخٟلاص  .2

حٛظٮ ٓذ ط٘٪١ ٟـ٨٪ٛش ح٨ٛ٪ٯش لأًشحع ًغٚ حلأٟ٪حٙ أ٩ ط٠٪ٯٚ 

 .حلإس٧خد

٩ػن حلإؿشحءحص ح٤٠ٛخعزش ٜٛظخَِٰ ٢ٟ ح٠ٛخخؿش ح٠ٛشطزـش  .3

 .شخخص حٛغٰخع٢ٰٰ ٠ٟؼٜٮ ح٠ٛخخؿشرظؤعٰظ هلآش حٛو٠ٚ ٟن حلأ

طٰٰٔٞ ٩ط٪ػْٰ ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ح٠ٛظّظٜش  .4

ه٤ذ حلإع٤خد حٛخخسؿٮ، ٓزٚ ٰٓخٝ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش رخلإع٤خد 

حٛخخسؿٮ ٠ٛؼٚ ٧ز٥ حٛخذٟخص لأٯش ٩كِٰش أ٩ ٣شخؽ؛ ٩ُشع 

 .ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس ه٬ٜ ح٠ٛخخؿش ح٠ٛزٗ٪سس

اٛضحٝ ؿ٠ٰن ٟ٪كِّٮ ٩ٟغئ٩ٛٮ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش رخلاٛظضحٝ  .5

 رشؤ١ ٟ٘خُلش ًغٚ 2010 ٛغ٤ش 4ر٠ظـّٜزخص حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 
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risks on an on-going basis. 

5. Require all officers and employees of the FI to 

comply with the requirements of Law 4 of 2010 

on AML/CFT and regulations relating to making 

of Suspicious Transactions Report. 

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص ه٤ذ اهذحد طٔخسٯش 

. حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش

6.4 Annual assessment and review of policies 

The FI must carry out regular assessments of the 

adequacy and effectiveness of its AML/CFT policies, 

procedures, systems and controls in preventing money 

laundering and terrorist financing at least annually. 

  اٌزمُُُ اٌضٕىٌ وِشاخؼخ اٌضُبصبد 4.6

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش اؿشحء طٰٰٔٞ د٩س٭ رشؤ١ ٟذ٫ ِٗخٯش ٩ُوخٰٛش 

حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ح٠ٛـزٔش ٩حٛخخطش ر٤٠ن ًغٚ 

. حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ع٤٪ٯخً ه٬ٜ أٓٚ طٔذٯش

6.5 Application and Compliance of AML/CFT 

requirements by officers, employees 

1. The FI should ensure that its officers, employees 

comply with the requirements of the AML/CFT Law 

and the regulations, policies, procedures, systems 

and controls. In the context of the applicability in 

another jurisdiction, it may be applied to the extent 

that local law of that jurisdiction’s applicable laws 

and regulations permit. 

2. Without limiting the applicability of above item at 

6.5.1, the policies, procedures, systems and control 

should require the officers and employees of the FI 

to provide suspicious transactions reports for 

transactions in, from or to its jurisdiction to their 

Money Laundering Reporting Officer, and ensure to 

provide timely, unrestricted access by the FI’s Board 

and Money Laundering Reporting Officer, and by the 

Qatar Central Bank and FIU, to the documents and 

information of the FI, that may relate directly or 

indirectly to transactions in, from or to its 

jurisdiction. 

3. FI may apply the requirements that impose higher 

and consistent standards in its AML/CFT policies, 

procedures, systems and controls in relations to 

customers whose transactions or operations extend 

over a number of jurisdictions. 

4. If the law or regulation of another jurisdiction 

prevents the application of a provision or provisions 

of the Law 4 of 2010 and these regulations, the 

officers of FI in that jurisdiction must immediately 

inform the Money Laundering Reporting Officer in 

the Head Office. 

  رطجُك ِزطٍّجبد ِىبفحخ غضً الأِىاي ورّىًَ الإسهبثىالاٌززاَ 5.6

ِٓ لِجً اٌّضؤوٌُٓ واٌّىظفُٓ  ثهب       

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طظؤٗذ ٢ٟ حٛظضحٝ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِٰ  .1

ٛذٯ٨خ ر٠ظـّٜزخص ٓخ٣٪١ ٩طو٠ٰٜخص ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 

حلإس٧خد، ٩رخٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ حٛخخطش 

رزٖٛ، ٠ُٰ٩خ ٯظوّْٜ ربٟ٘خ٣ٰش حٛظـزْٰ ُٮ دحثشس حخظظخص أخش٫، 

٢٘٠ُٰ حٛظـزْٰ رخٛلذّ حٛز٭ طغ٠ق ر٦ حٛٔ٪ح٢ٰ٣ ٩حلأ٣ل٠ش ح٠ٛلّٰٜش ح٤ٛخُزس 

. ٩حٛخخطش رظٜٖ حٛذحثشس

ح٠ٛزٗ٪س  5.6ِٓ اٌفمشح  (1)اٌجٕذ رذ١٩ حٛلذ ٢ٟ اٟ٘خ٣ٰش طـزْٰ  .2

أهلا٥، ٯ٤زٌٮ أ١ طِشع حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ 

 ه٬ٜ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ سُن حٛظٔخسٯش ا٬ٛ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢

، ه٢ حٛو٠ٰٜخص حٛظٮ طلذع ُٮ دحثشس حخظظخص ًغٚ حلأٟ٪حٙ

أ١ ط٪ُش ٠ٛـٜظ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ٩ طظذس ٨٤ٟخ أ٩ ا٨ٰٛخ ٠ٗخ ٯـذ 

٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، ٩ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ، ٩ ادحسس ح

ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭، ٩٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش، اٟ٘خ٣ٰش حٛ٪ط٪ٙ 

ًٰش ح٠ّٰٛٔذ ٩ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ ا٬ٛ حٛ٪ػخثْ ٩ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛخخطش 

رخ٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٩حٛظٮ ٓذ طظوّْٜ رش٘ٚ ٟزخشش أ٩ ًٰش ٟزخشش 

 .رخٛو٠ٰٜخص ُٮ أ٩ ٢ٟ أ٩ ا٬ٛ دحثشس حلاخظظخص

ٯـ٪ص أ١ طـزِْ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛظـّٜزخص حٛظٮ طِشع ٟوخٯٰش أه٬ٜ  .3

٩أٗؼش حطغخٓخً ُٮ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ حٛخخطش 

ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٠ُٰخ ٯظوّْٜ رخٛو٠لاء حٛزٯ٢ 

. ط٠ظّذ ٟوخٟلاط٨ٞ أ٩ ه٠ٰٜخط٨ٞ ا٬ٛ هذد ٢ٟ د٩حثش حلاخظظخص

ارح ٗخ٣ض حٛٔ٪ح٢ٰ٣ أ٩ حلأ٣ل٠ش ُٮ دحثشس حخظظخص أخش٫ طل٪ٙ د١٩  .4

 ٢ٟ٩ ٧ز٥ 2010 ٛغ٤ش 4طـزْٰ ك٘ٞ أ٩ هذّس أك٘خٝ ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 

حٛظو٠ٰٜخص، ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛ٪حٓوش ُٮ 

حٛذحثشس ح٠ٛزٗ٪سس اهلاٝ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ُٮ ح٠ٛشٗض 

. حٛشثٰغٮ رزٖٛ  ُ٪سحً

6.6 Application and Compliance of AML/CFT 

requirements to overseas branches and 

  الاٌززاَ ورطجُك ِزطٍّجبد ِىبفحخ غضً الأِىاي ورّىًَ 6.6

ٌهب  لِجً فشوع اٌّؤصضخ اٌّبٌُخ واٌششوبد اٌزبثؼخ الإسهبة ِٓ       
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subsidiaries of financial institution 

1. FI should ensure that the officers and employees of 

branch(s) or subsidiaries, comply with the 

requirements of the AML/CFT Law and the 

regulations, policies, procedures, systems and 

controls. In the context of the applicability in another 

jurisdiction, it may be applied to the extent that local 

law of that jurisdiction’s applicable laws and 

regulations permit. 

2. Without limiting the applicability of above item at 

6.6.1, the policies, procedures, systems and controls 

should require the officers and employees of the 

branch(s)/ Subsidiaries to provide suspicious 

transactions reports for transactions in, from or to its 

jurisdiction to their Money Laundering Reporting 

Officer, and ensure to provide timely, unrestricted 

access by the FI’s Board and Money Laundering 

Reporting Officer, and by the Regulator and FIU, to 

the documents and information of the FI, that may 

relate directly or indirectly to transactions in, from or 

to its jurisdiction. 

3. Branch(s)/ subsidiaries of FI may apply the 

requirements that impose higher and consistent 

standards in its AML/CFT policies, procedures, 

systems and controls in relations to customers whose 

transactions or operations extend over a number of 

jurisdictions. 

4. If the law or regulation of another jurisdiction 

prevents the application of a provision or provisions 

of the Law 4 of 2010 and these regulations to the 

branch(s)/  or subsidiaries, the officers of branch(s)/  

Subsidiaries of the FI in that jurisdiction must 

immediately inform the Money Laundering Reporting 

Officer in the Head Office. 

5. FI must pay particular attention to procedures in 

branches, or subsidiaries in countries that do not or 

insufficiently apply FATF Recommendations & Special 

Recommendations. 

فٍ اٌخبسج        

ٯـذ أ١ طظؤٗذ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٢ٟ حٛظضحٝ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ُٮ  .1

ُش٩ه٨خ أ٩ حٛششٗخص حٛظخروش ٛذٯ٨خ ر٠ظـّٜزخص ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ 

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩حٛظو٠ٰٜخص ٩حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص 

٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ، ٠ُٰ٩خ ٯظوّْٜ ربٟ٘خ٣ٰش حٛظـزْٰ ُٮ دحثشس 

حخظظخص أخش٫، ٯ٢٘٠ حٛظـزْٰ رخٛلذّ حٛز٭ طغ٠ق ر٦ حٛٔ٪ح٢ٰ٣ ح٠ٛلّٰٜش 

 .٩حلأ٣ل٠ش ح٤ٛخُزس ُٮ طٜٖ حٛذحثشس

 أهلا٥، ٯـذ 6.6ِٓ اٌفمشح  (1)اٌجٕذ  رذ١٩ حٛلذ ٢ٟ اٟ٘خ٣ٰش طـزْٰ  .2

أ١ طِشع حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ه٬ٜ 

ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ُٮ حِٛش٩م ٩حٛششٗخص حٛظخروش ٨ٛخ سُن حٛظٔخسٯش 

حٛظٮ حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش ا٬ٛ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ك٪ٙ 

. طلذع ُٮ دحثشس حخظظخص ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ٩ طظذس ٨٤ٟخ أ٩ ا٨ٰٛخ

٠ٗخ ٯـذ أ١ ط٪ُش ٠ٛـٜظ ادحسس ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، ٩ٟغئ٩ٙ حلإرلاى 

ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ، ٩ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭، ٩٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص 

ح٠ٛخٰٛش، حٛ٪ط٪ٙ ًٰش ح٠ّٰٛٔذ ٩ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ ا٬ٛ حٛ٪ػخثْ 

٩ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛخخطش رخ٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٩حٛظٮ ٓذ طظوّْٜ رش٘ٚ ٟزخشش أ٩ 

ًٰش ٟزخشش رخ٠ٛوخٟلاص حٛظٮ طلذع ُٮ دحثشس حلاخظظخص ح٠ٛزٗ٪سس 

 .أ٩ ٨٤ٟخ أ٩ ا٨ٰٛخ

 ٯـ٪ص أ١ طُـزِْ ُش٩م ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٩حٛششٗخص حٛظخروش ٨ٛخ  .3

ح٠ٛظـّٜزخص حٛظٮ طِشع ٟوخٯٰش أه٬ٜ ٩أٗؼش حطغخٓخً ُٮ حٛغٰخعخص 

٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ حٛخخطش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٠ُٰخ ٯظوّْٜ رخٛو٠لاء حٛزٯ٢ ط٠ظّذ ٟوخٟلاط٨ٞ أ٩ 

. ه٠ٰٜخط٨ٞ ه٬ٜ هذد ٢ٟ د٩حثش حلاخظظخص

  ارح ٗخ٣ض حٛٔ٪ح٢ٰ٣ أ٩ حلأ٣ل٠ش ُٮ دحثشس حخظظخص أخش٫ طل٪ٙ د١٩  .4

 ٢ٟ٩ ٧ز٥ 2010 ٛغ٤ش 4طـزْٰ ك٘ٞ أ٩ هذّس أك٘خٝ ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 

حٛظو٠ٰٜخص ه٬ٜ حِٛش٩م أ٩ حٛششٗخص حٛظخروش، ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ُٮ 

ُش٩م ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٩حٛششٗخص حٛظخروش ٨ٛخ ُٮ دحثشس حلاخظظخص 

ح٠ٛزٗ٪سس اهلاٝ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ُٮ ح٠ٛشٗض 

 .حٛشثٰغٮ رزٖٛ ُ٪سحً

 ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش اٯلاء ح٧ظ٠خٝ خخص رخلإؿشحءحص ُٮ  .5

حِٛش٩م أ٩ حٛششٗخص حٛظخروش ٨ٛخ ُٮ حٛذ٩ٙ حٛظٮ لا طـزّْ أ٩ طـزِْ 

ٍٍ حٛظ٪طٰخص حٛظخدسس ه٢ ٟـ٠٪هش حٛو٠ٚ ح٠ٛخٛٮ  رش٘ٚ ًٰش ٗخ

. ٩حٛظ٪طٰخص حٛخخطش

6.7 Application and Compliance of AML/CFT 

requirements to outsourced activities 

The FI, when outsourcing any of its activities or functions, 

should ensure the following: 

1. The FI and its Board will be primarily responsible 

to ensure that the AML/CFT Law and regulations 

are complied. 

  اٌزطجُك والاٌززاَ ثّزطٍّجبد ِىبفحخ غضً الأِىاي ورّىًَ 7.6

ػٕذ الإصٕبد اٌخبسخٍ ٌلأٔشطخ  الإسهبة       

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش، ه٤ذ حلإع٤خد حٛخخسؿٮ لأ٭ ٢ٟ حلأ٣شـش أ٩ 

 : ٠ٟخ ٯٜٮ حٛ٪كخثَ، أ١ طظؤٗذ

أ١ ط٘٪١ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٩ٟـٜظ ادحسط٨خ ٟغئ٢ٰٛ٩ رش٘ٚ  .1

أعخعٮ ه٢ حٛظؤٗذ ٢ٟ حلاٛظضحٝ رٔخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

 .٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص
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2. The FI should through a Service Agreement or 

any other means, ensure that when activities are 

outsourced to any company or firm that the 

company or firm’s officers, employees or their 

agents, in any jurisdiction, comply with the 

requirements of AML/CFT Law and these 

regulations, the policies, procedures, systems 

and controls, as applicable to FI. In the context of 

the applicability in another jurisdiction, it may be 

applied to the extent that local law of that 

jurisdiction’s applicable laws and regulations 

permit. 

3. The FI’s AML/CFT policies, procedures, systems 

and controls should require the outsourcing 

company or firm, its officers and employees, in 

any jurisdiction, to provide Suspicious 

Transactions Reports to FI involving transactions 

from or to the outsourcing company or firm. The 

Suspicious Transactions Reports should be sent 

by the outsourced company or firm to the Money 

Laundering Reporting Officer of the financial 

institution outsourcing its activities. 

4. FI should ensure that the outsourcing company 

or firm should provide timely, unrestricted access 

to its documents and information that may be 

directly or indirectly related to transactions with 

the FI, to the  Money Laundering Reporting 

Officer, QCB and FIU. 

5. In case the foreign jurisdiction prevents 

application of any of the provisions of the Law or 

regulations, the outsourcing company or firm 

should immediately inform the FI outsourcing its 

activities and the FI must immediately convey the 

same to QCB. 

أ١ طظؤٗذ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٢ٟ خلاٙ هٔذ حٛخذٟش أ٩ ًٰش٧خ ٢ٟ  .2

حٛ٪عخثٚ ه٤ذ اع٤خد أ٣شـش ا٬ٛ أ٭ ششٗش أ٩ ٟئعّغش أ١ ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ 

أ٩ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٨ُٰخ أ٩ ٩ٗلاث٨خ، ُٮ أ٭ دحثشس حخظظخص، أ٨٣خ 

طٜظضٝ ر٠ظـّٜزخص ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد 

٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص، ٩حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ، 

٠ُٰ٩خ ٯظوّْٜ ربٟ٘خ٣ٰش . كغذ ٟخ ٯ٤ـزْ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش

حٛظـزْٰ ُٮ دحثشس حخظظخص أخش٫، ٯ٢٘٠ حٛظـزْٰ رخٛلذّ حٛز٭ 

طغ٠ق ر٦ حٛٔ٪ح٢ٰ٣ ح٠ٛلّٰٜش ٩حلأ٣ل٠ش ح٤ٛخُزس حٛخخطش رذحثشس 

 .حخظظخص ٟو٤ّٰش

أ١ طِشع ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٢ٟ خلاٙ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص  .3

٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ حٛخخطش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 

حلإس٧خد ٨ُٰخ ه٬ٜ حٛششٗش أ٩ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛغ٤ذ ا٨ٰٛخ، ٩ه٬ٜ 

ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ٨ُٰخ، ُٮ أ٭ دحثشس حخظظخص، حلإرلاى 

ا٬ٛ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش رخ٠ٛوخٟلاص ٢ٟ أ٩ حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش ه٢ 

٩ٯـذ أ١ طشعٚ حٛششٗش . ا٬ٛ حٛششٗش أ٩ ح٠ٛئعغش ح٠ٛغ٤ذ ا٨ٰٛخ

ا٬ٛ حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش أ٩ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛغ٤ذ ا٨ٰٛخ طٔخسٯش ه٢ 

ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛظٮ 

 .أع٤ذص أ٣شـظ٨خ

ّٗذ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٢ٟ أ١ّ حٛششٗش أ٩ ح٠ٛئعغش  .4 ٯـذ أ١ طظؤ

ح٠ٛغ٤ذ ا٨ٰٛخ ط٪ُش ٠ٛغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ، ٠ٛ٩ظشٍ 

ٓـش ح٠ٛشٗض٭، ٩٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش، حٛ٪ط٪ٙ ًٰش ح٠ّٰٛٔذ 

٩ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ ا٬ٛ حٛ٪ػخثْ ٩ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛخخطش ر٨خ ٩حٛظٮ 

ٓذ طظوّْٜ رش٘ٚ ٟزخشش أ٩ ًٰش ٟزخشش رخ٠ٛوخٟلاص حٛـخسٯش ٟن 

 .ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش

ارح ٗخ٣ض دحثشس حلاخظظخص حلأؿ٤زٰش طل٪ٙ د١٩ طـزْٰ أ٭ ٢ٟ  .5

أك٘خٝ حٛٔخ٣٪١ أ٩ حٛظو٠ٰٜخص، ٯـذ ه٬ٜ حٛششٗش أ٩ ح٠ٛئعّغش 

ح٠ٛغ٤ذ ا٨ٰٛخ أ١ طزٜي ُ٪سحً ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛظٮ طغ٤ذ  أ٣شـظ٨خ، 

ه٬ٜ أ١ طٔ٪ٝ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش رذ٩س٧خ ربرلاى ٟظشٍ ٓـش 

. ح٠ٛشٗض٭ رخلأٟش ه٬ٜ حِٛ٪س

7. Board of Directors 

7.1 Overall responsibility of Board 

The Board of the FI will be responsible for the 

effectiveness of the policies, procedures, systems and 

controls in preventing money laundering and terrorist 

financing. 

ِدٍش الإداسح  .7

  اٌّضؤوٌُخ اٌؼبِخ ٌّدٍش الإداسح 1.7

ٯ٘٪١ ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٟغئ٩لًا ه٢ ُوخٰٛش حٛغٰخعخص 

. ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ُٮ ٤ٟن ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩حلإؿشحءحص

7.2 Particular responsibility of the Board 

The Board of the FI should ensure: 

1. that the FI establishes, develops and maintains 

effective AML/CFT policies, procedures, systems 

and controls in accordance with the 

  اٌّضؤوٌُخ اٌّحذّدح ٌّدٍش الإداسح 2.7

: ٟخ ٯٜٮ ه٬ٜ ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ١ ٯؼ٢٠

أ١ ط٤شت ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش  .1

٩حٛؼ٪حرؾ حٛخخطش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد 

ٛغ٤ش  4حِٛوّخٛش، ٩طـّ٪س٧خ ٩طلِل٨خ، ٩ُٔخً ٠ٛظـّٜزخص حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 
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requirements of AML /CFT Law 4 of 2010 and 

these regulations. 

2. that the FI has in place adequate screening 

procedures to ensure high standards when 

appointing or employing officers or employees, 

3. that the FI identifies, designs, delivers and 

maintains an appropriate on-going AML/CFT 

training programme for its officers and 

employees. 

4. that the FI has an independent and adequately 

resourced audit function to test compliance with 

the FI’s AML/CFT policies, procedures, systems 

and controls, including sample testing. 

5. that regular and timely information is made 

available to the Board about the management of 

the FI’s Money Laundering and Terrorist 

Financing risks. 

6. that the FI’s ML/FT risk management policies and 

methodology are appropriately documented, 

including their application by the FI. 

7. that there is a Money Laundering Reporting 

Officer (item 8 on MLRO) designated to attend to 

the issues of money laundering and terrorist 

financing, in terms of the provisions of Article 36 

of Law 4 of 2010, who: 

a. has sufficient seniority, experience and 

authority, 

b. has sufficient resources, appropriate staff 

and technology to carry out his 

responsibilities effectively, objectively and 

independently, 

c. has timely, unrestricted access to all 

information of the FI which are relevant to 

AML and CFT, which may include customer 

identification documents, other 

documents, data and information, 

customer due diligence and on-going 

monitoring, all transaction records. 

8. ensure that appropriate back up to the Money 

Laundering Reporting Officer is available to be 

able to carry on the functions without 

interruption during the absence of Money 

Laundering Reporting Officer, including 

appointing a Deputy Money Laundering 

Reporting Officer (item 8.4.9 and 8.4.11). The 

 ربطذحس ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد 2010

 .٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص

أ١ ٯ٘٪١ ٛذ٫ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش اؿشحءحص حٛظلش٭ حٛ٘خُٰش ٛؼ٠خ١  .2

 طـزْٰ أُؼٚ ح٠ٛوخٯٰش ه٤ذ طو٢ٰٰ أ٩ ط٪كَٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ أ٩

 .ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ

أ١ طلذد ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٩طظ٠ٞ رش٣خٟـخً طذسٯزٰخً ٟغظ٠شحً  .3

٤ٟ٩خعزخً ك٪ٙ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٠ٜٛغئ٢ٰٛ٩ 

 .٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ٨ُٰخ ٩طلِل٦

ّٚ ٩ر٠٪حسد ٗخُٰش  .4 أ١ ٯ٘٪١ ٛذ٫ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش طذْٰٓ ٟغظٔ

لاخظزخس ٟذ٫ حلاٛظضحٝ رخٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش 

٩حٛؼ٪حرؾ ح٠ٛظؤّٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد 

حٛخخطش رخ٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، ر٠خ ُٮ رٖٛ حلاخظزخس ه٬ٜ أعخط 

 .حٛو٤ٰخص

أ١ ط٪َُش ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ا٬ٛ ٟـٜظ حلإدحسس ٟوٜ٪ٟخص ٤ٟظل٠ش  .5

٩ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ ك٪ٙ ادحسس ح٠ٛخخؿش حٛخخطش رخ٠ٛئعّغش 

 .ح٠ٛخٰٛش ٠ُٰخ ٯظوْٜ ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

 أ١ طٔ٪ٝ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش رظ٪ػْٰ حٛغٰخعخص ٩ح٨٤٠ٛـٰخص رحص  .6

حٛظٜش ربدحسس ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ر٠خ ُٮ 

 .رٖٛ ط٪ػْٰ حٛغٰخعخص ٩ح٨٤٠ٛـٰخص ٢ٟ ٓزٚ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش

ّٞ طو٢ٰٰ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ  .7  8اٌجٕذ ٩ُْ )أ١ ٯظ

لأٟ٪س ًغٚ  (حٛخخص ر٠غئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ

 ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ 36حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ر٠٪ؿذ أك٘خٝ ح٠ٛخدس 

 :، ه٬ٜ أ١ ٯ٘٪١ ٛذٯ٦ ٟخ ٯٜٮ2010 ٛغ٤ش 4سٓٞ 

ٍٙ ٩حٛخزشس ٩حٛظلاكٰخص حٛلاصٟش، .أ   ٟغظ٪٫ ادحس٭ هخ

ٟخ ٯِ٘ٮ ٢ٟ ح٠ٛ٪حسد ٩ح٠ٛ٪ك٢ِٰ ٩حٛظ٤ٰٔش ح٠ٛلاث٠ش ٛظؤدٯش  .د 

،ّٚ  د٩س٥ رش٘ٚ ُوّخٙ ٩ٟ٪ػ٪هٮ ٩ٟغظٔ

اٟ٘خ٣ٰش حٛ٪ط٪ٙ رلشٯش ٩ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ ا٬ٛ ٗخُش  .ؽ 

ح٠ٛوٜ٪ٟخص ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛظؤّٜش ر٠٘خُلش ًغٚ 

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٩ٓذ ٯشظ٠ٚ رٖٛ ه٬ٜ ٩ػخثْ 

طلذٯذ ٧٪ٯش حٛو٠لاء، ٩ٟغظ٤ذحص أخش٫، ٩رٰخ٣خص ٩ٟوٜ٪ٟخص 

ٟخظِٜش، اػخُش ا٬ٛ حٛ٪ػخثْ ح٤٠ٛذسؿش ُٮ اؿخس حٛو٤خٯش 

. حٛ٪حؿزش ٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس، ٩ٗخُّش عـلّاص ح٠ٛوخٟلاص

أ١ ط٪ػن حٛظشطٰزخص حلاكظٰخؿٰش ح٤٠ٛخعزش ٛلاعظ٠شحس ر٪كِٰش  .8

ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ رذ١٩ ح٣ٔـخم ُٮ أػ٤خء ًٰخد 

ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ، ر٠خ ُٮ رٖٛ طو٢ٰٰ ٣خثذ ٦ٛ 

٩ُٮ كخٙ شٌش ٧زح . (4.8ِٓ اٌفمشح  (11)و  (9)اٌجٕذَٓ )

ح٤٠ٛظذ، ه٬ٜ ٟـٜظ حلإدحسس ػ٠خ١ طو٢ٰٰ ٟغئ٩ٙ رذٯٚ، روذ 

 .حٛلظ٪ٙ ه٬ٜ ٟ٪حُٔش ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭

أ١ ٯ٘٪١ ٛذ٫ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ػٔخُش حلاٛظضحٝ ر٠ظـّٜزخص ٟ٘خُلش  .9

 .ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

ّٞ حطّخخر حٛظذحرٰش حٛلاصٟش ٜٛظؤٗذ ٢ٟ ٟشحهخس ٟخخؿش ًغٚ  .10 أ١ ٯظ

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٩أ١ طـزّْ ٧ز٥ حٛظذحرٰش ُٮ ح٠ٛوخٟلاص 

حٰٛ٪ٰٟش، ٠ُٰ٩خ ٯظوّْٜ رـظـ٪ٯش ٤ٟظـخص ؿذٯذس، ٩ٓز٪ٙ ه٠لاء 

. ؿذد، ٩رخٛظٌٰٰشحص ه٬ٜ ٣٪م أه٠خٙ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش

ا١ّ ح٠ٛغئ٩ٰٛخص ح٠ٛلذدس ر٠ـٜظ حلإدحسس حٛ٪حسدس أهلا٥ ٜٛذلاٛش ه٬ٜ ٧ز٥ 

ح٠ٛغئ٩ٰٛخص ٩ٰٛظ ٛلظش٧خ، ٧٩ٮ لا طّٰٔـذ ٟـٜظ حلإدحسس رشؤ١ حطّخخر 
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Board of FI must ensure that if the position of 

Money Laundering Reporting Officer falls vacant, 

the FI should appoint a replacement after 

obtaining QCB approval. 

9. ensure that the FI has a AML/CFT compliance 

culture. 

10. ensure that appropriate measures are in place to 

account for the money laundering and terrorist 

financing risks and are taken into account in the 

day-to-day operations and also in relation to the 

development of new products, taking in new 

customers and with changes in the business 

profile of the FI. 

The above particular responsibilities of Board of FI are 

only indicative and do not limit the Board from putting in 

place stringent measures to counter the money 

laundering and terrorist financing risks in the FI. 

طذحرٰش طخسٟش ٠ٛ٪حؿ٨ش ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ُٮ 

. ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش

8. Money Laundering Reporting Officer [MLRO] and 

Deputy 

8.1 Appointment 

1. The FI should appoint a Money Laundering Reporting 

Officer who will be designated to oversee the 

countering of money laundering and terrorist 

financing risks in the FI at all times, in terms of the 

provisions of Article 36 of Law 4 of 2010. 

2. The position of MLRO may otherwise be combined 

with other functions in FI, such as that of the 

Compliance Officer, in cases where the size and 

geographical spread of the FI is limited, and 

therefore, the demands of the function are not likely 

to require a full time MLRO. 

3. The position of MLRO should not be combined with 

those functions that would create potential conflicts 

of interest. 

4. The position of Money Laundering Reporting Officer 

should not be outsourced. 

5. The name and designation of the official designated 

to be MLRO and Deputy MLRO should be reported to 

the Anti-Money Laundering and Terrorist Financing 

Section, Supervision and Control Department, Qatar 

Central Bank. 

6. FI should seek the approval of QCB for appointment, 

removal or resignation of the MLRO and Deputy 

MLRO. 

ِضؤوي الإثلاؽ ػٓ غضً الأِىاي ؤبئجه  .8

  اٌزؼُُٓ 1.8

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش طو٢ٰٰ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ  .1

ح٠ٛلذد ٛلإششحٍ ه٬ٜ ٟ٪حؿ٨ش ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 

حلإس٧خد ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ُٮ ٗخُّش حلأ٩ٓخص، ٩ُٔخً لأك٘خٝ ح٠ٛخدس 

. 2010 ٛغ٤ش 4 ٢ٟ حٛٔخ٣٪١ سٓٞ 36

ٯ٢٘٠ حٛـ٠ن ر٢ٰ ٩كِٰش ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩٩كخثَ  .2

أخش٫ ُٮ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٨٤ٟخ ٟغئ٩ٙ ٟظخروش حلاٛظضحٝ، ُٮ حٛلخلاص 

حٛظٮ ٯ٘٪١ ٨ُٰخ كـٞ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٩ط٪عو٨خ حٛـٌشحُٮ ٟلذ٩دحً، 

. رلٰغ لا طؤخز ٟظـٜزخص حٛ٪كِٰش ٗخٟٚ ٩ٓض ٟغئ٩ٙ حلإرلاى

ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ لا ٯـ٪ص حٛـ٠ن ر٢ٰ ٩كِٰش  .3

. ٩حٛ٪كخثَ حٛظٮ ٓذ ط٤شت طؼخسرخً ُٮ ح٠ٛظخٛق

. لاٯـ٪ص حلإع٤خد حٛخخسؿٮ ٛ٪كِٰش ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ .4

ٯـذ اخـخس ٓغٞ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ُٮ ادحسس  .5

ٟغئ٩ٙ حلإششحٍ ٩حٛشٓخرش ر٠ظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭ رخعٞ ٗٚ ٢ٟ 

 ٩ح٠ٛغ٬٠ حٛ٪كِٰٮ حٛخخص ر٘ٚ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٣٩خثز٦

. ٠٨٤ٟخ

ٯـذ أ١ طـٜذ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٟ٪حُٔش ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭ ه٬ٜ  .6

طو٢ٰٰ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٣٩خثز٦ أ٩ ه٤ذ ا٨٣خء 

. خذٟخط٠٨خ أ٩ حعظٔخٛظ٠٨خ
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8.2 Eligibility to be MLRO and Deputy 

The Money Laundering Reporting Officer of FI who is 

designated to oversee ML/FT issues should be: 

1. employed at the management level, 

2. must have sufficient seniority, experience and 

authority to carry out his responsibilities 

independently, 

3. should report directly to the Board of the FI, 

4. ordinarily be a resident in the State of Qatar. 

  ِؤهلاد ِضؤوي الإثلاؽ ػٓ غضً الأِىاي ؤبئجه 2.8

ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، حٛز٭ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٯُشظشؽ ُٮ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ 

ّٞ طو٦٤ٰٰ ٛلإششحٍ ه٬ٜ ٟغخثٚ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد أ١ : ٯظ

 ،ٯ٘٪١ ٟ٪كِخً ه٬ٜ ٟغظ٪٫ ادحس٭ هخٙ .1

ٯ٘٪١ ٛذٯ٦ ح٠ٛشٗض ٩حٛخزشس ٩حٛظلاكٰش حٛلاصٟش ٛلاػـلام   .2

،ّٚ  ر٠غئ٩ٰٛخط٦ رش٘ٚ ٟغظٔ

 ٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش،ٟـٜظ ادحسس ح ٯشُن طٔخسٯش٥ ٟزخششس ا٬ٛ  .3

 . ٓـش د٩ٛش ٯ٘٪١ ٠ٰٟٔخً ُٮ .4

8.3 General Responsibilities of MLRO 

The MLRO will be responsible for the following: 

1. Oversight on the implementation of FI’s AML/CFT 

policies, procedures, systems and controls, 

including the risk based approach to ML/FT risks. 

2. Ensure that appropriate policies, procedures, 

systems and controls are established, developed 

and maintained across the FI to monitor day-to-

day operations for compliance with AML/CFT law, 

regulations, policies, procedures, systems and 

controls and assess regularly [at a minimum 

Yearly], review the effectiveness of the same to 

prevent money laundering and terrorist financing. 

3. Possession of timely, unrestricted access to all 

information of the FI, which are relevant to 

customers’ transactions, and obtaining this 

information in order to identify, analyze, and 

monitor transactions effectively. 

4. MLRO should be the key and focal person in 

implementing the FI’s AML/CFT strategies. 

5. Supporting and coordinating the Board’s focus on 

managing the FI’s money laundering and terrorist 

financing risks in individual business areas. 

6. Ensure that the FI’s wider responsibility for 

preventing money laundering and terrorist 

financing is addressed centrally. 

7. Ensuring the AML/CFT monitoring and 

accountability within the FI. 

   اٌّضؤوٌُبد اٌؼبِخ ٌّضؤوي الإثلاؽ ػٓ غضً الأِىاي3.8

: ٯ٘٪١ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٟغئ٩لًا ه٢ حٛظخٛٮ

حلإششحٍ ه٬ٜ طـزْٰ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش  .1

٩حٛؼ٪حرؾ ٠ٛ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ُٮ ح٠ٛئعّغش 

ح٠ٛخٰٛش، ر٠خ ُٮ رٖٛ حلأعٜ٪د ح٠ٛشط٘ض ه٬ٜ ح٠ٛخخؿش ٠ُٰخ ٯظوّْٜ 

. ر٠خخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

حٛظؤٗذ ٢ٟ ٩ػن حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ  .2

ح٤٠ٛخعزش ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٩طـ٪ٯش٧خ ٩حٛلِخف ه٨ٰٜخ، ٩رٖٛ 

٠ٛشحٓزش حلاٛظضحٝ ُٮ ح٠ٛوخٟلاص حٰٛ٪ٰٟش رٔخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ 

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٩حٛظو٠ٰٜخص، ٩حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص 

، ٩ٗزٖٛ طٰٰٔٞ (ع٤٪ٯخً)٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ٩ط٨٠ٰٰٔخ د٩سٯخً 

. ُوخٰٛظ٨خ ُٮ ٤ٟن ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

حٛظ٠ظن رخٛ٪ط٪ٙ ًٰش ح٠ٰٛٔذ ا٬ٛ ٗخُش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛظؤٜش  .3

ر٠وخٟلاص حٛو٠لاء ُٮ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش، ٩حٛلظ٪ٙ ه٬ٜ ٧ز٥ 

ح٠ٛوٜ٪ٟخص ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ رٌٰش طلذٯذ ح٠ٛوخٟلاص ٩ طل٨ٰٜٜخ 

. ٩ ٟشحٓزظ٨خ رش٘ٚ ُوخٙ

ٯ٘٪١ ٧٪ حٛشخض حلأعخعٮ ٩ح٠ٛل٪س٭ ُٮ طـزْٰ حعظشحطٰـٰخص  .4

. ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٠ٛ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

دهٞ ٩ط٤غْٰ ه٠ٚ ٟـٜظ حلإدحسس ُٮ ادحسس ٟخخؿش ح٠ٛئعّغش  .5

ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛشطزـش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ُٮ 

. ٟـخلاص حلأه٠خٙ حِٛشدٯش

حٛظؤٗذ ٢ٟ أ١ ٟغئ٩ٰٛش ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش حٛشخٟٜش ٠ُٰخ ٯظوْٜ ر٤٠ن  .6

. ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد طظٞ ٟوخٛـظ٨خ ٟشٗضٯخً

حٛظؤٗذ ٢ٟ ح٠ٛشحٓزش ٩ح٠ٛغخءٛش ُٮ ٟـخٙ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ  .7

. ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد دحخٚ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش

8.4 Particular Responsibilities of MLRO & Deputy 

The particular responsibilities of MLRO are: 

1. Receiving, investigating and assessing the 

internal suspicious transaction reports of the FI. 

  اٌّضؤوٌُبد اٌّحذّدح ٌّضؤوي الإثلاؽ ػٓ غضً الأِىاي 4.8

ؤبئجه        

ٟٜظضٟخً رخ٠ٛغئ٩ٰٛخص ح٠ٛلذّدس ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٯ٘٪١ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ 

: حٛظخٰٛش
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2. Making STRs to FIU. 

3. Acting as focal or central point of contact 

between the FI, FIU, the Regulator(s), and State 

authorities in relation to AML and CFT issues. 

4. Ensure prompt response to request for 

information by FIU, Regulator(s), and State 

authorities in relation to AML and CFT issues. 

5. Receive and act on Qatar Central Bank and 

international findings about  AML/CFT issues. 

6. Monitoring appropriateness and effectiveness of 

the FI’s AML/CFT training programme, 

7. Reporting to the Board of the FI on AML and CFT 

issues. 

8. Exercising all other functions given to Money 

Laundering Reporting Officer under AML/CFT 

Law, regulations or on issues relating to 

AML/CFT. 

9. Ensure to keep Deputy MLRO informed of the 

significant AML/CFT developments, (see item 

7.2.8 above) 

10. The MLRO must execute his responsibilities 

honestly, reasonably and independently, 

particularly while receiving, investigating and 

assessing internal STRs and deciding whether to 

make a STR to FIU. 

11. The Deputy MLRO of the FI will function and act 

as the MLRO during the absence of the MLRO 

and during the vacancy of MLRO and rules of 

responsibilities of MLRO applies to Deputy as 

MLRO. 

طّٜٔٮ طٔخسٯش حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش حٛذحخٰٜش ٠ٜٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش،  .1

 .٩حٛظلْٰٔ ٨ُٰخ ٩ط٨٠ٰٰٔخ

اهذحد طٔخسٯش حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش ٩سُو٨خ ا٬ٛ ٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص  .2

 .ح٠ٛخٰٛش

حٛو٠ٚ ٗلٜٔش ٩طٚ أعخعٰش أ٩ ٟل٪سٯش ر٢ٰ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش  .3

٩٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش ٩ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭ ٩حٛـ٨خص 

حلأخش٫ ُٮ حٛذ٩ٛش، ٠ُٰخ ٯظوّْٜ ر٠غخثٚ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

 .٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

حٛظؤٗذ ٢ٟ حلاعظـخرش حِٛ٪سٯش ا٬ٛ أ٭ ؿٜذ ٟٔذَٝ ٢ٟ ِٓزٚ ٩كذس  .4

ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش ٩ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭ ٩حٛـ٨خص حلأخش٫ 

ُٮ حٛذ٩ٛش، ٜٛلظ٪ٙ ه٬ٜ ٟوٜ٪ٟخص طظوّْٜ ر٠غخثٚ ٟ٘خُلش ًغٚ 

 .حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

طّٜٔٮ ح٤ٛظخثؾ ح٠ٛظؤٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد  .5

حٛظخدسس ٢ٟ ٟظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭ ٩حٛـ٨خص حٛذ٩ٰٛش ٩حٛظـزْٰ 

 .ه٬ٜ أعخع٨خ

ٟشحٓزش ٟذ٫ ٟلاءٟش ٩ُوخٰٛش حٛزش٣خٟؾ حٛظذسٯزٮ ُٮ ح٠ٛئعّغش  .6

 .ح٠ٛخٰٛش ك٪ٙ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

حٛظٔخسٯش ا٬ٛ ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ك٪ٙ حلأٟ٪س سُن  .7

 .ح٠ٛظؤٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

ّٝ حلأخش٫ ح٠ُٛغ٤ذَس ا٬ٛ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ٗخُّش٠ٟخسعش  .8  ح٨٠ٛخ

ًغٚ حلأٟ٪حٙ ر٠٪ؿذ ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 

حلإس٧خد ٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص، أ٩ حلأٟ٪س حلأخش٫ ح٠ٛظؤٜش ر٠٘خُلش 

 .ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

حٛظؤٗذ ٢ٟ هٜٞ ٣خثذ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ  .9

رخٛظـ٪سحص ح٠ٜٛل٪كش ح٠ٛظؤٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 

 .(أهلا٥ 2.7ِٓ اٌفمشح  (8)اٌجٕذ سحؿن )حلإس٧خد 

 ر٠غئ٩ٰٛخط٦ ر٤ضح٧ش ًغٚ حلأٟ٪حٙ حٰٛٔخٝه٬ٜ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢  .10

٩رش٘ٚ ٟؤ٪ٙ ٩ٟغظٔٚ، لاع٠ّٰخ ه٤ذ حعظلا٦ٟ طٔخسٯش حٛو٠ٰٜخص 

ح٠ٛشز٪٧ش حٛذحخٰٜش، ٩حٛظلْٰٔ ٨ُٰخ ٩ط٨٠ٰٰٔخ، ٩حطخخر حٛٔشحس ٠ُٰخ 

ٯـذ طٔذٯ٦٠ ٢ٟ طٔخسٯش رخٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش ا٬ٛ ٩كذس 

 .ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش

ٯلٚ ٣خثذ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٟلٚ ٟغئ٩ٙ  .11

 شخًشحً، حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ُٮ كخٛش ًٰخر٦ أ٩ ٗخ١ ٤ٟظز٦

٩ٯخؼن ٜٛٔ٪حهذ رحط٨خ حٛظٮ طغش٭ ه٬ٜ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ 

. ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٢ٟ كٰغ ح٠ٛغئ٩ٰٛخص

8.5 Reporting by MLRO to the Board 

8.5.1 Reports of MLRO 

1. The Board of the FI should, on a regular basis, decide 

what general reports should be given to it by the 

MLRO, periodicity of these reports that may be given 

to the Board, in order to discharge its responsibilities 

under the AML/CFT Law and these regulations. 

2. At the minimum, an Annual Report by the MLRO 

should be given to the Board for each fiscal year to 

enable the Board to consider it within a specified 

ػٓ   اٌزمبسَش اٌّشفىػخ ٌّدٍش الإداسح ِٓ لِجًَ ِضؤوي الإثلاؽ5.8

الأِىاي   غضً      

  رمبسَش ِضؤوي الإثلاؽ ػٓ غضً الأِىاي  1.5.8

ٯـذ ه٬ٜ ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ ٯٔشّس، رش٘ٚ ٤ٟظلٞ، ٟخ  .1

ِٓزَٚ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى  ٧ٮ حٛظٔخسٯش حٛوخٟش حٛظٮ ٯ٤زٌٮ أ١ ٯغظ٨٠ٜخ ٢ٟ 

ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ، ٩ٟظ٬ ٯ٤زٌٮ أ١ طشُن ا٦ٰٛ ٧ز٥ حٛظٔخسٯش، ٰٛظ٢٘٠ 

ح٠ٛـٜظ ٢ٟ حٛ٪ُخء ر٠غئ٩ٰٛخط٦ ر٠٪ؿذ ٓخ٣٪١ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

 .٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٧٩ز٥ حٛظو٠ٰٜخص

ٯـذ ه٬ٜ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ أ١ ٯشُن طٔشٯشحً ع٤٪ٯخً  .2

ا٬ٛ ٟـٜظ حلإدحسس ٗلذ أد٬٣ ه٢ ٗٚ ع٤ش ٟخٰٛش، ٛظ٢ٰ٘٠ ٟـٜظ 
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time frame as given under item 8.5.3.3. However, 

this will not limit the reports that may be required by 

the Board or reports submitted by the MLRO on his 

own initiative in discharge of his responsibilities. 

ّٚ اؿخس ص٤ٟٮ ٟلذّد، ٠ٗخ ٧٪ ٩حسد  حلإدحسس ٢ٟ دسحعش حٛظٔشٯش ُٮ ك

أد٣خ٥، ًٰش أ١ رٖٛ لا ٯلذّ ٢ٟ حٛظٔخسٯش  3.5.8 اٌفمشح  (3)اٌجٕذ ُٮ 

حٛظٮ ٓذ ٯـٜز٨خ ٟـٜظ حلإدحسس أ٩ ٢ٟ طٜٖ حٛظٮ ٯٔذ٨ّٟخ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى 

. ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ر٠زخدسس خخطش ٦٤ٟ ُٮ عٰخّ ٰٓخ٦ٟ ر٠غئ٩ٰٛخط٦

8.5.2 Annual Report of MLRO 

1. The Report should assess the adequacy and 

effectiveness of the FI’s AML/CFT policies, 

procedures, systems and controls in preventing 

money laundering and terrorist financing.  

2. The minimum requirements of the Annual Report 

that should be submitted to the Board of FI for each 

fiscal year should include the following details: 

a. The numbers and types of internal STRs made to 

Money Laundering Reporting Officer, 

b. The number of these STRs that have been passed 

on to the FIU and the number of STRs that have 

not been passed on to the FIU, and reasons 

thereof, 

c. The numbers and types of breaches by the FI of 

AML/CFT Law, regulations or the FI’s policies, 

procedures, systems and controls, 

d. Areas where the FI’s AML/CFT policies, 

procedures, systems and controls should be 

improved along with proposals for appropriate 

improvements, 

e. A summary of the AML/CFT training imparted to 

FI’s officers and employees, 

f. Areas where the AML/CFT training programme 

should be improved and proposals for 

appropriate improvements, 

g. Number and types of customers of FI who are 

categorized as high risk, 

h. A summary on the progress in implementing 

AML/CFT action plans, like consideration of the 

Annual Report by the Board, assessment and 

review of training, any other issues relating to 

AML/CFT, 

i. Outcome of any audit reviews that was 

mandated by the FI in relation to AML/CFT 

policies, procedures, systems and controls, 

j. Outcome of any review or assessment of risks, 

policies, procedures, systems and controls. 

  اٌزمشَش اٌضٕىٌ ٌّضؤوي الإثلاؽ ػٓ ِىبفحخ غضً 2.5.8 

الأِىاي             

ٯـذ أ١ ٯلظ٪٭ حٛظٔشٯش ه٬ٜ طٰٰٔٞ ٠ٛذ٫ ٟلاث٠ش ٩ُوخٰٛش حٛغٰخعخص  .1

٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٩ح٠ٛظؤّٜش 

 .ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

ٯـذ أ١ ٯشظ٠ٚ حٛلذ حلأد٣ٮ ٢ٟ ح٠ٛظـٜزخص ٩حٛظٮ ٯـذ حلاٛظضحٝ ر٨خ  .2

ه٤ذ اهذحد حٛظٔشٯش حٛغ٤٪٭ حٛ٪حؿذ طٔذٯ٦٠ ا٬ٛ ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعّغش 

ّٚ ع٤ش ٟخٰٛش، ه٬ٜ حٛظِخطٰٚ حٛظخٰٛش  :ح٠ٛخٰٛش ٛ٘

هذد ٩أ٣٪حم طٔخسٯش حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش حٛذحخٰٜش حٛظٮ سُوض ا٬ٛ  .أ 

 ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ،

ّٞ طٔذٯ٨٠خ ا٬ٛ ٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش  .د  هذد ٧ز٥ حٛظٔخسٯش حٛظٮ ط

 ٩هذد طٜٖ حٛظٮ ٛٞ طٔذٝ ا٨ٰٛخ، ٩حلأعزخد حٛ٘خ٤ٟش ٩سحء رٖٛ،

هذد ٩أ٣٪حم ٟخخِٛخص ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٛٔخ٣٪١ ٩طو٠ٰٜخص ٟ٘خُلش  .ؽ 

ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، أ٩ ٜٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص 

٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، 

ح٤ٛٔخؽ حٛ٪حؿذ طلغ٨٤ٰخ ُٮ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش  .د 

٩حٛؼ٪حرؾ ح٠ٛظؤّٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، 

ٟٜخّض ه٢ حٛظذسٯذ حٛخخص ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ  .٥ 

حلإس٧خد ح٠ٛٔذَٝ ا٬ٛ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، 

ح٤ٛٔخؽ حٛ٪حؿذ طلغ٨٤ٰخ ُٮ رش٣خٟؾ حٛظذسٯذ حٛخخص ر٠٘خُلش  .٩ 

ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٩حلآظشحكخص ٰٜٛٔخٝ رخٛظـ٪ٯش 

حٛلاصٝ، 

هذد ٩أ٣٪حم ه٠لاء ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛظ٢ِٰ٤َ ػ٢٠ ُجش  .ص 

ح٠ٛخخؿش ح٠ٛشطِوش، 

ٟٜخّض ه٢ حٛظٔذّٝ ح٠ُٛلشَص ُٮ ٟـخٙ طـزْٰ خـؾ حٛو٠ٚ  .ف 

حٛخخطش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٟؼٚ دسحعش 

ِٓزَٚ ٟـٜظ حلإدحسس، ُؼلًا ه٢ طٰٰٔٞ حٛظذسٯذ  حٛظٔشٯش حٛغ٤٪٭ ٢ٟ 

٩ٟشحؿوظ٦، ٩أ٭ ٟغخثٚ أخش٫ رحص طٜش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، 

ّٞ رظِ٪ٯغ ٢ٟ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش  .ؽ  ٣ظخثؾ أٯش ٟشحؿوخص ٜٛظذْٰٓ طظ

 ٩ح٠ٛظؤّٜش رخٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ،

٣ظخثؾ أ٭ ٟشحؿوش أ٩ طٰٰٔٞ ٠ٜٛخخؿش ٩حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص  .٭ 

 .٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ
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8.5.3 Consideration of Annual Report of MLRO 

by the Board 

1. The Board of the FI must consider the Annual Report 

made by the MLRO in a timely manner. 

2. In case the Report had identified deficiencies in FI’s 

compliance to AML/CFT Law, regulations, training 

programmes, the Board should prepare and/or 

approve and document an action plan to remedy the 

deficiencies in a timely manner. 

3. The Report submitted by the MLRO should be dealt 

with by the Board as per item 8.5.1.2 above not later 

than 4 (four) months after the end of the fiscal year 

to which the Annual Report relates. 

غضً    إٌظش فٍ اٌزمشَش اٌضٕىٌ ٌّضؤوي الإثلاؽ ػ3.5.8ٓ

ِٓ لجً ِدٍش الإداسح  الأِىاي          

ٯـذ ه٬ٜ ٟـٜظ ادحسس ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ح٤ٛلش ُٮ حٛظٔشٯش حٛغ٤٪٭  .1

 .حٛز٭ أهذ٥ّ ٟغئ٩ٙ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ

ُٮ كخٙ طلذٯذ حٛظٔشٯش أ٩ؿ٦ ٓظ٪س ُٮ حٛظضحٝ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش رٔخ٣٪١  .2

٩طو٠ٰٜخص ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩ُٮ حٛزشحٟؾ 

ّـش ه٠ٚ / حٛظذسٯزٰش، ه٬ٜ ٟـٜظ حلإدحسس اهذحد ٩ أ٩ ح٠ٛظخدٓش ه٬ٜ خ

 .٩ط٪ػ٨ٰٔخ ٩رٖٛ رٌٰش ٟوخٛـش أ٩ؿ٦ حٛٔظ٪س ٧ز٥ ُٮ حٛ٪ٓض ح٤٠ٛخعذ

ٯـذ ه٬ٜ ٟـٜظ حلإدحسس ح٤ٛلش ُٮ حٛظٔشٯش حٛز٭ ٯشُو٦ ٟغئ٩ٙ  .3

 1.5.8ِٓ اٌفمشح   (2)اٌجٕذ حلإرلاى ه٢ ًغٚ حلأٟ٪حٙ ر٠خ ٯظ٪حُْ ٟن 

 ش٨٪س ٢ٟ ٯ٪ٝ ح٣ظ٨خء حٛغ٤ش (أسروش) 4 أهلا٥ ػ٢٠ ٨ٟٜش لا طظوذ٫ّ

. ح٠ٛخٰٛش ٟ٪ػ٪م حٛظٔشٯش حٛغ٤٪٭

9. Risk Based Approach 

9.1 Risk Based Approach – General 

1. FI should develop risk based approach to monitoring 

as appropriate to their business, their number of 

clients and types of transactions. 

2. The monitoring systems should be configured to 

identify significant or abnormal transactions or 

patterns of activity. These systems should include: 

a. Limits on number, types or size of transactions 

undertaken outside the expected norms; 

b. Limits for cash and non-cash transactions. 

3. FI should assess the ML/TF risk arising from the: 

a. Types of customers it currently has and likely to 

have, 

b. Different types of products and services 

rendered by the FI, 

c. The technology currently used and the new 

technology that may be used for better service. 

4. FI should assess the potential risks arising from the 

above items and decide on the strategies to mitigate 

these risks. 

 الأصٍىة اٌّشرىز ػًٍ اٌّخبطش .9

  لىاػذ ػبِخ 1.9

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش طـ٪ٯش أعٜ٪د ٟشط٘ض ه٬ٜ ح٠ٛخخؿش  .1

 .ٛو٠ٰٜش ح٠ٛشحٓزش، ر٠خ ٯظ٤خعذ ٩ه٨ٜ٠خ ٩هذد ه٠لاث٨خ ٩أ٣٪حم ح٠ٛوخٟلاص

ٯـذ طظ٠ٰٞ أ٣ل٠ش ح٠ٛشحٓزش رلٰغ طغ٠ق رخٛظ٤ز٦ّ ا٬ٛ ح٠ٛوخٟلاص  .2

أ٩ ًٰش ح٠ٛوظخدس ٩ه٬ٜ ٧زح ح٤ٛلخٝ . حٛ٘زٰشس أ٩ أ٠٣خؽ حلأ٣شـش حٛزخسصس

 :أ١ ٯشظ٠ٚ ه٬ٜ ٟخ ٯٜٮ

٣٪م ٩كـٞ ح٠ٛوخٟلاص حٛظٮ ط٤ذسؽ ػ٢٠ أحٛلذ٩د حٛخخطش روذد ٩ .أ 

 .ح٠ٛٔخٯٰظ ًٰش ح٠ٛظ٪ٓوش

 .حٛلذ٩د حٛخخطش رخ٠ٛوخٟلاص ح٤ٛٔذٯش ٩ًٰش ح٤ٛٔذٯش .د 

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش طٰٰٔٞ حٛخـش ح٠ٛشطزؾ رٌغٚ حلأٟ٪حٙ  .3

 :ح٤ٛخؿٞ ه٢ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

 ،أ٣٪حم ه٠لاث٨خ حٛلخ٢ٰٰٛ ٩ح٠ٛلظ٢ٰٜ٠ .أ 

 ،ٟخظَٜ أ٣٪حم ح٤٠ٛظـخص ٩حٛخذٟخص حٛظٮ ط٪ُّش٧خ .د 

َٟش كخٰٛخً ٩حٛظ٤ٰٔش حٛـذٯذس حٛظٮ ٓذ طُغظخذَٝ ٛظلغ٢ٰ  .ؽ  حٛظ٤ٰٔش ح٠ٛغظخذَ

 .حٛخذٟش

 اٌجٕىدٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش طٰٰٔٞ ح٠ٛخخؿش ح٠ُٛلظ٠ََٜش ح٤ٛخطـش ه٢  .4

حٛغخرْ رٗش٧خ ٩طٔشٯش حلاعظشحطٰـٰخص حٛلاصٟش ٜٛظخَِٰ ٢ٟ ٧ز٥ 

 .ح٠ٛخخؿش

9.2 Assessment Methodology to mitigate ML/FT 

threats 

1. FI should adopt the threat assessment methodology 

to mitigate the risks of ML/TF that is suitable to the 

size, business profile and risk profile of the FI. 

2. The FI should be able to demonstrate to QCB that its 

threat assessment methodology is capable of the 

  ِٕهدُخ اٌزمُُُ ٌٍحذّ ِٓ اٌزهذَذاد اٌّشرجطخ ثغضً الأِىاي 2.9

ورّىًَ الإسهبة        

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حهظ٠خد ٨٤ٟـٰش طٰٰٔٞ حٛظ٨ذٯذحص رٌٰش  .1

حٛظخَِٰ ٢ٟ ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٩ط٘٪١ ٧ز٥ 

 .٩ٟخخؿش٧خ ح٨٤٠ٛـٰش ٟظ٤خعزش ٟن كـٞ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٣٩٪م أه٠خ٨ٛخ

٢ّ٘ ٢ٟ حلإػزخص ٠ٛظشٍ ٓـش ح٠ٛشٗض٭  .2 ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طظ٠

 :أ١ّ ٨٤ٟـٰظ٨خ ٛظٰٰٔٞ ح٠ٛخخؿش ٓخدسس ه٬ٜ ٟخ ٯٜٮ
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following: 

a. Assessing the risk profile of the business 

relationship with each customer, 

b. Is designed to identify changes in the FI’s ML & 

TF risks, risk posed by new products, new 

services introduced by the FI and in applying new 

technologies to FI’s services. 

c. From item 9.2.2(b) above, the FI should be in 

position to demonstrate that its general practice 

of risk management of ML/FT risks matches its 

threat assessment methodology. 

ّٚ ه٠ٰٚ .أ   ،طٰٰٔٞ ٣٪م ح٠ٛخخؿش ُٮ هلآش حٛو٠ٚ ٟن ٗ

ُٟظ٠٠ََش ه٬ٜ حٛظ٤ز٦ّ ا٬ٛ حٛظٌٰٰشحص حٛظٮ طـشأ ه٬ٜ ح٠ٛخخؿش  .د  أ٨٣خ 

ح٠ٛشطزـش رٌغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، 

٩ح٠ٛخخؿش ح٤ٛخؿ٠ش ه٢ ح٤٠ٛظـخص ٩حٛخذٟخص حٛـذٯذس حٛظٮ طذخ٨ٜخ 

ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش، ٩ه٢ حهظ٠خد ط٤ٰٔخص ؿذٯذس ُٮ ط٪ُٰش حٛخذٟخص 

ِٓزَٚ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش  ٢ٟ. 

 أهلا٥، ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش 2.9ِٓ اٌفمشح  ((ة) 2)اٌجٕذ حعظ٤خدحً ا٬ٛ  .ؽ 

ح٠ٛخٰٛش أ١ ط٘٪١ ٓخدسس ه٬ٜ حلإػزخص أ١ّ ٠ٟخسعظ٨خ حٛوخٟش ح٠ٛظؤّٜش 

ربدحسس ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٟـخرٔش ٨٤٠ٛـٰظ٨خ 

 .ُٮ طٰٰٔٞ حٛظ٨ذٯذحص

9.3 Risk profiling business relationship 

1. While risk profiling a business relationship with a 

customer, FI should consider the following 4 risk 

elements: 

a. Customer Risk 

b. Product Risk 

c. Interface or Delivery Channel Risk 

d. Jurisdiction or Geographical area Risk 

2. FI should also assess and identify any other risks that 

may be relevant to the specific types of business 

relationship, taking into account the size, complexity 

and nature of its business in relation to business of 

its customers. 

3. FI should take into account the 4 risk given under 

item 9.3.1 and 9.3.2 above in order to arrive at the 

risk profile of business relationship. 

4. FI should base the intensity of customer due 

diligence measures and on-going monitoring taking 

into account the risk profile of the relationship. 

  رىطُف اٌّخبطش فٍ ػلالخ اٌؼًّ 3.9

ه٤ذ ٩ػن ط٪طَٰ ح٠ٛخخؿش ُٮ هلآش حٛو٠ٚ حٛظٮ طشرؾ ح٠ٛئعّغش  .1

ح٠ٛخٰٛش رخٛو٠ٰٚ، ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ ط٤لش ُٮ ه٤خطش ح٠ٛخخؿش 

 :حلأسروش حٛظخٰٛش

 ٟخخؿش حٛو٠ٰٚ .أ 

 ٟخخؿش ح٤٠ٛظؾ .د 

 ٟخخؿش ٤ٓ٪حص طٔذٯٞ حٛخذٟش  .ؽ 

 ٟخخؿش د٩حثش حلاخظظخص أ٩ ح٤٠ٛـٔش حٛـٌشحُٰش .د 

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طّٰٔٞ ٩طلذّد أٯؼخً أ٭ ٟخخؿش أخش٫ ٓذ  .2

طظّظٚ ر٠خظَٜ أ٣٪حم هلآخص حلأه٠خٙ، آخزس رخلاهظزخس كـٞ أه٠خٙ 

 .ح٠ٛئعّغش ٩طؤٰذحط٨خ ٩ؿزٰوظ٨خ، ٩ٗزٖٛ أه٠خٙ ه٠لاث٨خ

ٯظشطّذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طؤخز رو٢ٰ حلاهظزخس ح٠ٛخخؿش حلأسروش  .3

 أهلا٥، ٩رٖٛ ٢ٟ أؿٚ 3.9ِٓ اٌفمشح  (2) و (1)اٌجٕذَٓ حٛ٪حسدس ُٮ 

 .حٛظ٪طٚ ا٬ٛ ط٪طَٰ ٟخخؿش هلآش حٛو٠ٚ

٬ٛ ط٪طَٰ ح٠ٛخخؿش حٛخخص رولآش اٯـذ أ١ طغظ٤ذ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش  .4

حٛو٠ٚ ٛظٔشّس ٟذ٫ شذّس حلإؿشحءحص حٛظٮ عظظّخز٧خ ه٬ٜ طوٰذ حٛو٤خٯش 

 .حٛ٪حؿزش ٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس

10. Customer Risk 

10.1 Risk Assessment of customer risks 

1. FI should assess and document the risks of money 

laundering, terrorist financing and other illicit 

activities posed by different types of customers. 

2. The intensity of customer due diligence measures 

and on-going monitoring required for a particular 

type of customer should be proportionate to the 

perceived or potential level of risk posed by the 

relationship with the customer. 

ِخبطش اٌؼّلاء  .10

  رمُُُ ِخبطش اٌؼّلاء 1.10

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طّٰٔٞ ٩ط٪ػّْ ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ  .1

حلإس٧خد ٩ًٰش٧خ ٢ٟ حلأ٣شـش ًٰش ح٠ٛشش٩هش حٛظٮ ٯش٨ٜ٘خ ٟخظَٜ 

 .أ٣٪حم حٛو٠لاء

ٯـذ أ١ ط٘٪١ شذّس طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس  .2

ح٠ٛـٜ٪رش ٤ٛ٪م ٟلذّد ٢ٟ حٛو٠لاء ٟظ٤خعزش ٟن دسؿش ح٠ٛخخؿش حٛلخ٧شس 

. أ٩ ح٠ٛلظ٠ٜش حٛظٮ طش٨ٜ٘خ حٛولآش ٟن حٛو٠ٰٚ

10.2 Policies and procedures to address customer 2.10   اٌضُبصبد والإخشاءاد ٌّؼبٌدخ ِخبطش اٌؼّلاء
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risk 

1. FI should have policies, procedures, systems and 

controls to address specific risk of money laundering, 

terrorist financing or other illicit activities posed by 

different types of customers, 

2. FI should include in its policy and procedures, the 

methodology adopted to score the customers’ profile 

and risks based on the source of income and wealth. 

3. FI should have enhanced customer due diligence and 

on-going monitoring if it suspects that a customer is 

an individual, a charity, non-profit organization that 

is associated with, or involved in, terrorist acts, 

terrorist financing or a terrorist organization or when 

an individual or entity is subject to sanctions or other 

international initiatives relating to AML/CFT issues. 

4. Irrespective of the risk score of the customer, the FI 

should conduct enhanced due diligence measures 

and enhanced on-going monitoring to the customers 

listed at item 10.2.3 above. 

5. Any decision to enter into business relationship with 

non-profit organizations or customers requiring 

enhanced CDD measures should only be made after 

seeking the approval of the Board and only after 

completion of the enhanced CDD measures. 

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ ط٠ظٜٖ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش  .1

٩حٛؼ٪حرؾ حٛلاصٟش ٠ٛوخٛـش ح٠ٛخخؿش ح٠ٛلذّدس ح٠ٛشطزـش رٌغٚ حلأٟ٪حٙ 

٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد أ٩ ًٰش٧خ ٢ٟ حلأ٣شـش ًٰش ح٠ٛشش٩هش حٛظٮ ٯش٨ٜ٘خ 

 .ٟخظَٜ أ٣٪حم حٛو٠لاء

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طشظ٠ٚ عٰخعظ٨خ ٩اؿشحءحط٨خ ه٬ٜ ح٨٤٠ٛـٰش  .2

ح٠ٛوظ٠َذَس ٛظلذٯذ ط٪طَٰ حٛو٠لاء ٩ٟخخؿش٧ٞ، حعظ٤خدحً ا٬ٛ ٟظخدس 

 .دخ٨ٜٞ ٩ػش٩ط٨ٞ

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ ط٠ظٜٖ اؿشحءحص ٟشذدس ٜٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش  .3

٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس ُٮ كخٙ حشظز٨ض رؤ١ّ أكذ حٛو٠لاء ٧٪ ُشد، أ٩ 

ؿ٠وٰش خٰشٯش، أ٩ ٤ٟل٠ّش ًٰش ٧خدُش ٜٛشرق، طشطزؾ رؤه٠خٙ اس٧خرٰش أ٩ 

رظ٠٪ٯٚ حلإس٧خد أ٩ ٤ٟل٠ّش اس٧خرٰش أ٩ ٨ٛخ طٜش ر٨خ، أ٩ ُٮ كخٙ ٗخ١ 

حِٛشد أ٩ حٰٛ٘خ١ خخػوخً ٛؤ٪رخص أ٩ ٟزخدسحص د٩ٰٛش أخش٫ طظظٚ  

 .ر٠غخثٚ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

رظشٍ ح٤ٛلش ه٢ ٣ظٰـش طظ٤َٰ ٟخخؿش حٛو٠ٰٚ، ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش  .4

ح٠ٛخٰٛش أ١ طوضّص طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شس ح٠ٛشذدس 

 . أهلا2.10٥ِٓ اٌجٕذ  (3) اٌفمشح ه٬ٜ حٛو٠لاء ح٠ٛزٗ٪سٯ٢ ُٮ

لا ٯـذ أ١ ٯُظّخز ٓشحس رخٛذخ٪ٙ ُٮ هلآش ه٠ٚ ٟن ٤ٟل٠ّخص ًٰش  .5

٧خدُش ٜٛشرق أ٩ ه٠لاء ٯظـّٜز٪١ طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ح٠ٛشذّدس الا روذ 

حٛلظ٪ٙ ه٬ٜ ٟ٪حُٔش ٟـٜظ حلإدحسس روذ حعظ٠٘خٙ حلإؿشحءحص ح٠ٛشذّدس 

. ح٠ٛزٗ٪سس

10.3 Measures for Politically Exposed Persons (PEPs) 

FI should adopt the following measures to reduce the 

risks associated with establishing and maintaining 

business relationship with PEPs: 

1. FI should establish a PEP client acceptance policy, 

taking into account the reputational and other 

risks involved. 

2. FI should have clear policies, procedures, systems 

and controls for establishing business 

relationships with PEPs. 

3. FI should establish and maintain an appropriate 

risk management system to decide whether a 

potential or existing customer or the beneficial 

owner of a potential or existing customer is a 

PEP. Such measures would entail seeking 

relevant information from customers, reference 

to publicly available information, and having 

access to, referring to, commercial electronic 

databases of PEPs, etc. 

4. FI decision to enter into business relationships 

  اٌزذاثُش اٌخبطخ ثبلأشخبص اٌضُبصُُٓ ِّثٍٍ اٌّخبطش 3.10

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حهظ٠خد حٛظذحرٰش حٛظخٰٛش ٛظخَِٰ ح٠ٛخخؿش ح٠ٛشطزـش 

رب٣شخء هلآش حٛو٠ٚ ٟن حلأشخخص حٛغٰخع٢ٰٰ ٠ٟؼٜٮ ح٠ٛخخؿش، ٩حٛلِخف 

: ه٨ٰٜخ

ٯـذ أ١ طٔ٪ٝ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش رب٣شخء عٰخعش ٜٛٔز٪ٙ رو٠ٰٚ ٯ٘٪١  .1

شخظخً عٰخعٰخً ٠ٟؼلًا ٠ٜٛخخؿش، ٟن حلأخز ُٮ حلاهظزخس ح٠ٛخخؿش 

 .ح٠ٛشطزـش رخٛغ٠وش ٩ًٰش٧خ ٢ٟ ح٠ٛخخؿش

ٯـذ أ١ ط٠ظٜٖ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش  .2

٩حٛؼ٪حرؾ حٛ٪حػلش ٢ٟ أؿٚ آخٟش هلآش حٛو٠ٚ ٟن حلأشخخص 

 .حٛغٰخع٢ٰٰ ٠ٟؼٜٮ ح٠ٛخخؿش

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ا٣شخء ٣لخٝ ٤ٟخعذ لإدحسس ح٠ٛخخؿش  .3

٩حٛلِخف ه٦ٰٜ، ٩رٖٛ ٛظٔشّس ٟخ ارح ٗخ١ حٛو٠ٰٚ حٛٔخثٞ أ٩ ح٠ٛلظ٠ٚ 

أ٩ ح٠ٛغظِٰذ حٛلٰٔٔٮ ٢ٟ ه٠ٰٚ ٓخثٞ أ٩ ٟلظ٠ٚ ٧٪ شخض عٰخعٮ 

٩أ١ طشظ٠ٚ ٧ز٥ حٛظذحرٰش ه٬ٜ ؿٜذ ح٠ٛوٜ٪ٟخص . ٠ٟؼٚ ٠ٜٛخخؿش

رحص حٛظٜش ٢ٟ حٛو٠لاء، ٩حٛشؿ٪م ا٬ٛ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛظخكش 

ٜٛوخٟش، ٩حٛ٪ط٪ٙ ا٬ٛ أ٩ حٛشؿ٪م ا٬ٛ ٓ٪حهذ حٛزٰخ٣خص حٛظـخسٯش 

 .حلإٛ٘ظش٣٩ٰش حٛخخطش رخلأشخخص حٛغٰخع٢ٰٰ ٠ٟؼٜٮ ح٠ٛخخؿش، حٛخ

ا١ّ ٓشحس ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛذخ٪ٙ ُٮ هلآش حٛو٠ٚ ٟن حلأشخخص  .4

 حٛغٰخع٢ٰٰ ٠ٟؼٜٮ ح٠ٛخخؿش ٯُظّخز ُٔؾ روذ ٟ٪حُٔش ٟـٜظ حلإدحسس

 .روذ حطخخر طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ح٠ٛشذّدس ٩حهظ٠خد حٛشٓخرش ح٠ٛشذدس

ّٞ حلاٗظشخٍ، ُٮ ٩ٓض لاكْ، أ١ّ حٛو٠ٰٚ حٛٔخثٞ أ٩  .5 ُٮ كخٙ ط
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with PEPs should be taken only after approval of 

the Board and after enhanced CDD measures 

have been conducted, and enhanced monitoring 

and customer due diligence measures should be 

adopted. 

5. In case an existing customer, or the beneficial 

owner of an existing customer, is subsequently 

found to be or has become a PEP, the 

relationship should be continued only with the 

approval of the Board. 

6. FI should establish a methodology and 

reasonable measures to establish the sources of 

wealth and funds of customers and beneficial 

owners identified as PEP. 

7. PEPs should be subject to enhanced on-going 

monitoring. 

ح٠ٛغظِٰذ حٛلٰٔٔٮ ٢ٟ حٛو٠ٰٚ حٛٔخثٞ ٧٪ ُٮ حٛلٰٔٔش ٢ٟ حلأشخخص 

حٛغٰخع٢ٰٰ ٠ٟؼٜٮ ح٠ٛخخؿش أ٩ أطزق ٧زح حٛو٠ٰٚ ٢ٟ ٧ئلاء 

حلأشخخص، ٯـ٪ص ٜٛولآش أ١ طغظ٠شّ ٢٘ٛ٩ ُٔؾ ر٠٪حُٔش ٢ٟ 

 .ٟـٜظ حلإدحسس

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ ط٤شت ٨٤ٟـٰش ٟلذّدس ٩أ١ طظّخز حٛظذحرٰش  .6

حٛلاصٟش ٠ٛوشُش ٟظخدس ػش٩س ٩أٟ٪حٙ حٛو٠لاء ٩ح٠ٛغظِٰذٯ٢ 

ّٞ طلذٯذ٧ٞ ه٬ٜ أ٨٣ّٞ أشخخص عٰخعٰ٪١ ٠ٟؼٜ٪  حٛل٢ٰٰٰٔٔ حٛزٯ٢ ط

 .ح٠ٛخخؿش

ٯـذ أ١ ٯ٘٪١ حلأشخخص حٛغٰخعٰ٪١ ٠ٟؼٜ٪ ح٠ٛخخؿش ٟ٪ػن  .7

 .ٟشحٓزش ٟغظ٠شّس ٟشذدس

10.4 Risk Assessment Process for legal entities, legal 

arrangements & facilities, Trusts, Clubs and 

Societies 

1. FI’s risk assessment processes and methodology 

should include recognition of risks posed by legal 

entities, arrangements and facilities, which may 

include, companies, partnership, trusts, nominee 

shareholdings, power of attorney etc. 

2. While assessing the risk posed by these legal entities, 

arrangements or facilities, FI should ensure that the 

risks posed by beneficial owners, officers, 

shareholders, trustees, settlers, beneficiaries, 

managers or any other entities relating to these are 

reflected in the risk profile of entity or arrangement 

or facility. 

3. FI while assessing the risks of trusts, should take into 

account the different ML/FT risks that are posed by 

trusts having different sizes and activities. This has to 

be evaluated in the light of the purpose of the trusts 

(like some trusts may be set up for limited purposes 

or may have a limited range of activities, while some 

of the trusts have extensive activities, including 

financial linkages in other jurisdictions). 

4. FI while assessing the risks of clubs and societies, 

should take into account the possibilities of ML/FT 

risks arising from such customer relationship and 

their different areas of activities. 

5. The risk profile should also be able to capture the 

risks posed by such entities by reduction in 

  ػٍُّخ رمُُُ اٌّخبطش ٌٍىُبٔبد الاػزجبسَخ، واٌزشرُجبد 4.10

اٌمبٔىُٔخ، واٌظٕبدَك الاصزئّبُٔخ، وإٌىادٌ  واٌزضهُلاد         

واٌدّؼُبد          

ٯـذ أ١ طشظ٠ٚ ه٠ٰٜخص ٨٤ٟ٩ـٰش طٰٰٔٞ ح٠ٛخخؿش حٛخخطش رخ٠ٛئعّغش  .1

ح٠ٛخٰٛش ه٬ٜ طلذٯذ ح٠ٛخخؿش حٛظٮ طِشػ٨خ حٰٛ٘خ٣خص حلاهظزخسٯش، 

٩حٛظشطٰزخص ٩حٛظغ٨ٰلاص حٛٔخ٣٪٣ٰش، ٩حٛظٮ ٓذ طؼّٞ حٛششٗخص ٩حٛششحٗخص 

٩حٛظ٤خدٯْ حلاعظج٠خ٣ٰش ٩٩ٗخلاص ح٠ٛغخ٠٧ش ٩حٛظ٪ٰٗلاص حٛٔخ٣٪٣ٰش ٩ٟخ 

 .ا٬ٛ رٖٛ

ُٮ طٰٰٔٞ ح٠ٛخخؿش حٛظٮ طش٨ٜ٘خ حٰٛ٘خ٣خص حلاهظزخسٯش أ٩ حٛظشطٰزخص أ٩  .2

حٛظغ٨ٰلاص حٛٔخ٣٪٣ٰش ٧ز٥، ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طؼ٢٠ أ١ّ ح٠ٛخخؿش 

ح٤ٛخشجش ه٢ ح٠ٛغظِٰذٯ٢ حٛل٢ٰٰٰٔٔ أ٩ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ أ٩ ح٠ٛغخ٢ٰ٠٧ أ٩ 

حلأ٤ٟخء أ٩ ح٠ٛظظش٢ُٰ أ٩ ح٠ٛغظِٰذٯ٢ أ٩ ح٠ٛذسحء أ٩ أ٭ ٰٗخ٣خص أخش٫ 

رحص طٜش طل٨ش ُٮ ط٪طَٰ ٟخخؿش حٰٛ٘خ٣خص أ٩ حٛظشطٰزخص أ٩ 

 .حٛظغ٨ٰلاص

ُٮ اؿخس طٰٰٔٞ ح٠ٛخخؿش ح٤ٛخشجش ه٢ حٛظ٤خدٯْ حلاعظج٠خ٣ٰش، ه٬ٜ  .3

ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طؤخز ُٮ حلاهظزخس ٟخظَٜ ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ح٤ٛخشجش ه٢ حٛظ٤خدٯْ حلاعظج٠خ٣ٰش رحص حلأكـخٝ 

 ٩ٯـذ طٰٰٔٞ رٖٛ ه٬ٜ ػ٪ء ًشع حٛظ٤خدٯْ .٩حلأ٣شـش ح٠ٛخظِٜش

ه٬ٜ عزٰٚ ح٠ٛؼخٙ، ٓذ طُٔخٝ ط٤خدٯْ حعظج٠خ٣ٰش لأًشحع )حلاعظج٠خ٣ٰش 

ٟلذ٩دس أ٩ ٓذ ط٘٪١ ٨ٛخ عٜغٜش ٟلذ٩دس ٢ٟ حلأ٣شـش، ٠ُٰخ ٛزوغ 

حٛظ٤خدٯْ حلاعظج٠خ٣ٰش أ٣شـش ٟ٪عّوش، ر٠خ ُٮ رٖٛ طلاص ٟخٰٛش ُٮ 

 .(د٩حثش حخظظخص أخش٫

ُٮ طٰٰٔٞ ٟخخؿش ح٤ٛ٪حد٭ ٩حٛـ٠وٰخص، ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طؤخز  .4

ُٮ حلاهظزخس ح٠ٛخخؿش ح٠ٛلظ٠ٜش ح٠ٛشطزـش رٌغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 

حلإس٧خد حٛظٮ ٓذ ط٤ـٞ ه٢ حٛولآخص ٟن ٧زح ح٤ٛ٪م ٢ٟ حٛو٠لاء 

 .٩ٟخظَٜ ٟـخلاص أ٣شـظ٨ٞ

ٯـذ أ١ ٯشظ٠ٚ ط٪طَٰ ح٠ٛخخؿش ه٬ٜ سطذ ٠ٜٛخخؿش حٛظٮ طِشػ٨خ  .5

ٰٗخ٣خص ٨ٗز٥ ٢ٟ خلاٙ طٰٜٔض حٛشِخُٰش أ٩ هزش صٯخدس حٛٔذسس ه٬ٜ 

 .اخِخء ح٠ٛخخؿش
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transparency or through an increased ability to 

conceal the risks. 

11. Product Risk 

11.1 Risk Assessment of product risk 

1. The FI should assess and document the risks of 

money laundering, terrorist financing and other illicit 

activities posed by the products it offers or proposes 

to offer to its customers. Such products may be 

savings accounts, e-money products, payable 

through accounts, wire transfers etc. 

2. The intensity of customer due diligence measures 

and on-going monitoring for each type of product 

should be commensurate with and proportional to 

the perceived and potential risk that may be posed 

by each type of product. 

ِخبطش إٌّزح  .11

  رمُُُ ِخبطش إٌّزح 1.11

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طٔ٪ٝ رظٰٰٔٞ ٩ط٪ػْٰ ٟخخؿش ًغٚ حلأٟ٪حٙ  .1

٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩ًٰش٧خ ٢ٟ حلأ٣شـش ًٰش ح٠ٛشش٩هش ح٤ٛخشجش ه٢ 

٩ٓذ طشظ٠ٚ ٧ز٥ . ح٤٠ٛظـخص حٛظٮ طٔذ٨ّٟخ أ٩ طٔظشف طٔذٯ٨٠خ ا٬ٛ ه٠لاث٨خ

ح٤٠ٛظـخص ه٬ٜ كغخرخص حٛظ٪ُٰش ٤ٟ٩ظـخص حٛظل٪ٯلاص ح٠ٛخٰٛش 

 .حلإٛ٘ظش٣٩ٰش ٩كغخرخص حٛذُن ح٠ٛشحعٜش ٩حٛل٪حلاص حٛزشٰٓش ٩ٟخ ا٬ٛ رٖٛ

ٯـذ أ١ ط٘٪١ شذّس طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس  .2

ّٚ ٣٪م ٢ٟ أ٣٪حم ح٤٠ٛظـخص ٟظ٤خعزش ٩ٟظ٪حصٯش  ح٠ٛـٜ٪رش رخ٤ٛغزش ا٬ٛ ٗ

ّٚ ٣٪م ٢ٟ أ٣٪حم  ٟن دسؿش ح٠ٛخخؿش حٛلخ٧شس ٩ح٠ٛلظ٠ٜش حٛظٮ ٯش٨ٜ٘خ ٗ

. ح٤٠ٛظـخص

11.2 Policies & procedures for product risk 

1. FI should have policies, procedures, systems and 

controls to address specific risks of ML, TF and other 

illicit activities posed by different types of products 

offered by the FI or it proposes to offer to its 

customers. 

2. FI should have methodology on the basis of which 

business relationship with customers will be scored 

based on different types of products it offers or 

proposes to offer. 

  اٌضُبصبد والإخشاءاد اٌخبطخ ثّخبطش إٌّزَح 2.11

ٯـذ أ١ طظ٠ظّن ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش رخٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش  .1

٩حٛؼ٪حرؾ حٛلاصٟش ٠ٛوخٛـش ح٠ٛخخؿش ح٠ٛلذّدس ح٠ٛظّظٜش رٌغٚ حلأٟ٪حٙ 

٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩ًٰش٧خ ٢ٟ حلأ٣شـش ًٰش ح٠ٛشش٩هش حٛظٮ ط٤ظؾ ه٢ 

ٟخظَٜ أ٣٪حم ح٤٠ٛظـخص حٛظٮ طٔذ٨ّٟخ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ٩ طٔظشف طٔذٯ٨٠خ 

 .ا٬ٛ ه٠لاث٨خ

ّٞ ه٬ٜ أعخع٨خ طظ٤َٰ  .2 ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طظ٠ظّن ر٨٤٠ـٰش ٯظ

حً ا٬ٛ حلأ٣٪حم ح٠ٛخظِٜش ٢ٟ حعظ٤خدهلآش حٛو٠ٚ حٛظٮ طشرـ٨خ رو٠لاث٨خ 

 .ح٤٠ٛظـخص حٛظٮ طٔذ٨ّٟخ أ٩ طٔظشف طٔذٯ٨٠خ ا٨ٰٛٞ

11.3 Products with fictitious, false or no names 

FI should not permit any of its products to be used with 

fictitious, false or when no names or the customer is not 

identified. 

  إٌّزدبد ثأصّبء وهُّخ أو ِزوّسح أو ثذوْ أصّبء 3.11

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ألّا طغ٠ق رخعظخذحٝ أ٭ ٢ٟ ٤ٟظـخط٨خ رخعٞ ٠٧٩ٮ 

 .أ٩ ٟض٩ّس أ٩ ٢ٟ د١٩ طلذٯذ حلاعٞ

11.4 Correspondent banking relationships 

1. FI (correspondent) prior to establishing 

correspondent banking relationship with a FI in a 

foreign jurisdiction (respondent), the correspondent 

FI should undertake to complete the following: 

a. Gather all information on the respondent to 

understand the nature of its business (e.g. 

through a structured questionnaire), 

b. Gather information about the respondent bank’s 

ownership structure and management, 

c. Gather information on major business activities 

of the respondent and its location (i.e for e.g. 

whether it is located in a FATF compliant 

  اٌؼلالخ اٌّظشفُخ ثبٌّشاصٍخ  4.11

رب٣شخء هلآش ٟظشُٰش  (ح٠ٛئعغش ح٠ٛشحعِٜش)ٓزٚ أ١ طٔ٪ٝ ٟئعّغش ٟخٰٛش  .1

ح٠ٛئعغش )رخ٠ٛشحعٜش ٟن ٟئعّغش ٟخٰٛش ُٮ دحثشس حخظظخص أؿ٤زٰش 

 :، ه٨ٰٜخ أ١ ط٤ِّز ٟخ ٯٜٮ(ح٠ٛـٰزش

ؿ٠ن ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛ٘خُٰش ه٢ ح٠ٛئعغش ح٠ٛـٰزش ٨ِٛٞ ؿزٰوش ه٨ٜ٠خ  .أ 

 ،(ٟؼلًا ه٢ ؿشٯْ حعظزٰخ١ ٤ٟلَٞ)

ٰٟٜ٘ش ٩حلإدحسس ُٮ ح٠ٛظشٍ حٙؿ٠ن ح٠ٛوٜ٪ٟخص ك٪ٙ ٧ٰ٘ٚ  .د 

 ح٠ٛـٰذ،

ؿ٠ن ح٠ٛوٜ٪ٟخص ك٪ٙ أرشص أ٣شـش حلأه٠خٙ حٛظٮ ٯٔ٪ٝ ر٨خ  .ؽ 

ٟؼلًا ارح ٗخ١ ُٮ دحثشس حخظظخص )ح٠ٛظشٍ ح٠ٛـٰذ ٩ٟ٪ٓو٨خ 

ُؼلًا ه٢ ٟٔش حٛششٗش  (طٜظضٝ رظ٪طٰخص ٟـ٠٪هش حٛو٠ٚ ح٠ٛخٛٮ

 حلأٝ، أٯ٠٤خ ط٤ـزْ،

 حٌٛشع ٢ٟ ُظق حٛلغخد، .د 
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jurisdiction) as well as the location of its parent, 

wherever applicable, 

d. Purpose for which the account will be opened, 

e. Decide from publicly available information, the 

respondent’s reputation and quality of its 

regulation and supervision, 

f. Assess the respondent FI’s AML/CFT policies, 

procedures, systems and controls and ensure if 

they are adequate and effective, 

g. Obtain the approval of the Board to establish 

correspondent banking relationship, 

h. The correspondent FI should ensure and be 

satisfied that: 

(i) the respondent FI’s customers who would 

have direct access to correspondent FI’s 

accounts, are the customers whose CDD 

measures are undertaken and verified, 

(ii) on-going monitoring being conducted by 

the respondent FI and 

(iii) the respondent FI would be able to provide 

to correspondent FI documents, data or 

information on CDD or on-going 

monitoring, when requested by 

correspondent FI, within a reasonable time 

frame. 

2. The Correspondent FI should also consider before 

establishing business relationship the following: 

a. whether the respondent FI has been subject to 

any investigation, or civil or criminal proceeding 

relating to ML/FT. 

b. The financial position of the respondent FI. 

c. Whether the respondent FI is regulated and 

supervised by a regulatory or governmental 

authority equivalent to the authority in home 

jurisdiction. 

d. Whether the jurisdiction in which the respondent 

FI is operating has an effective AML/CFT regime. 

3. In case the respondent FI is a subsidiary of another 

legal entity, the correspondent FI should seek 

information on the legal entity, its location and 

domicile, reputation, whether the legal entity is 

supervised, at least for AML/CFT purposes, by a 

regulatory body or governmental authority 

equivalent to the authority in the home jurisdiction, 

حعظ٤خدحً ا٬ٛ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛظخكش ٜٛوخٟش، حطّخخر حٛٔشحس ك٪ٙ ع٠وش  .٥ 

ح٠ٛظشٍ ح٠ٛـٰذ ٣٩٪هٰش حلإششحٍ ٩حٛظو٠ٰٜخص حٛظٮ ٯخؼن 

 ٠٨ٛخ،

طٰٰٔٞ حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٩حٛؼ٪حرؾ ح٠ٛظؤّٜش  .٩ 

ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش 

 ،ح٠ٛـٰزش، ٩حطخخر حٛٔشحس ٠ُٰخ ارح ٗخ٣ض ٩حُٰش ٩ُوّخٛش

حٛلظ٪ٙ ه٬ٜ ٟ٪حُٔش ٟـٜظ حلإدحسس لإ٣شخء هلآش ٟظشُٰش  .ص 

 رخ٠ٛشحعٜش،

ّٗذ ٠ّٟخ ٯٜٮ .ف   :ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش ػ٠خ١ ٩حٛظؤ

٠ُٰخ ٯظوّْٜ رو٠لاء ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش حٛزٯ٢ ٛذٯ٨ٞ  (1)

اٟ٘خ٣ٰش حٛ٪ط٪ٙ ح٠ٛزخشش ا٬ٛ كغخرخص ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش 

ّٞ حطّخـخر  ّٗذ ٢ٟ أ٨٣ّٞ رحص حٛو٠لاء حٛزٯ٢ ط ح٠ُٛشحعِٜش، حٛظؤ

 طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش طـخ٨٧ٞ ٩طٞ حٛظلْٔ ٨٤ٟٞ،

 أ١ّ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش طٔ٪ٝ رخ٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس، (2)

أ١ّ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش عظ٘٪١ ٓخدسس ه٬ٜ ط٪ُٰش  (3)

حٛ٪ػخثْ أ٩ حٛزٰخ٣خص أ٩ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛغظ٪ُخس ُٮ اؿخس طذحرٰش 

حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ٩ح٠ٛشحٓزش ح٠ٛغظ٠شّس ا٬ٛ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش 

 .ح٠ُٛشحعِٜش ه٤ذ ؿٜز٨خ، ٩رٖٛ ػ٢٠ ُظشس ص٤ٰٟش ٟٔز٪ٛش

ٓزٚ آخٟش هلآش ه٠ٚ، ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش حلأخز ُٮ  .2

 :حلاهظزخس ٟخ ٯٜٮ

ٟخ ارح ٗخ٣ض ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش ٓذ خؼوض لأ٭ طلْٰٔ أ٩  .أ 

ده٪٫ ٟذ٣ٰش أ٩ ؿ٤خثٰش ٟظّظٜش رٌغٚ حلأٟ٪حٙ أ٩ ط٠٪ٯٚ 

 .حلإس٧خد

 .ح٠ٛشٗض ح٠ٛخٛٮ ٠ٜٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش .د 

ٟخ ارح ٗخ٣ض ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش خخػوش ٛظ٤لٰٞ ٩اششحٍ  .ؽ 

 ُٮ دحثشس ح٠ٛشٗض٭ ٓـش ٟظشٍؿ٨ش سٓخرٰش أ٩ ك٘٪ٰٟش ط٪حص٭ 

 .حلاخظظخص ح٠ٛلّٰٜش

ٟخ ارح ٗخ٣ض دحثشس حلاخظظخص حٛظٮ طو٠ٚ ػ٨٤٠خ ح٠ٛئعغش  .د 

ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش طظ٠ظّن ر٤لخٝ ُوّخٙ ٠ٛ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ 

 .حلإس٧خد

ُٮ كخٙ ٗخ٣ض ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش ششٗش طخروش ٰٛ٘خ١ حهظزخس٭  .3

آخش، ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛشحعٜش حٛزلغ ه٢ ٟوٜ٪ٟخص ك٪ٙ ٧زح 

حٰٛ٘خ١ ٩ٟ٘خ٦٣ ٩ٟٔش٥ّ ٩ع٠وظ٦، ٟخ ارح ٗخ١ ٧زح حٰٛ٘خ١ خخػوخً 

ٛلإششحٍ ٢ٟ ِٓزٚ ؿ٨ش سٓخرٰش أ٩ ٧ٰجش ك٘٪ٰٟش ط٪حص٭ حٛـ٨ش 

٩رٖٛ لأًشحع ٟ٘خُلش  حلإششحُٰش ػ٢٠ دحثشس حلاخظظخص ح٠ٛلّٰٜش

ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، ٩ٟخ ارح ٗخ٣ض دحثشس حلاخظظخص حٛظٮ 

ٯو٠ٚ ػ٨٤٠خ حٰٛ٘خ١ حلاهظزخس٭ ط٠ٜٖ ٣لخٟخً ُوّخلًا ٠ٛ٘خُلش ًغٚ 

حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد، رخلإػخُش ا٬ٛ ح٠ٰٜٛ٘ش ٩حٛغٰـشس ٩ح٨ٰٛ٘ٚ 

حلإدحس٭، ر٠خ ُٮ رٖٛ روغ حلأ٩ؿ٦ ٟؼٚ ٟخ ارح ٗخ١ خخػوخً ٠ٰٜٛ٘ش أ٩ 

 .عٰـشس أ٩ ادحسس شخض عٰخعٮ ٠ٟؼٚ ٠ٜٛخخؿش

ُٮ كخٙ ٗخ٣ض ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش طو٠ٚ ػ٢٠ دحثشس حخظظخص  .4

هخٰٛش ح٠ٛخخؿش، ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش اؿشحء ٟشحٓزش ٟغظ٠شّس 

ٟشذدس ه٬ٜ ح٠ٛوخٟلاص حٛـخسٯش ر٠٪ؿذ ٧ز٥ حٛولآش، ٠ٗخ ه٨ٰٜخ 

 .ٟشحؿوش حٛولآش ع٤٪ٯخً

ػخُٰش ٓزٚ أٓخٟش هلآش ا١ طظخز طذحرٰش أٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش  .5

ّـٮ ٯ٤ضّ ه٬ٜ ٟغئ٩ٰٛخص  ٟظشُٰش رخ٠ُٛشحعَٜش طظؼ٢٠ حطِّخّ خ
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whether the jurisdiction in which the legal entity 

operates has effective AML/CFT regime, its 

ownership, control, management structure, including 

aspects like ownership, control or management by 

PEP. 

4. In case the respondent FI is operating in a high risk 

jurisdiction, the correspondent FI should conduct 

enhanced on-going monitoring on the transactions 

conducted under the relationship and review the 

relationship on an annual basis. 

5. Additional measures to be taken by the FI, prior to 

opening a correspondent banking relationship, 

should include a signed agreement that outlines the 

respective responsibilities and obligations of each 

institution in relation to money laundering/ terrorist 

financing detection and monitoring responsibilities. 

ّٚ ٢ٟ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش ٩ح٠ٛـٰزش ٠ُٰخ ٯظوّْٜ  ٩٩حؿزخص ٗ

. رخٛ٘شَ ه٢ ه٠ٰٜخص ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ٩ح٠ٛشحٓزش

11.5 Shell Banks 

1. FI should not establish or continue business relations 

with banks which have no physical presence or “mind 

and management” in the jurisdiction in which they 

are licensed and which is unaffiliated with a 

regulated financial group subject to effective 

consolidated supervision (Shell banks’). 

2. FI should make a suspicious transaction report to the 

FIU in the event that FI is approached by a shell bank 

or any institution that the FI has reason to suspect 

that it is a shell bank. 

3. FI should not enter into or continue business 

relationships with respondent FIs in foreign 

jurisdiction if it permits its accounts to be used by 

banks registered in jurisdictions where they are not 

physically present and are not affiliated with a 

regulated financial group subject to effective 

consolidated supervision. 

  اٌّظبسف اٌىهُّخ 5.11

لا ٯـ٪ص أ١ طٰٔٞ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ٩ طغظ٠ش ُٮ هلآش حٛو٠ٚ ٟن  .1

" ادحسس ُوخٛش طظخز حٛٔشحسحص ح٠٨٠ٛش"ٟظخسٍ ٰٛظ ٨ٛخ ٩ؿ٪د ٟخدّ٭ أ٩ 

ُٮ دحثشس حلاخظظخص ح٠ٛشخّض ٨ٛخ ٨ُٰخ ٩لا طظزن لأ٭ ٟـ٠٪هش ٟخٰٛش 

 .(ح٠ٛظخسٍ حٛ٪٠٧ٰش)خخػوش ٛلإششحٍ حِٛوخٙ ح٠ٛ٪كذ 

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش سُن طٔخسٯش حٛو٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش ا٬ٛ ٩كذس  .2

ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش ُٮ كخٙ حطظٚ ر٨خ ٟظشٍ ٠٧٩ٮ أ٩ أ٭ ٟئعّغش 

 .طشظز٦ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ر٤خءً ه٬ٜ أعزخد ٩ؿ٨ٰش رؤ٨٣ّخ ٟظشٍ ٠٧٩ٮ

ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش هذٝ حٛذخ٪ٙ أ٩ حلاعظ٠شحس ُٮ هلآش ه٠ٚ ٟن  .3

ٟئعّغخص ٟخٰٛش ٟـٰزش ُٮ دحثشس حخظظخص أؿ٤زٰش ٩رٖٛ ا١ ٗخ٣ض 

ّـٜش ُٮ د٩حثش حخظظخص  طغ٠ق رخعظخذحٝ كغخرخط٨خ ٢ٟ ٓزٚ ر٤٪ٕ ٟغ

ٰٛظ ٨ٛخ ٨ُٰخ ٩ؿ٪د ٟخدّ٭ ٩لا طظزن لأ٭ ٟـ٠٪هش ٟخٰٛش خخػوش 

 .ٛلإششحٍ حِٛوّخٙ ح٠ٛ٪كَذ

11.6 Payable through accounts 

1. Whenever a correspondent relationship involves 

maintenance of “payable-through accounts”, the FI 

should ensure the following (This specifically applies 

due to the fact that under the correspondent 

relationship, a customer of the respondent who is 

not a customer of the correspondent may have direct 

access to an account of the customer): 

a. the respondent FI has performed all normal CDD 

obligations on those of its customers who have 

direct access to the accounts of the 

ُّشاصٍِخ6.11    حضبثبد اٌذفغ اٌ

، "كغخرخص حٛذُن ح٠ُٛشحعِٜش"ٟظ٬ حٓظؼض حٛولآش رخ٠ُٛشحعَٜش حلاكظِخف رـ .1

ّٗذ ٢ٟ حلأٟ٪س ح٠ٛزٗ٪سس أد٣خ٥  ٯ٤ـزْ )ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش حٛظؤ

٧زح حلأٟش رخٛظلذٯذ ٣لشحً ا٬ٛ أ٦٣ّ ٩ُٔخً ٛولآش ح٠ٛشحعٜش، ٯ٠ٜٖ ه٠ٰٚ 

ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش ٩حٛز٭ ٰٛظ ه٠ٰلًا ٠ٜٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش، 

 :(اٟ٘خ٣ٰش حٛ٪ط٪ٙ ح٠ٛزخشش ا٬ٛ كغخد ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش

أ١ّ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش ٓخٟض ر٘خُّش حلإؿشحءحص حٛوخدٯش  .أ 

حٛخخطش رخٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش طـخ٥ ه٠لاث٨خ حٛزٯ٢ ٯظ٠ظّو٪١ رخ٤ِٛخر 

 ح٠ٛزخشش ا٬ٛ كغخرخص ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش،

  أ٨٣ّخ طضح٩ٙ ٟشحٓزش ٟغظ٠شّس ه٬ٜ حٛو٠ٰٚ، .د 
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correspondent FI, 

b. conducts on-going monitoring in relation to the 

customer, 

c. the respondent FI will be able to provide relevant 

customer identification information upon 

request to the correspondent FI. 

2. When a correspondent FI asks for documents, data 

or information mentioned under item 11.6.1 above 

and the respondent FI fails to comply with the 

request, the correspondent FI must terminate the 

customer’s access to the accounts of the 

correspondent FI(s). 

أ١ّ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش طغظـٰن ط٪ُٰش ح٠ٛوٜ٪ٟخص رحص  .ؽ 

حٛظٜش حٛخخطش رظلذٯذ ٧٪ٯش حٛو٠ٰٚ ه٤ذ ؿٜذ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش 

 .ح٠ُٛشحعِٜش

ُٮ كخٙ ؿٜزض ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش ٢ٟ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش  .2

ِٓ اٌفمشح  (1)اٌجٕذ حٛ٪ػخثْ أ٩ حٛزٰخ٣خص أ٩ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛزٗ٪سس ُٮ 

 أهلا٥ ٩طخِّٜض ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛـٰزش ه٢ طٜزٰش ٧زح حٛـٜذ، 6.11

ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛشحعِٜش أ١ طزخدس ا٬ٛ ا٨٣خء اٟ٘خ٣ٰش ٩ط٪ٙ 

. حٛو٠ٰٚ ا٬ٛ كغخرخط٨خ

11.7 Power of Attorney 

When power of attorney authorizes the holder of power 

of attorney to exercise control over the assets of the 

guarantor, the following should be ensured by the FI: 

1. Before getting involved in or associating with any 

transaction involving the power of attorney, the 

FI should conduct customer due diligence 

measures for the holder of power of attorney 

and the guarantor, 

2. The FI should consider the holder and guarantor 

of power of attorney to be their customers. 

  اٌزىوًُ 7.11

ّٗٚ، ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش  ّ٘ٞ رؤط٪ٙ ح٠ٛ٪ ك٢ٰ ٯغ٠ق حٛظ٪ٰٗٚ ٠ٜٛ٪ٗٚ ا٦ٰٛ حٛظل

 :ح٠ٛخٰٛش ػ٠خ١ ٟخ ٯٜٮ

1.  ٢ٟ ّٚ ّٗٚ ا٦ٰٛ اخؼخم ٗ ِٗٚ ٛظذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ٓزٚ ح٠ٛ٪ ٩ح٠ٛ٪

 أ١ طذخٚ أ٩ طشظشٕ ُٮ أ٭ ٟوخٟٜش طظؼ٢٠ّ ط٪ٰٗلًا،

ّٗٚ ه٢َٰٰٜ٠ ٛذٯ٨خ .2 ّٗٚ ا٦ٰٛ ٩ح٠ٛ٪  .حهظزخس ح٠ٛ٪

11.8 Bearer shares and share warrants to bearer 

1. Wherever applicable to FI, FI should have adequate 

AML/CFT customer due diligence policies, 

procedures, systems and controls for risks related to 

use of bearer negotiable instruments. 

2. Before being involved or associated with a 

transaction involving conversion of a bearer 

instrument to registered form, or surrender of 

coupons for a bearer instrument for payment of 

dividend, bonus or capital, the FI must apply 

enhanced customer due diligence measures to the 

holder of the instrument and/ or any beneficial 

owner. The holder and any beneficial owner should 

be taken as customers of the FI. 

  أدواد لبثٍخ ٌٍزذاوي ٌحبٍِهب 8.11

ٟئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛغٰخعخص ٩حلإؿشحءحص ٩حلأ٣ل٠ش ٯـذ أ١ ط٘٪١ ٛذ٫ حٙ .1

٩حٛؼ٪حرؾ حٛ٪حُٰش ٜٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش حٛخخطش ر٠٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ 

٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد رخ٤ٛغزش ا٬ٛ ح٠ٛخخؿش ح٠ٛشطزـش رخعظخذحٝ حلأد٩حص 

 .حٛٔخرٜش ٜٛظذح٩ٙ ٛلخ٦ٜٟ ٠ٜٗخ ٗخ١ رٖٛ ٯ٤ـزْ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش

ٓزٚ أ١ طذخٚ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش أ٩ طشظشٕ ُٮ ٟوخٟٜش طظؼ٢٠ّ طل٪ٯٚ  .2

ّـٚ، أ٩ طغٰٜٞ ٓغخثٞ ه٢ أدحس  أدحس ٓخرٜش ٜٛظذح٩ٙ ٛلخ٨ٜٟخ ا٬ٛ ٠٣٪رؽ ٟغ

ٓخرٜش ٜٛظذح٩ٙ ٛلخ٨ٜٟخ رٌشع دُن حلأسرخف أ٩ ح٠ٛ٘خُآص أ٩ سأط ح٠ٛخٙ، 

ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش أ١ طـزّْ طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ح٠ٛشذّدس ه٬ٜ  

 ٩ٯـذ حهظزخس كخٟٚ حلأدحس ٩أ٭ .أ٩ أ٭ ٟغظِٰذ كٰٔٔٮ/ كخٟٚ حلأدحس ٩

 .ٟغظِٰذ كٰٔٔٮ ٗو٢ٰٰٜ٠ ٛذ٫ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش

11.9 Wire transfers 

This item should be applied to wire transfers exceeding 

QR 4000 (four thousand Qatari Riyals) or equivalent in 

foreign currencies at the relevant time, whether sent or 

received by the FI. This item shall not be applied under 

the following: 

  اٌحىالاد اٌجشلُخ  9.11

 4000ٯـذ طـزْٰ ٧زح حٛز٤ذ ه٬ٜ حٛل٪حلاص حٛزشٰٓش حٛظٮ طضٯذ ٠ٰٓظ٨خ ه٢ 

أ٩ ٟخ ٯوخدٙ ٧زح ح٠ٛزٜي رخٛو٠لاص حلأؿ٤زٰش  (أسروش آلاٍ سٯخٙ ٓـش٭) ق.س

ُٮ ك٦٤ٰ، ع٪حء ٗخ٣ض ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ٧ٮ ٢ٟ أسعٜض أ٩ طّٜٔض ٧ز٥ 

. حٛظل٪ٯلاص

 :٩لا ٯـزّْ ٧زح حٛز٤ذ ُٮ حٛلش٩ٍ حٛظخٰٛش
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(1) In the event where the originator of the transfer does not hold an account at the bank, the banks shall establish a 
system which gives the originator a distinctive reference number. 

 .في حال نى يكن طانب انتحويم يًهك حساباً في انًصرف، عهى انًصارف وضع نظاو يًنح انًنشئ رقًاً يرجعياً يًيزاً خاصاً (2)

1. When a transaction is carried out using a credit 

or debit card, when the card number 

accompanies all transfers flowing from the 

transactions and the card is not used as a 

payment system to effect money transfer, 

2. When a transfer is from one FI to another FI and 

the originator and recipient are both FIs acting 

on their own behalf. 

ّٞ ح٠ٛوخٟٜش ٢ٟ خلاٙ حعظخذحٝ رـخٓش حٛغلذ أ٩ حلاثظ٠خ١،  .1 ك٢ٰ طظ

ّٚ حٛظل٪ٯلاص ح٤ٛخشجش ه٢ ح٠ٛوخٟلاص،  ٩ك٢ٰ ٯشحُْ سٓٞ حٛزـخٓش ٗ

٩ه٤ذٟخ لا طُغظو٠َٚ حٛزـخٓش ٤ٗلخٝ ٜٛذُن ٢ٟ أؿٚ ط٤ِٰز طل٪ٯٚ 

 ٟخٛٮ،

ِٗلا ٢ٟ  .2 ّٞ حٛظل٪ٯٚ ٢ٟ ٟئعّغش ٟخٰٛش ا٬ٛ أخش٫ ٩ارح ٗخ١  ك٢ٰ ٯظ

. ح٤٠ٛشت ٩ح٠ٛغظِٰذ ٟئعّغظ٢ٰ ٟخٰٛظ٢ٰ طظظشُّخ١ ٛلغخر٠٨خ حٛخخص

11.9.1 Outgoing Transfers 

1. FI should include all required originator information 

details with the accompanying electronic transfers of 

funds that FI’s make on behalf of its customers. 

2. The FI should apply due diligence measures in terms 

of information to be obtained from the originator 

(full originator information) of outgoing transfers, 

including: 

a. Name of originator, 

b. (1)Account number or reference number in the 

absence of an account, 

c. ID  or passport number, 

d. Address, 

e. Information of the beneficiary (name, address, 

account number, if any), 

f. Purpose of the transfer. 

3. The FI should verify all the information in accordance 

with the procedures and measures stated herein, 

before making any transfer. In case of batch transfer, 

the issuing FI (as the case may be) should include the 

account number or reference number of originator in 

the absence of any account in his name, provided 

that: 

a. The FI maintains complete information about the 

originator as provided for at item 11.9.1.2 above, 

b. The FI is capable of providing the receiving 

financial institution with required information 

within three working days from the date of 

receiving any application in this regard, 

c. The FI is capable of responding immediately to 

any order issued by the competent official 

  اٌزحىَلاد اٌظبدسح 1.9.11

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعغش ح٠ٛخٰٛش ادخخٙ ٗخُّش طِخطٰٚ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛـٜ٪رش  .1

حٛخخطش رخ٤٠ٛشت ٩ح٠ٛظخكزش ٛظل٪ٯلاص حلأٟ٪حٙ حلإٛ٘ظش٣٩ٰش حٛظٮ 

 .طـشٯ٨خ رخ٤ٰٛخرش ه٢ ه٠لاث٨خ

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش طـزْٰ طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش ٠ُٰخ ٯخض  .2

ٗخٟٚ )ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛظٮ ٯـذ حٛلظ٪ٙ ه٨ٰٜخ ٢ٟ حٛشخض ح٤٠ٛشت 

حٛز٭ ٯٔ٪ٝ رخٛظل٪ٯلاص حٛخخسؿٰش،  (ح٠ٛوٜ٪ٟخص ه٢ حٛشخض ح٤٠ٛشت

 :ر٠خ ُٮ رٖٛ

 ،حعٞ ٤ٟشت حٛظل٪ٯٚ .أ 

  أ٩ حٛشٓٞ ح٠٠ٰٛض ُٮ كخٛش هذٝ ٩ؿ٪د كغخد،(2)سٓٞ حٛلغخد .د 

 سٓٞ رـخٓش ح٨ٛ٪ٯش أ٩ ؿ٪حص حٛغِش، .ؽ 

 حٛو٤٪ح١، .د 

حلاعٞ، حٛو٤٪ح١، سٓٞ حٛلغخد ُٮ كخٙ )ٟوٜ٪ٟخص ه٢ ح٠ٛغظِٰذ  .٥ 

 ،(ط٪ُّش٥

 .ًشع حٛظل٪ٯٚ .٩ 

ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛظلّْٔ ٢ٟ ٗخُّش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩ُٔخً ٛلإؿشحءحص  .3

٠ُٰ٩خ . ٩حٛظذحرٰش ح٤٠ٛظ٪ص ه٨ٰٜخ، ٩رٖٛ ٓزٚ اؿشحء أ٭ ه٠ٰٜش طل٪ٯٚ

كغذ )ٯظوّْٜ رل٪حٛش حٛلضٟش حٛ٪حكذس، ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛظذسس 

ّٚ كخٛش أ٩ س٦٠ٓ (  ؿخٛذ حٛظل٪ٯٚ)أ١ طذسؽ سٓٞ كغخد ح٤٠ٛشت  (ٗ

 :ح٠٠ٰٛض ُٮ كخٛش هذٝ ٩ؿ٪د كغخد رخع٦٠، ششؽ أ١

طلظِق ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ر٘خٟٚ ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛخخطش رخ٤٠ٛشت  .أ 

ِٓ  (2)اٌجٕذ ٠ٗخ ٧٪ ٤ٟظ٪ص ه٦ٰٜ ُٮ  (ؿخٛذ حٛظل٪ٯٚ)

  أهلا1.9.11،٥اٌفمشح 

ط٘٪١ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٓخدسسً ه٬ٜ ط٪ُٰش ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛلاصٟش ا٬ٛ  .د 

ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ح٠ُٛغظ٠ِٜش خلاٙ ٨ٟٜش ػلاػش أٯخٝ ه٠ٚ حهظزخسحً ٢ٟ 

 طخسٯخ طّٜٔٮ أ٭ ؿٜذ ر٨زح حٛخظ٪ص،

ط٘٪١ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش ٓخدسسً ه٬ٜ حلاعظـخرش حِٛ٪سٯش لأ٭ أٟش  .ؽ 

طخدس ه٢ حٛـ٨خص حٛشع٠ٰش ح٠ٛخظظّش رشؤ١ ؿٜذ حلاؿلام ه٬ٜ 

. ٧ز٥ ح٠ٛوٜ٪ٟخص

ٯـذ ه٬ٜ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش حٛظؤٗذ ٢ٟ هذٝ طـ٠ٰن حٛظل٪ٯلاص ًٰش  .4

حٛش٩ط٤ٰٰش رلضٟش ٩حكذس ار ا١ّ حٛلضٟش حٛ٪حكذس ٓذ طضٯذ ٢ٟ ٟخخؿش 

٩لاط٤ـزْ . ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد ُٮ ح٠ٛئعّغش ح٠ٛخٰٛش
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authorities requesting access to this information. 

4. The FI should ensure that non-routine transfers 

should not be batched as batching could increase the 

ML/FT risks in the FI. Such batching obligations do 

not apply to transfers made by a FI acting as 

principal, e.g. in case of spot foreign exchange 

transactions. 

حٛظضحٟخص حٛلضٟش حٛ٪حكذس ٧ز٥ ه٬ٜ حٛظل٪ٯلاص حٛظٮ طـشٯ٨خ ٟئعّغش 

ٟخٰٛش طو٠ٚ ٛلغخر٨خ حٛخخص، ٟؼٚ ُٮ كخٙ ه٠ٰٜخص حٛظشٍ حلأؿ٤زٮ 

 .حِٛ٪سٯش

11.9.2 Incoming Transfers 

1. The FI should draw up effective systems to detect 

any missing information related to the originator 

(transfer applicant). 

2. The FI should request the party originating the 

transfer to submit all missing information, and in the 

event where the originating party fails to do so, the 

FI should take appropriate actions based on the risk 

rating assessment, including the refusal of the 

transfer. 

3. The FI should consider these circumstances when 

evaluating the extent of suspicion about the 

transaction under reference and refer the same to 

the Money Laundering Reporting Officer for 

consideration and judgment whether it is 

appropriate or not to report it to the FIU. 

 اٌىاسدح اٌزحىَلاد  2.9.11

 ٣خٓظش ٟوٜ٪ٟخص أ٭ ٛشطذ ُوّخٛش أ٣ل٠ش ٩ػن ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .1

 (.حٛظل٪ٯٚ ؿخٛذ )رخ٤٠ٛشت طٜش رحص

 ٗخُّش طٔذٯٞ حٛظل٪ٯٚ ٟظذسس حٛـ٨ش ٢ٟ طـٜذ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .2

 ه٢ حٛظل٪ٯٚ ٟظذسس حٛـ٨ش طخِّٜض كخٙ ٩ُٮ ح٤ٛخٓظش، ح٠ٛوٜ٪ٟخص

 ح٤٠ٛخعزش حٛظذحرٰش حطّخخر ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯظشطّذ رزٖٛ، حٰٛٔخٝ

 .حٛظل٪ٯٚ سُغ رٖٛ ُٮ ر٠خ ح٠ٛخخؿش، ط٪طَٰ طٰٰٔٞ ا٬ٛ حعظ٤خدحً

 ٟذ٫ ط٨٠ٰٰٔخ ٛذ٫ حلاهظزخس ُٮ حٛلش٩ٍ ٧ز٥ أخز ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .3

 ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ا٬ٛ ح٠ٛ٪ػ٪م ٩اكخٛش رخ٠ٛوخٟٜش حلاشظزخ٥

 ٩كذس ارلاى ح٠ٛلاثٞ ٢ٟ ٗخ١ ارح ٟخ ٩ٯٔشّس ٦ُٰ ٤ٰٛلش حلأٟ٪حٙ

 .لا أٝ رزٖٛ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص

11.9.3 Obligations of Intermediary FI 

1. In the event where the FI performs its role as 

intermediary FI in the execution of the transfer (i.e. it 

is not the issuing or receiving FI), the FI should keep 

all the information attached to the transfer. 

2. If the FI fails to obtain the information attached to 

the transfer (for technical reasons), it should keep all 

the other information available, whether they are 

complete or not. 

3. If the intermediary FI receives incomplete 

information about the originator, it should inform 

the receiving FI of the missing information upon 

performance of the transfer. 

4. Whenever, any technical limitations prevent the full 

originator information accompanying the wire 

transfer from being transmitted with a related 

domestic wire transfer, a record must be kept for 5 

years (five years) by the receiving intermediary FI of 

all information received from the originating FI. 

 اٌىصُطخ اٌّبٌُخ اٌّؤصّضخ اٌززاِبد  3.9.11

 أ٭ )حٛظل٪ٯٚ ٛظ٤ِٰز ٩عٰـش ٠ٗئعّغش د٩س٧خ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش أدحء ه٤ذ .1

 ٗخُّش ارٔخء ه٨ٰٜخ ،(ح٠ٛغظ٠ٜش أ٩ ح٠ٛظذسس ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٰٛغض أ٨٣ّخ

 .رخٛظل٪ٯٚ ٟشُٔشً ح٠ٛوٜ٪ٟخص

٢ّ٘ ٛٞ كخٙ ُٮ .2  ح٠ٛوٜ٪ٟخص ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ ٢ٟ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طظ٠

ّٚ ارٔخء ه٨ٰٜخ ،(٤ُٰش لأعزخد )رخٛظل٪ٯٚ ح٠ٛشُٔش  حلأخش٫ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٗ

 .ٗخٟٜش ًٰش أٝ ٗخٟٜش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٧ز٥ ٗخ٣ض ع٪حء ٟظخكشً،

 ه٢ ٟ٘ظ٠ٜش ًٰش ٟوٜ٪ٟخص حٛ٪عٰـش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طّٜٔض كخٙ ُٮ .3

 ح٤ٛخٓظش رخ٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛغظ٠ٜش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش اهلاٝ ه٨ٰٜخ ح٤٠ٛشت،

 .حٛظل٪ٯٚ اؿشحء ه٤ذ

 ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٗخُش اسعخٙ ح٤ِٰٛش حٰٛٔ٪د ٨ُٰخ ط٤٠ن حٛظٮ حٛلخلاص ُٮ .4

 ٟلٰٜش رشٰٓش ك٪حٛش ٟن حٛزشٰٓش ٜٛل٪حٛش ح٠ٛظخكزش رخ٤٠ٛشت حٛخخطش

 طلظِق أ١ ح٠ٛغظ٠ٜش حٛ٪عٰـش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ ر٨خ، ٟشطزـش

 ح٤٠ٛشجش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ٢ٟ طٜٔظ٨خ حٛظٮ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٗخُش ٯظؼ٢٠ رغـٚ

(. ع٤٪حص خ٠ظ )صٕىاد 5 ٠ٛذس

11.10 Non-profit Organization 10.11  ٌٍشثح اٌهبدفخ غُش إٌّظّّخ 



 
 

AML/CFT Regulations Page 34 of 59 

 

The FI should not offer any financial services to non-

profit organizations such as charity, humanitarian, 

cooperative and vocational associations and societies, 

unless the following requirements are satisfied: 

1. Obtain all Customer Identification data such as 

the name of the association or society, legal 

form, address of head office and branches, types 

of activity, date of establishment, names and 

nationalities of representatives authorized to 

access the account, telephone numbers, purpose 

of business relationship, sources and uses of 

funds, approval of competent authority for 

opening the account at the FI, and any other 

information required by the competent authority 

(Ministry of Social Affairs). 

2. Verify the presence and legal form of the society 

or the association through information contained 

in its official documents. 

3. Obtain supporting documents indicating the 

presence of an authorization issued by the 

association or the society to the persons 

authorized to access the account, and necessarily 

identify the representative in accordance with 

the customer identification measures provided 

for in these regulations. 

 ًٰش ح٤٠ٛل٠ّخص ا٬ٛ ٟخٰٛش خذٟخص أ٭ طٔذّٝ ألّا ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ

 ٩حٛظوخ٣٩ٰش ٩حلإ٣غخ٣ٰش حٛخٰشٯش ٩ح٠ٛئعغخص حٛـ٠وٰخص ٟؼٚ ٜٛشرق ح٨ٛخدُش

 :حٛظخٰٛش ح٠ٛظـّٜزخص طٜزٰش ط٠ّض ارح الّا ٩ح٤٨٠ٰٛش،

ّٚ ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ .1  حٛـ٠وٰش حعٞ ٟؼٚ حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش طلذٯذ رٰخ٣خص ٗ

 حٛشثٰغٮ ح٠ٛشٗض ٩ه٤٪ح١ حٛٔخ٣٪٣ٮ، ٩حٛش٘ٚ ح٠ٛئعغش، أ٩

 ٩ؿ٤غٰخص ٩أع٠خء حٛظؤعٰظ، ٩طخسٯخ حلأ٣شـش، ٩أ٣٪حم ٩حِٛش٩م،

 ح٨ٛ٪حطَ، ٩أسٓخٝ حٛلغخد، ا٬ٛ رخٛ٪ط٪ٙ ح٠ِٛ٪ػ٢ٰ ح٠٠ٛؼ٢ّٰٜ

 ٩ٟ٪حُٔش حلأٟ٪حٙ، ٩حعظخذحٟخص ٩ٟظخدس حٛو٠ٚ، هلآش ٧٩ذٍ

 ٩أ٭ ح٠ٛخٰٛش، ح٠ٛئعغش ُٮ حٛلغخد ُظق ه٬ٜ ح٠ٛخظظّش حٛـ٨ش

 حٛشئ١٩ ٩صحسس )ح٠ٛخظظّش حٛـ٨ش طـٜز٨خ أخش٫ ٟوٜ٪ٟخص

 (.حلاؿظ٠خهٰش

 ٢ٟ حٛٔخ٣٪٣ٮ ش٨ٜ٘خ ٢ٟ٩ حٛـ٠وٰش أ٩ ح٠ٛئعغش ٩ؿ٪د ٢ٟ حٛظلّْٔ .2

 .ر٨خ حٛخخطش حٛشع٠ٰش ح٠ٛغظ٤ذحص ُٮ ح٠ٛ٪ؿ٪دس ح٠ٛوٜ٪ٟخص خلاٙ

 طِ٪ٯغ ٩ؿ٪د ا٬ٛ طشٰش حٛظٮ حٛذحه٠ِش ح٠ٛغظ٤ذحص ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ .3

 ح٠ِٛ٪ػ٢ٰ حلأشخخص ٛظخٛق ح٠ٛئعغش أ٩ حٛـ٠وٰش ه٢ طخدس

 ح٠٠ٛؼٚ طلذٯذ ػش٩سس ا٬ٛ رخلإػخُش حٛلغخد، ا٬ٛ رخٛ٪ط٪ٙ

 ُٮ ه٨ٰٜخ ح٤٠ٛظ٪ص حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش طلذٯذ لإؿشحءحص ٩ُٔخً ه٨٤خ

 .حٛظو٠ٰٜخص ٧ز٥

12. Interface or delivery channel risk 

12.1 Risk assessment for interface risk 

1. FI should assess and document the risk of money 

laundering, terrorist financing and other illicit 

activities posed by the mechanisms, electronic 

banking operations, other operations undertaken 

electronically etc. through which business 

relationships are started, conducted and maintained. 

2. The intensity of the customer due diligence measures 

and on-going monitoring in relation to particular 

interface must be appropriate and proportionate to 

the perceived and potential level of risk that may be 

posed by that interface. 

 اٌخذِخ رمذَُ لٕىاد ِخبطش أو اٌجُُٕخ اٌّخبطش .12

 اٌجُُٕخ اٌّخبطش رمُُُ  1.12

 حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟخخؿش ٩طَُ٪ػْ طِٰٔٞ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

 طش٨ٜ٘خ حٛظٮ ح٠ٛشش٩هش ًٰش حلأ٣شـش ٢ٟ ٩ًٰش٧خ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ

 حلإٛ٘ظش٣٩ٰش ٩ح٠ٛوخٟلاص حلإٛ٘ظش٣٩ٰش، ح٠ٛظشُٰش ٩ح٠ٛوخٟلاص حٱٰٛخص،

ّٞ حٛظٮ حلُأخش٫  ٩حلاعظ٠شحس ٩ٟضح٩ٛظ٨خ حٛو٠ٚ هلآش رذء خلا٨ٛخ ٢ٟ ٯظ

. ٨ُٰخ

 ٠ُٰخ ح٠ٛغظ٠شّس ٩ح٠ٛشحٓزش حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش شذّس ط٘٪١ أ١ ٯـذ .2

 ح٠ٛخخؿش دسؿش ٟن ٩ٟظ٤خعزش ٟلاث٠ش ٟلذّدس ر٤ٰٰش ر٪حؿ٨ش ٯظوّْٜ

  حٛز٤ٰٰش حٛ٪حؿ٨ش ٧ز٥ طش٨ٜ٘خ ٓذ حٛظٮ ٩ح٠ٛلظ٠ٜش حٛلخ٧شس

12.2 Policies and procedures for interface risks 

1. FI should have policies, procedures, systems and 

controls to address specific risks of ML, TF, or other 

illicit activities posed by the different types of 

interface and technological developments through 

which business relationships are started, conducted 

 اٌجُُٕخ ثبٌّخبطش اٌخبطخ والإخشاءاد اٌضُبصبد  2.12

 ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طؼن أ١ ٯـذ .1

 ط٠٪ٯٚ ٩أ حلأٟ٪حٙ ٌٛغٚ ح٠ٛلذّدس ح٠ٛخخؿش ٠ٛوخٛـش ٩حٛؼ٪حرؾ

 أ٣٪حم ٟخظَٜ ٯش٨ٜ٘خ ٟشش٩هش ًٰش أخش٫ أ٣شـش أ٭ أ٩ حلإس٧خد

ّٞ حٛظٮ حٛظ٤٘٪ٛ٪ؿٰش ٩حٛظـ٪سحص حٛز٤ٰٰش حٛ٪حؿ٨خص  رذء خلا٨ٛخ ٢ٟ ٯظ

. ٨ُٰخ ٩حلاعظ٠شحس ٩ٟضح٩ٛظ٨خ حٛو٠ٚ هلآش

 طذحرٰش ٩حٛؼ٪حرؾ ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص طش٠ٚ أ١ ٯـذ .2
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and maintained. 

2. The policies, procedures, systems and controls 

should include measures: 

a. to prevent misuse of technological developments 

in ML, TF schemes, 

b. to manage specific risks associated with non-

face-to-face business relationship or 

transactions. 

3. FI should include in its methodology of procedures 

how the customers will be scored in relation to the 

interface through which the business relationship is 

started, conducted and maintained. 

: ا٬ٛ طشٟٮ

 ًغٚ اؿخس ُٮ حٛظ٤٘٪ٛ٪ؿٰش حٛظـّ٪سحص حعظخذحٝ ع٪ء ٤ٟن .أ 

 حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ

 أ٩ طظٞ لا حٛظٮ حٛو٠ٚ رولآش ح٠ٛشطزـش ح٠ٛلذّدس ح٠ٛخخؿش ادحسس .د 

ّٞ لا حٛظٮ ح٠ٛوخٟلاص . ٛ٪ؿ٦ ٩ؿ٨خً طظ

 طظ٤َٰ ِٰٰٗش اؿشحءحط٨خ ٨٤ٟـٰش ُٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طش٠ٚ أ١ ٯـذ .3

ّٞ حٛظٮ حٛز٤ٰٰش رخٛ٪حؿ٨ش ٯظوّْٜ ٠ُٰخ حٛو٠لاء  هلآش رذء خلا٨ٛخ ٢ٟ ٯظ

. ٩حعظ٠شحس٧خ ٩ٟضح٩ٛظ٨خ حٛو٠ٚ

12.3 Non-face-to-face business relationship and 

New Technologies 

1. Non-face-to-face business relationship or 

transactions would be: 

a. those types of relationship or transactions 

concluded over internet, or other means of 

technological development, 

b. services or transactions provided or conducted 

over internet, use of ATMs etc., 

c. electronic point of sale (POS), using prepaid, re-

loadable or account linked cards. 

2. The policies, procedures, systems and controls for 

these types of accounts should include seeking 

additional identification documents, apply 

supplementary measures to verify documents 

supplied, developing independent contact etc. 

3. FI should have specific and effective due diligence 

procedures that can be applied to non-face-to-face 

customers. In particular, FI must have measures to 

ensure that the customer is the same person as 

claimed to be and also ensure that the address 

provided is genuinely that of the customer. Such 

measures may include, but not limited specifically to 

the following: 

a. Telephone contact with the applicant customer 

on an independently verified home, employment 

or business number, 

b. With the customer’s consent, contact the 

employer to confirm employment, 

c. Procuring the salary details through official 

channel, etc. 

ُّ لا اٌزٍ الأػّبي ػلالبد  3.12  اٌحذَثخ واٌزمُٕبد ٌىخه وخهبً رز

ّٞ لا حٛظٮ ح٠ٛوخٟلاص أ٩ حٛو٠ٚ هلآش ط٘٪١ أ١ ٯ٢٘٠ .1  أٯخ ٛ٪ؿ٦ ٩ؿ٨خً طظ

 :حٛظخٰٛش حلأ٣٪حم ٢ٟ

ّٞ حٛظٮ ح٠ٛوخٟلاص أ٩ حٛولآخص أ٣٪حم ٟخظَٜ .أ   هزش ارشح٨ٟخ ٯظ

 أخش٫، ٟظـ٪سس ط٤ٰٔش ٩عخثٚ أ٩ حلإ٣ظش٣ض،

ّٞ حٛظٮ ح٠ٛوخٟلاص أ٩ حٛخذٟخص .د   هزش ٩ٟضح٩ٛظ٨خ أ٩ ط٪ُٰش٧خ ٯظ

 رٖٛ، ا٬ٛ ٩ٟخ حٱٛٮ، حٛظشّحٍ آلاص ٩حعظخذحٝ حلإ٣ظش٣ض،

 رحص حٛزـخٓخص حعظخذحٝ أ٩ حلإٛ٘ظش٣٩ٰش، حٛزٰن ٣ٔخؽ ٟوخٟلاص .ؽ 

 .رخٛلغخد ح٠ٛظّظٜش أ٩ ٜٛظوزجش حٛٔخرٜش أ٩ ٟغزٔخً ح٠ٛذُ٪هش ح٠ٰٔٛش

 ح٠ٛظؤّٜش ٩حٛؼ٪حرؾ ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص طظؼ٢٠ّ أ١ ٯـذ .2

 ح٨ٛ٪ٯش، ٛظلذٯذ اػخُٰش ٩ػخثْ ؿٜذ حٛلغخرخص ٢ٟ حلأ٣٪حم ر٨ز٥

 ٩طـ٪ٯش ح٠ٛٔذٟش، حٛ٪ػخثْ طلش ٢ٟ ٜٛظلّْٔ اػخُٰش طذحرٰش ٩طـزْٰ

ّٚ، حلاطظخٙ . رٖٛ ا٬ٛ ٩ٟخ ح٠ٛغظٔ

 ح٠ٛلذدس حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٛذ٫ ٯ٘٪١ أ١ ٯـذ .3

ّٞ لا حٛزٯ٢ حٛو٠لاء ه٬ٜ طـز٨ٰٔخ ٯ٢٘٠ حٛظٮ ٩حِٛوّخٛش  ٟو٨ٞ حٛظوخٟٚ ٯظ

 حٛظذحرٰش اسعخء ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ ٩طلذٯذحً،. ٛ٪ؿ٦ ٩ؿ٨خً

ّٗذ حٛلاصٟش  حٛو٤٪ح١ أ١ّ ٢ٟ٩ ٯذّه٦ٰ حٛز٭ حٛشخض ٧٪ حٛو٠ٰٚ أ١ّ ٢ٟ ٜٛظؤ

 ح٠ٛؼخٙ عزٰٚ ه٬ٜ حٛظذحرٰش، ٧ز٥ طش٠ٚ ٩ٓذ. ه٤٪ح٦٣ رخِٛوٚ ٧٪ ح٠ٛض٩ّد

: ٯٜٮ ٟخ حٛلظش، لا

 ٩كِٰش أ٩ ٤ٟضٙ سٓٞ ه٬ٜ رخٛـٜذ ح٠ٛظٔذّٝ رخٛو٠ٰٚ ٧خطِٮ حطظخٙ .أ 

 ،ٟغظّٜٔش رظ٪سس ٦٤ٟ حٛظلّْٔ عزْ ه٠ٚ أ٩

ّٗذ حٛو٠ٚ رشدّ حلاطظخٙ .د   ٟ٪حُٔش روذ ٩رٖٛ حٛظ٪كَٰ، ٢ٟ ٜٛظؤ

 حٛو٠ٰٚ،

. حٛخ سع٠ٰش، رـشٯٔش حٛشحطذ طِخطٰٚ ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ .ؽ 

 خلاٙ ٢ٟ حٛذُن ه٠ٰٜخص ربط٠خٝ طغ٠ق حٛظٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .4

 ٧ز٥ ه٬ٜ ح٠ٛشحٓزش أ١ّ ٢ٟ طظؤٗذ أ١ حلإٛ٘ظش٣٩ٰش حٛشز٘ش خذٟخص

 ٨٤ٟـٰش ٛذٯ٨خ ٩أ١ّ حلأخش٫ خذٟخط٨خ ُٮ ح٠ٛظزوش رحط٨خ ٧ٮ ح٠ٛوخٟلاص

 حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟخخؿش ٛظٰٰٔٞ ح٠ٛخخؿش ه٬ٜ ٟشط٘ضس

 .حٛخذٟخص ٧ز٥ ٟؼٚ ه٢ ح٤ٛخشجش

 ٟظشٍ ٯظذس٧خ حٛظٮ حٛظو٠ٰٜخص ٟشحؿوش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .5

 حٛظ٤٘٪ٛ٪ؿٰخ ر٠خخؿش ٯظوّْٜ ٠ُٰخ آخش ا٬ٛ ٩ٓض ٢ٟ ح٠ٛشٗض٭ ٓـش

 حلاٛظضحٝ ٢ٟ حٛظؤٗذ ٩ٯـذ حلإٛ٘ظش٣٩ٰش، ح٠ٛظشُٰش ٩ح٠ٛوخٟلاص حٛلذٯؼش
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4. FI permitting payment processing through on-line 

services should ensure that monitoring should be the 

same as its other services and has a risk based 

methodology to assess AM/FT risks of such services. 

5. FI must refer to the Instructions issued to them by 

QCB from time to time with regard to Modern 

Technology and E-Banking Risks, and should ensure 

to comply with any e-banking regulations issued by 

QCB. 

 ٯظذس٧خ حلإٛ٘ظش٣٩ٰش ح٠ٛظشُٰش رخ٠ٛوخٟلاص خخطش طو٠ٰٜخص رؤٯش

. ح٠ٛشٗض٭ ٓـش ٟظشٍ

12.4 Reliance on Third Party 

1. Any financial institution should only accept 

customers introduced to it by other financial 

institutions or intermediaries who have been 

subjected itself to FATF equivalent customer due 

diligence measures. 

2. Where a FI delegates or relies on another FI or 

intermediary, which are third party,  any part of the 

due diligence measures, the ultimate responsibility 

for meeting the requirements of customer due 

diligence as per the provisions of Articles 22 to 33 of 

Law 4 of 2010 and these regulations remains with the 

FI concerned and not the third party. 

3. Whenever an FI relies on third parties to perform 

some of the elements of the CDD process, the FI 

should immediately obtain the necessary information 

and documentation concerning the aspects of CDD 

process from the third party and take adequate steps 

to satisfy themselves that the identification data and 

other relevant documentations relating to CDD 

process are as per customer identification measures. 

4. FI should create a direct communication channel with 

the customer after seeking the documents, data and 

recommendations from the third party. 

5. Where FI have branches or subsidiaries in foreign 

jurisdiction, FI should take into account in which 

jurisdictions it can rely on third party for 

introductions, based on the information available 

whether these countries apply FATF 

Recommendation adequately. 

6. FI should rely on third parties for introduction after 

taking a written confirmation from the introducer 

that all customer due diligence measures required by 

FATF 40+9 Recommendations have been followed 

and identity established and verified. 

7. Whenever FI is not satisfied that the introducer is in 

 ثبٌث طشف ػًٍ الاػزّبد  4.12

ّٞ حٛزٯ٢ حٛو٠لاء ُٔؾ طٔزٚ أ١ ٟخٰٛش ٟئعّغش أ٭ ه٬ٜ ٯـذ .1  طوشٯ٨ِٞ ط

 ٛظذحرٰش خؼو٪ح ٓذ ٩عـخء أ٩ أخش٫ ٟخٰٛش ٟئعّغخص ٓزٚ ٢ٟ ا٨ٰٛخ

 حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش ٢ٟ ح٠ٛوظ٠ذس ٛلإؿشحءحص ح٠ٛ٪حصٯش حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش

. ح٠ٛخٛٮ

 ا٬ٛ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش ٢ٟ ؿضء أ٭ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طِّ٪ع ه٤ذٟخ .2

 طوظ٠ذ أ٩ ػخٛغ، ؿشٍ ٠٧٩خ آخش، ٩عٰؾ أ٩ أخش٫ ٟخٰٛش ٟئعّغش

 حٛو٤خٯش ٟظـّٜزخص ٛظٜزٰش ح٨٤ٛخثٰش ح٠ٛغئ٩ٰٛش طز٬ٔ رٖٛ، ُٮ ه٠٨ٰٜخ

 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ ٢ٟ 33 ا٬ٛ 22 ٢ٟ ح٠ٛ٪حد لأك٘خٝ ٩ُٔخً حٛ٪حؿزش

 ح٠ٛو٤ٰش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٟظشطّزش حٛظو٠ٰٜخص ٧ز٥ ٩لأك٘خٝ 2010

. حٛؼخٛغ حٛـشٍ ه٬ٜ ٩ٰٛظ

 ه٤خطش روغ ٛظؤدٯش ػخٛؼش أؿشحٍ ه٬ٜ ٟخٰٛش ٟئعّغش طوظ٠ذ ه٤ذٟخ .3

 ه٬ٜ حٛؼخٛغ حٛـشٍ ٢ٟ ُ٪سحً طلظٚ أ١ ه٨ٰٜخ حٛ٪حؿزش، حٛو٤خٯش طذحرٰش

 ٩أ١ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش ه٠ٰٜش رؤ٩ؿ٦ ح٠ٛظؤّٜش حٛلاصٟش ٩ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛ٪ػخثْ

ّٗذ ح٠ٛلاث٠ش حٛخـ٪حص طظّخز  ٢ٟ ٩ًٰش٧خ ح٨ٛ٪ٯش طلذٯذ رٰخ٣خص أ١ّ ٢ٟ ٜٛظؤ

 اؿشحءحص ٟن طظ٪حُْ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش ه٠ٰٜش اؿخس ُٮ ح٠ٛـٜ٪رش حٛ٪ػخثْ

. حٛو٠لاء ٧٪ٯش طلذٯذ

 حٛو٠ٰٚ ٟن ٟزخششس حطظخٙ ٤ٓخس ط٤ُشت أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ .4

. حٛؼخٛغ حٛـشٍ ٢ٟ ٩حٛظ٪طٰخص ٩ح٠ٛوٜ٪ٟخص حٛ٪ػخثْ ؿٜذ روذ

 دحثشس ُٮ طخروش ششٗخص أ٩ ُش٩م ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ٛذ٫ ٯ٘٪١ ه٤ذٟخ .5

 د٩حثش ٢ٟ أ٭ ُٮ حلاهظزخس ُٮ طؤخز أ١ ه٨ٰٜخ أؿ٤زٰش، حخظظخص

 حٛظوشٯَ ا٬ٛ رخ٤ٛغزش ػخٛغ ؿشٍ ه٬ٜ طوظ٠ذ أ١ ٯ٨٤٘٠خ حلاخظظخص

 ٗخ٣ض ارح ٟخ ك٪ٙ ح٠ٛظ٪ُّشس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ا٬ٛ رخلاعظ٤خد ٩رٖٛ رخٛو٠ٰٚ،

. ٩حُٰش رظ٪سس ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش ط٪طٰخص طـزّْ حٛذ٩ٙ ٧ز٥

 ٠ُٰخ حٛؼخٛؼش، حلأؿشحٍ ه٬ٜ طوظ٠ذ أ١ ٓزٚ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .6

 حٛـ٨ش ٢ٟ خـٮ اػزخص ه٬ٜ طلظٚ أ١ رخٛو٠ٰٚ، رخٛظوشٯَ ٯخض

 ط٪طٰخص طظـّٜز٨خ حٛظٮ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش ؿ٠ٰن رؤ١ّ ح٠ٛوشُّش

ّٞ حطّزوض ٓذ 9+40حٛـ ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش  ٩حٛظلْٔ ح٨ٛ٪ٯش طلذٯذ ٩ط

. ٨٤ٟخ

 ح٠ٛوشُّش حٛـ٨ش حٛظضحٝ ٢ٟ سحػٰش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٘٪١ لا ه٤ذٟخ .7

 طٔ٪ٝ أ١ ه٨ٰٜخ ،9+40حٛـ ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش ط٪طٰخص ر٠ظـّٜزخص

 رخٛظوشٯَ حٛخخطش حٛو٠ٚ هلآش شؤ١ ُٮ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش رظذحرٰش ر٤ِغ٨خ

 ح٠ٛوشُّش حٛـ٨ش ٢ٟ لاكٔش طوشٯِخص أ٭ طٔزٚ ألّا ٨ٛخ ٯـ٪ص ٠ٗخ رخٛو٠ٰٚ؛

 حٛـ٨ش ه٬ٜ حلاهظ٠خد ه٢ حٛظ٪َٓ اٟ٘خ٣ٰش ُٮ كظ٬ّ ط٤لش ٩أ١ ٧ز٥

 .حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش رؤًشحع ٯخظض ٠ُٰخ ح٠ٛزٗ٪سس

 حٛؼخٛؼش حلأؿشحٍ رظِخطٰٚ طض٩ّد أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .8

 ٟ٪ٓو٨خ، حٛششٗش، ٧ٰ٘ٚ حٛششٗش، طِخطٰٚ ح٠ٛؼخٙ، عزٰٚ ه٬ٜ )ح٠ٛوشُش

 طذحرٰش لأًشحع ه٨ٰٜخ طوظ٠ذ حٛظٮ( حٛخ ر٨خ، طٔ٪ٝ حٛظٮ حلأه٠خٙ ٣٪م
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compliance with the requirements of FATF 40+9 

Recommendations, the FI must conduct its own CDD 

on the introduced business relationship; may not 

accept any further introductions from the same 

introducers or even consider discontinuing the 

reliance on that introducer for CDD purposes. 

8. FI should furnish the details of third party introducers 

(like for e.g. the details of company, structure of the 

company, location of the company, business 

activities undertaken by them etc) relied upon by 

them for CDD purposes and notify Qatar Central 

Bank prior to entering such arrangements. 

 ه٬ٜ طوظ٠ذ أ١ ٓزٚ ح٠ٛشٗض٭ ٓـش ٟظشٍ ٩اخـخسحٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش

. حٛؼخٛؼش حلأؿشحٍ

13. Jurisdiction Risk 

13.1 Risk assessment for jurisdiction risk 

1. FI should assess and document the risks of 

involvement in ML, TF and other illicit activities 

posed by different jurisdictions with which its 

customers are associated or may become associated. 

Such association can be where the customer lives, or 

business incorporated or otherwise established in 

foreign jurisdiction. 

2. The intensity of customer due diligence measures 

and on-going monitoring required for customers in 

other jurisdiction must be proportionate to the 

perceived or potential risk posed by the respective 

jurisdiction. 

3. Jurisdictions requiring enhanced due diligence would 

be those as under: 

a. Jurisdictions with ineffective AML/CFT regimes. 

b. Jurisdictions with impaired international 

cooperation. 

c. Jurisdictions listed as non-cooperative by FATF. 

d. Jurisdictions subject to international sanctions. 

e. Jurisdictions with high propensity for corruption. 

4. FI should have policies, procedures, systems and 

controls to address the specific risks of ML, TF and 

other illicit activities posed by different jurisdictions, 

with which or to which FI's customers may be 

associated. 

5. Policies and procedures of FI should include 

methodology to score the risks associated with 

different jurisdictions. 

 الاخزظبص دوائش ِخبطش .13

 الاخزظبص دوائش ِخبطش رمُُُ  1.13

 رؤ٣شـش حٛظ٪سّؽ ٟخخؿش ٩ط٪ػّْ طّٰٔٞ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

 ح٠ٛشش٩هش ًٰش حلأ٣شـش ٢ٟ ٩ع٪ح٧خ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ

 .ه٠لاإ٧خ ٨ٛخ ٯظزن ٓذ أ٩ ٨ٛخ ٯظزن ٟخظِٜش حخظظخص د٩حثش طش٨ٜ٘خ حٛظٮ

 رب٣شخء أ٩ حٛو٠ٰٚ آخٟش ر٠٘خ١ ٟشطزـش حٛظزوٰش ٧ز٥ ٟؼٚ ط٘٪١ ٩ٓذ

. أؿ٤زٰش حخظظخص دحثشس ُٮ طؤعٰغ٨خ أ٩ ح٠ٛئعّغش

 ح٠ٛغظ٠شّس ٩ح٠ٛشحٓزش حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش دسؿش ط٘٪١ أ١ ٯـذ .2

 ح٠ٛخخؿش ٟن ٟظ٤خعزش أخش٫ حخظظخص دحثشس ُٮ ٜٛو٠لاء ح٠ٛـٜ٪رش

. ح٠ٛو٤ٰش حلاخظظخص دحثشس طش٨ٜ٘خ حٛظٮ ح٠ٛلظ٠ٜش أ٩ حٛلخ٧شس

 ٠ٗخ ط٘٪١ ٓذ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طشذٯذ طظـّٜذ حٛظٮ حلاخظظخص د٩حثش .3

: ٯٜٮ

 حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش أ٣ل٠ش ٨ُٰخ ط٘٪١ حخظظخص د٩حثش .أ 

. ُوّخٛش ًٰش حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ

. حٛذ٩ٛٮ حٛظوخ١٩ ٯخض ٠ُٰخ خٜٚ ر٨خ ٯ٘٪١ حخظظخص د٩حثش .د 

 ِٓزَٚ ٢ٟ ٟظوخ٣٩ش ًٰش أ٨٣ّخ ه٬ٜ ٟذسؿش حخظظخص د٩حثش .ؽ 

. ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش

. د٩ٰٛش ٛؤ٪رخص خخػوش ط٘٪١ حخظظخص د٩حثش .د 

. هخٰٛش ِٜٛغخد حلاعظوذحد ٣غزش ٨ُٰخ ط٘٪١ حخظظخص د٩حثش .٥ 

 ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٠ظٜٖ أ١ ٯـذ .4

 حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ٌٛغٚ ح٠ٛلذّدس ح٠ٛخخؿش ٠ٛوخٛـش ٩حٛؼ٪حرؾ

 حلاخظظخص د٩حثش طش٨ٜ٘خ حٛظٮ ح٠ٛشش٩هش ًٰش حلأ٣شـش ٢ٟ ٩ع٪ح٧خ

. ح٠ٛئعّغش ٧ز٥ ه٠لاء ٨ٛخ ٯظزن ٓذ أ٩ ٨ٛخ ٯظزن حٛظٮ ح٠ٛخظِٜش

 ٟلذدس ٨٤ٟـٰش ٩اؿشحءحط٨خ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش عٰخعخص طش٠ٚ أ١ ٯـذ .5

. حلاخظظخص د٩حثش ر٠خظَٜ ح٠ٛشطزـش ح٠ٛخخؿش ٛظظ٤َٰ
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13.2 Ensuring effectiveness of AML/CFT Regimes 

1. FI should consider the following three factors in 

order to assess the effectiveness of AML/CFT regimes 

in other jurisdictions: 

a. Legal framework, 

b. Enforcement and supervision, 

c. International cooperation. 

2. When considering the factors listed at item 13.2.1 

above, FI should also consider the findings listed 

about the jurisdiction and published by international 

organizations, governments and other bodies, like 

FATF etc. 

 ورّىًَ الأِىاي غضً ِىبفحخ أٔظّخ فؼبٌُخ ِٓ اٌزأوذ  2.13

 الإسهبة         

 طٰٰٔٞ ر٨ذٍ حٛظخٰٛش حٛؼلاػش حٛو٪حٟٚ ُٮ ط٤لش أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .1

 د٩حثش ُٮ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش أ٣ل٠ش ُوخٰٛش

: أخش٫ حخظظخص

 ،حٛٔخ٣٪٣ٮ حٛو٠ٚ اؿخس .أ 

 ٩حلإششحٍ، حٛؤ٪رخص ُشع .د 

. حٛذ٩ٛٮ حٛظوخ١٩ .ؽ 

 أهلا٥، 2.13 اٌفمشح ِٓ( 1 )اٌجٕذ ُٮ ح٠ٛذسؿش حٛو٪حٟٚ ُٮ ح٤ٛلش روذ .2

 ه٢ ح٠ٛذسؿش ح٤ٛظخثؾ ُٮ ط٤لش أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ أٯؼخً ٯـذ

 ٩حٛل٘٪ٟخص حٛذ٩ٰٛش ح٤٠ٛل٠ّخص ِٓزَٚ ٢ٟ ٩ح٤٠ٛش٪سس حلاخظظخص دحثشس

. حٛخ ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٠ٗـ٠٪هش ح٨ٰٛجخص، ٢ٟ ٩ًٰش٧خ

13.3 Jurisdictions with impaired international 

cooperation 

1. FI should guard against customers or introductions 

by third parties from jurisdictions in which the ability 

to cooperate internationally is impaired. 

2. FI should subject the business relationships from or 

to these jurisdictions to enhanced due diligence 

measures and enhanced on-going monitoring. 

 اٌزؼبوْ َخض فُّب خًٍ ثهب َىىْ اٌزٍ الاخزظبص دوائش  3.13

 اٌذوٌٍ         

 حٛو٠لاء أ٩ حٛو٠لاء ٢ٟ طلظشط أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

 خٜٚ ر٨خ ٯ٘٪١ حخظظخص د٩حثش ٢ٟ طؤطٮ ػخٛؼش أؿشحٍ ٢ٟ ح٠ٛوش٢ُٰ

. حٛذ٩ٛٮ حٛظوخ١٩ ه٬ٜ ٓذسط٨خ ُٮ

 ا٬ٛ أ٩ ٢ٟ ح٤ٛخشجش حٛو٠ٚ هلآش طُخؼِن أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .2

 ٠ٜٛ٩شحٓزش ح٠ٛشذّدس حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش ٛظذحرٰش ح٠ٛزٗ٪سس حلاخظظخص د٩حثش

. ح٠ٛشذدس ح٠ٛغظ٠شّس

13.4 Non-cooperative and sanctioned jurisdictions 

FI should conduct enhanced due diligence measures and 

enhanced on-going monitoring in relation to transactions 

or business relationships arising from jurisdictions which 

have been identified by FATF as non-cooperative country 

or is subject to international sanctions. 

 ٌٍؼمىثبد واٌخبضؼخ اٌّزؼبؤخ غُش الاخزظبص دوائش  4.13

 حٛو٤خٯش طوٰذ ه٬ٜ ٟشذّدس ربؿشحءحص طٔ٪ٝ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ

 ح٤ٛخشجش حٛو٠ٚ ٩هلآش رخ٠ٛوخٟلاص ٯظوّْٜ ٠ُٰخ ح٠ٛغظ٠شّس ٩ح٠ٛشحٓزش حٛ٪حؿزش

ّٞ حخظظخص د٩حثش ه٢  أ٨٣ّخ ه٬ٜ ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش ِٓزَٚ ٢ٟ طظ٨ِٰ٤خ ط

. د٩ٰٛش ٛؤ٪رخص طخؼن أ٩ ٟظوخ٣٩ش ًٰش د٩ٙ

13.5 Jurisdiction with high propensity for corruption 

1. FI should have methodology to assess and document 

jurisdictions that are vulnerable to high corruption. 

2. FI should conduct enhanced due diligence measures 

and enhanced on-going monitoring for customers 

from this jurisdiction. 

3. Whenever PEPs from such jurisdictions are accepted 

as customers of FI on approval from Board, FI should 

take additional and appropriate measures to mitigate 

additional risks posed by PEPs from such jurisdiction. 

 ػبٌُخ ٌٍفضبد الاصزؼذاد ٔضجخ فُهب رىىْ اخزظبص دوائش  5.13

 د٩حثش ٩طَُ٪ػْ ٛظُِٰٔٞ ٨٤ٟـٰش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ٛذ٫ ٯ٘٪١ أ١ ٯـذ .1

. حِٛغخد ٢ٟ هخٰٛش ٛذسؿش هشػش ٧ٮ حٛظٮ حلاخظظخص

 حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش ُٮ ٟشذّدس اؿشحءحص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش طظّخز أ١ ٯـذ .2

 حلاخظظخص ٛذحثشس حٛظخرو٢ٰ رخٛو٠لاء ٯظوّْٜ ٠ُٰخ ح٠ٛغظ٠شّس ٩ح٠ٛشحٓزش

 .٧ز٥

ّٞ ه٤ذٟخ .3  د٩حثش ٟؼٚ ٢ٟ ح٠ٛخخؿش ٠ٟؼٜٮ حٛغٰخع٢ٰٰ حلأشخخص ٓز٪ٙ ٯظ

 حلإدحسس، ٟـٜظ ر٠٪حُٔش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ُٮ ٗو٠لاء ٧ز٥ حلاخظظخص

 ٢ٟ ٜٛظخَِٰ ٤ٟ٩خعزش أػخُٰش طذحرٰش طظّخز أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ

 دحثشس ٠ٛؼٚ حٛظخرو٢ٰ حلأشخخص ٧ئلاء ه٢ ح٤ٛخشجش حلإػخُٰش ح٠ٛخخؿش

. ح٠ٛزٗ٪سس حلاخظظخص

14. Know Your Customer (KYC) 

14.1 General Principle of KYC 

KYC principle requires that every FI to know who its 

customers are, have necessary identification documents, 

 ػٍُّه اػشف .14

 ػٍُّه لأػشف اٌؼبَ اٌّجذأ  1.14

ّٚ طَوشٍِ أ١" ه٠ٰٜٖ حهشٍ "ٟزذأ ٯظـّٜذ  ه٠لاإ٧خ، ٧ٞ ٢ٟ ٟخٰٛش ٟئعّغش ٗ

 حٛؼش٩سٯش ٩ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩حٛزٰخ٣خص حٛو٠لاء، ٧٪ٯش طلذٯذ ٩ػخثْ ط٠ٜٖ ٩أ١
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data and information evidencing identification. ٧٪ٯظ٨ٞ طلّش طؼزض حٛظٮ .

14.2 Customer Acceptance Policy and procedures 

1. The FI should develop clear customer acceptance 

policy taking into consideration all factors related to 

the customers, their activities and accounts and any 

other indicators associated with customer risk. The 

policy should include detailed description of all 

customers according to their respective degree of 

risk, the basis on which business relationships with 

the customers will be scored taking into account 

their sources of wealth and funds, or as an occasional 

customer seeking to carry out a one-off transaction. 

2. The policy should consider among other things to 

establish effective systematic internal procedures for 

establishing and verifying the identity of their 

customers and source of their wealth and funds. 

3. These policies and procedures should be set out in 

writing and approved by the FI’s Board of Directors. 

  اٌؼًُّ لجىي وإخشاءاد صُبصخ  2.14

 حٛو٠ٰٚ ٛٔز٪ٙ ٩حػلش عٰخعش طؼن أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

 ٩أ٣شـظ٨ٞ رخٛو٠لاء ح٠ٛظظٜش حٛو٪حٟٚ ؿ٠ٰن حلاهظزخس ُٮ آخزس

 ٩ٯـذ. حٛو٠لاء ر٠خخؿش ٟشطزـش أخش٫ ٟئشّشحص ٩أ٭ ٩كغخرخط٨ٞ،

ّٚ ه٢ ِٟظّلًا ٩طِخً حٛغٰخعش ٧ز٥ طش٠ٚ أ١  ٛذسؿخص ٩ُٔخً ه٠ٰٚ ٗ

 هلآش أعخع٦ ه٬ٜ طُظ٤َّ ع٪ٍ حٛز٭ ٩حلأعخط ٦ٛ حٛوخثذس ح٠ٛخخؿش

 ٩أٟ٪ح٨ٛٞ، ػش٩حط٨ٞ ٟظخدس حلاهظزخس ُٮ حلأخز ٟن حٛو٠لاء، ٟن حٛو٠ٚ

.  ٩حكذس ه٠ٰٜش ٩ا٨٣خء اؿشحء ا٬ٛ ٯغو٬ هخسع ه٠ٰٚ أ٦٣ّ أ٩

 ٩ػن ُٮ أخش٫، أٟ٪س ر٢ٰ ٢ٟ حٛغٰخعش، ٧ز٥ ط٤لش أ١ ٯـذ .2

 ٢ٟ٩ ٨٤ٟخ ٩حٛظلّْٔ حٛو٠لاء ٧٪ٯش لإػزخص ُوّخٛش ٣لخٰٟش دحخٰٜش اؿشحءحص

. ٩أٟ٪ح٨ٛٞ ػش٩حط٨ٞ ٟظذس

 ه٨ٰٜخ ٯ٪حُْ ٩أ١ خـٰخً ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ٧ز٥ طُذ١٩ََ أ١ ٯـذ .3

. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ادحسس ٟـٜظ

14.3 Customer due diligence (CDD) - basic 

requirements 

1. FI should not establish any business relationship with 

a customer, unless the customer, relevant parties to 

the business relationship, including any beneficial 

owner, have been identified and verified. 

2. FI should not establish anonymous accounts, deal 

with anonymous customers or establish accounts in 

fictitious names. 

3. Once the relationship has been established, the 

regular business undertaken by the customer should 

be assessed at regular intervals against expected 

pattern of business activity. Any unexpected activity 

should be examined to decide whether any suspicion 

arises relating to ML & TF. In order to assess 

unexpected activities, FI should obtain and maintain 

information on: 

a. nature of business likely to be undertaken, 

b. pattern of transactions, 

c. purpose and reason for opening the account, 

d. nature and level of activity, 

e. signatories to account etc. 

4. Whenever FI has not obtained satisfactory evidence 

of identity before establishment of business 

 اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ رذاثُش فٍ الأصبصُخ اٌّزطٍّجبد  3.14

ّٞ ٛٞ ٟخ حٛو٠ٰٚ ٟن ه٠ٚ هلآش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طز٤ٮ ألّا ٯـذ .1  طلذٯذ ٯظ

 ٟغظِٰذ أ٭ ٨ُٰخ ر٠خ حٛو٠ٚ، رولآش ح٠ٛو٤ٰش ٩حلأؿشحٍ حٛو٠ٰٚ ٧زح ٧٪ٯش

. ح٨ٛ٪ٯش ٢ٟ ٩حٛظلّْٔ كٰٔٔٮ،

 طظوخٟٚ أ٩ حلاعٞ ٟـ٨٪ٛش كغخرخص رِظق ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طٔ٪ٝ ألّا ٯـذ .2

. ٠٧٩ٰش رؤع٠خء كغخرخص طِظق أ٩ حلأع٠خء ٟـ٨٪ٛٮ ه٠لاء ٟن

ّٞ ٟظ٬ .3  ٯٔ٪ٝ حٛظٮ حلاهظٰخدٯش حلأه٠خٙ طٰٰٔٞ ٯظٞ أ١ ٯـذ حٛولآش، ر٤خء ط

 ح٠ٛظ٪ّٓن ح٠٤ٛؾ أعخط ه٬ٜ ٩رٖٛ ٤ٟظل٠ش، ُظشحص ه٬ٜ حٛو٠ٰٚ ر٨خ

ّٞ ٩أ١. لأ٣شـظ٦  ٤٧خٕ ٗخ١ ارح ٟخ ٛظلذٯذ ٟظ٪ّٓن ًٰش ٣شخؽ أ٭ ُلض ٯظ

 ٢ٟ٩. حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ رٌغٚ ٟشطزـخً ٯ٘٪١ رؤ١ حشظزخ٥ أ٭

 طلظٚ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ح٠ٛظ٪ّٓوش، ًٰش حلأ٣شـش طٰٰٔٞ أؿٚ

: ك٪ٙ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩طلِق

 ر٨خ، حٰٛٔخٝ ح٠ٛلظ٠ٚ حلأه٠خٙ ؿزٰوش .أ 

 ح٠ٛوخٟلاص، ٠٣ؾ .د 

 حٛلغخد، ُظق ٢ٟ ٩حٛغزذ حٌٛشع .ؽ 

 ح٤ٛشخؽ، ٩ٟغظ٪٫ ؿزٰوش .د 

. حٛخ حٛلغخد، ه٬ٜ ح٠ٛ٪ّٓو٪١ .٥ 

 ح٨ٛ٪ٯش ك٪ٙ ُٟشػٮ اػزخص ه٬ٜ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طلظٚ ٛٞ كخٙ ُٮ .4

: حٛو٠ٚ هلآش ا٣شخء ٓزٚ

 ٟوخٟٜش طـش٭ أ٩ حٛولآش، ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٤شت ألّا ٯـذ .أ 

. ه٨٤خ رخ٤ٰٛخرش أ٩ حٛولآش ٧ز٥ ٛلغخد

 ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜش طٔشٯش سُن اٟ٘خ٣ٰش ُٮ ط٤لش أ١ ٯـذ ٠ٗخ .د 

. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس

 ٰٓخٝ ه٤ذ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزّْ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .5

 هزش ع٪حء ٩حكذس هخسػش ٠ٛوخٟٜش حٛلذّ ٩ٟزٜي ر٠وخٟٜش هخسع ه٠ٰٚ



 
 

AML/CFT Regulations Page 40 of 59 

 

relationship: 

a. FI should not establish the relationship or carry 

out transaction for or on behalf of such 

relationship and 

b. Should consider making a STR to FIU. 

5. FI should apply CDD measures when an occasional 

customer conducts transaction. The threshold limit 

for a single occasional transaction in a single 

operation or several linked operations for an amount 

exceeding QR 55,000 (fifty five thousand Qatari 

Riyals) or equivalent in foreign currencies at the 

relevant time as per the provisions of Article 23 of 

Law 4 of 2010. 

6. FI should apply CDD in case it has any doubt about 

the genuineness of the accuracy or adequacy of any 

customer identification data obtained earlier. 

7. FI should apply CDD in case it suspects the customer 

of ML or TF. 

8. Identification of beneficial owner: 

a. For all customers, the FI should determine 

whether the customer is acting on behalf of 

another person. FI should take all steps to obtain 

sufficient identification data to verify the identity 

of that other person. 

b. For customers that are legal persons or legal 

arrangements, the FI should take steps to: 

(i) Understand the ownership and control 

structure of the customer, 

(ii) Determine the natural person(s) who 

ultimately own or controls the customer. 

 خ٠غش) ق.س 55000 ٧٪ ٟظشحرـش ه٠ٰٜخص هذس أ٩ ٩حكذس ه٠ٰٜش

 ك٦٤ٰ ُٮ حلأؿ٤زٰش رخٛو٠لاص ٯوخد٦ٛ ٟخ أ٩( ٓـش٭ سٯخٙ أَٛ ٩خ٠غ٪١

. 2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ ٢ٟ 23 ح٠ٛخدس لأك٘خٝ ٩ُٔخً

 ٗخ١ كخٙ ُٮ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طـزّْ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .6

ّٖ أ٭ ٛذٯ٨خ  حٛلظ٪ٙ عزْ ٟوٜ٪ٟخص أ٭ ٟلاءٟش أ٩ دّٓش أ٩ طلّش ُٮ ش

. حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش ه٢ ه٨ٰٜخ

 كخٙ ُٮ  حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزّْ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .7

. حلإس٧خد ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ُٮ حٛو٠ٰٚ رظ٪سّؽ حشظزخ٨٧خ

: حٛلٰٔٔٮ ح٠ٛغظِٰذ ٧٪ٯش طلذٯذ .8

 ٟخ حٛو٠لاء ٗٚ ا٬ٛ رخ٤ٛغزش طلذد أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ . أ

 ه٬ٜ ٩ٯـذ. آخش شخض ه٢ رخ٤ٰٛخرش ٯظظشٍ حٛو٠ٰٚ ٗخ١ ارح

 ه٬ٜ ٜٛلظ٪ٙ حٛلاصٟش حٛخـ٪حص ٗخُش طؤخز أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش

. حٱخش حٛشخض ٧٪ٯش ٢ٟ ٜٛظلْٔ حٛ٘خُٰش ح٨ٛ٪ٯش طلذٯذ رٰخ٣خص

 أ٩ حهظزخسٯش شخظٰخص ٯ٘٪٣٪١ حٛزٯ٢ رخٛو٠لاء ٯظوْٜ ٠ُٰخ . د

 حٛخـ٪حص طظخز أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ ٓخ٣٪٣ٰش، طشطٰزخص

: ا٬ٛ ح٨ٛخدُش

 حٛو٠ٰٚ، ٛذ٫ ٩حٛغٰـشس ح٠ٰٜٛ٘ش ٧ٰ٘ٚ ٨ُٞ (1)

 حٛزٯ٢ حٛـزٰو٢ٰٰ حلأشخخص أ٩ حٛـزٰوٮ حٛشخض طلذٯذ (2)

 .حٛو٠ٰٚ ه٬ٜ ح٨٤ٛخٯش ُٮ ٯغٰـش١٩ أ٩ ٯ٠ٜ٘٪١

14.4 General requirements on extent of CDD 

1. FI should decide the extent of CDD measures for a 

customer on a risk sensitive basis depending on 

customer risk, product risk, interface or delivery 

channel risk and jurisdiction risk, among other 

factors. 

2. FI should be in a position to demonstrate to QCB that 

the extent of CDD measures is appropriate and 

proportional to the risks of ML/ TF. 

 اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ رذاثُش ٌّذي اٌؼبِخ اٌّزطٍّجبد  4.14

 حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزْٰ ٟذ٫ طٔشّس أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

 ٟخخؿش ٨٤ٟخ هذّس ه٪حٟٚ ا٬ٛ رخلاعظ٤خد ح٠ٛخخؿش كغخعٰش أعخط ه٬ٜ

 طٔذٯٞ ٤ٓ٪حص ٟخخؿش أ٩ حٛز٤ٰٰش ٩ح٠ٛخخؿش ح٤٠ٛظَؾ، ٩ٟخخؿش حٛو٠ٰٚ،

. حلاخظظخص دحثشس ٩ٟخخؿش حٛخذٟش،

 طز٢ٰ رؤ١ ٨ٛخ ٯغ٠ق ٩ػن ُٮ ط٘٪١ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .2

 ٟلاثٞ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش ٟذ٫ أ١ّ ح٠ٛشٗض٭ ٓـش ٠ٛظشٍ

. حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟخخؿش ٟن ٩ٟظ٤خعذ

14.5 General requirement for on-going monitoring 

1. FI should conduct on-going monitoring for each of 

their customers. 

 اٌّضزّشّّح ٌٍّشالجخ اٌؼبِخ اٌّزطٍّجبد  5.14

ّٚ ه٬ٜ ح٠ٛغظ٠شّّس رخ٠ٛشحٓزش طٔ٪ٝ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1 ٗ 

. ه٠ٰٚ
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2. FI should pay special attention to all complex, 

unusual large transactions, or unusual patterns of 

transactions that have no apparent or visible 

economic or lawful purpose. FI should examine the 

background and purpose of such transactions and 

record its findings. Such of these records should be 

maintained as per the requirements of record 

keeping given under item 21 (Documents, Record 

Keeping and Retention). 

3. FI should have policies, procedures, systems and 

controls for conducting on-going monitoring. 

Systems and controls should include: 

a. Flagging of transactions for further examination. 

Such examinations may be performed by a senior 

independent officer of the FI and appropriate 

follow-up action should be taken on the findings 

of such examination. In case of knowledge or 

suspicion of ML or TF raised by such examination, 

a report by the senior officer should be made to 

the Money Laundering Reporting Officer. 

b. The system for on-going monitoring should have 

the ability to review transaction on real time 

basis, i.e. as they take place. 

c. The on-going monitoring may be by reference to 

particular type of transaction or related to 

customer’s risk profile; or by comparing the 

transactions of the particular customer or the 

risk profile of the particular customer with that 

of his peers or similar customers or a 

combination of these approaches. FI may not 

limit the approaches as given here and FI may 

use stringent on-going monitoring processes. 

4. Monitoring of one-off linked transactions: 

a. FI should have systems and controls which have 

ability to identify one-off transaction linked to 

same person. 

b. When FI knows, suspects or has reasonable 

grounds to know that a series of linked one-off 

transactions are for the purposes of ML/ TF, the 

FI should make a report to Money Laundering 

Reporting Officer. 

 ح٠ٛوخٟلاص ٛ٘خُش خخطخً ح٧ظ٠خٟخً ط٪ٛٮ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .2

 ح٠ٛوخٟلاص ٢ٟ ح٠ٛوظخدس ًٰش حلأ٠٣خؽ أ٩ ح٠ٛوظخد رٌٰش حٛ٘زٰشس أ٩ ح٠ٛؤّذس

 ٩ٯـذ. كخ٧شحً أ٩ ٩حػلخً ٟشش٩هخً أ٩ حٓظظخدٯخً ًشػخً ٨ٛخ ٰٛظ حٛظٮ

 ٨٤ٟخ ٩حٌٛشع ح٠ٛوخٟلاص ٧ز٥ خِٰٜش ٢ٟ حٛظلّْٔ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ

ّـٚ ٩أ١ ّٞ أ١ ٩ٯـذ. ٣ظخثؾ ٢ٟ ا٦ٰٛ ط٪طّٜض ٟخ طغ  ر٨ز٥ حلاكظِخف ٯظ

 كِق) 21 اٌفمشح ُٮ ح٠ٛلذّدس حٛغـلاّّّص كِق ٠ٛظـّٜزخص ٩ُٔخً حٛغـلاّّّص

. حٛظو٠ٰٜخص ٧ز٥ ٢ٟ( ٩حٛغـلاص حٛ٪ػخثْ

 ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طؼن أ١ ٯـذ .3

 طٜٖ طشظ٠ٚ أ١ ٩ٯـذ. ح٠ٛغظ٠شّّس رخ٠ٛشحٓزش ٰٜٛٔخٝ حٛلاصٟش ٩حٛؼ٪حرؾ

: ٯٜٮ ٟخ ه٬ٜ ٩حٛؼ٪حرؾ حلأ٣ل٠ش

 ٢ٟ ح٠ٛضٯذ طظـّٜذ حٛظٮ ح٠ٛوخٟلاص ا٬ٛ رخٛولاٟخص حلإشخسس .أ 

ّٚ ٟغئ٩ٙ حِٛلض ٧زح ٟؼٚ ربؿشحء ٯٔ٪ٝ ٩ٓذ. حِٛلض  ٗزٰش ٟغظٔ

 ح٤٠ٛخعزش ح٠ٛظخروش اؿشحءحص حطخخر ٩ٯـذ ح٠ٛخٰٛش، ح٠ٛئعّغش ٢ٟ

 حِٛلض ٧زح ٣ظخثؾ أدّص كخٙ ٩ُٮ. حِٛلض ٧زح ٣ظخثؾ ا٬ٛ حعظ٤خدحً

 ٯـذ حلإس٧خد، ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ رٌغٚ حلاشظزخ٥ أ٩ حٛوٜٞ ا٬ٛ

ّٚ ح٠ٛغئ٩ٙ ه٬ٜ  ٟغئ٩ٙ ا٬ٛ طٔشٯشحً ٯٔذّٝ أ١ حٛ٘زٰش ح٠ٛغظٔ

. حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى

 ٟشحؿوش ه٬ٜ حٛٔذسس ح٠ٛغظ٠شّّس ح٠ٛشحٓزش ٣لخٝ ٛذ٫ ٯ٘٪١ أ١ ٯـذ .د 

. كذ٩ػ٨خ ه٤ذ أ٭ حِٛوٜٮ حٛ٪ٓض أعخط ه٬ٜ ح٠ٛوخٟلاص

ّٞ أ١ ٯ٢٘٠ .ؽ   ٟو٢ٰ ٣٪م ا٬ٛ حٛشؿ٪م خلاٙ ٢ٟ ح٠ٛغظ٠شّّس ح٠ٛشحٓزش طظ

 حٛخخص ح٠ٛخخؿش رظ٪طَٰ حسطزخؿ٨خ خلاٙ ٢ٟ أ٩ ح٠ٛوخٟلاص ٢ٟ

 أ٩ ح٠ٛلذّد حٛو٠ٰٚ ٟوخٟلاص ٟٔخس٣ش خلاٙ ٢ٟ أ٩ رخٛو٠ٰٚ؛

 أ٩ ر٤لشحث٦ حٛخخص حٛظ٪طَٰ ٟن ر٦ حٛخخص ح٠ٛخخؿش ط٪طَٰ

. حلأعخٰٛذ ٧ز٥ ٢ٟ ٟـ٠٪هش خلاٙ ٢ٟ أ٩ ٦ٛ ح٠٠ٛخػ٢ٰٜ حٛو٠لاء

 ٩أ١ رٗش٥ عزْ ر٠خ حلأعخٰٛذ طلظش ألّا ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٩ه٬ٜ

. ح٠ٛغظ٠شّّس ح٠ٛشحٓزش ه٠ٰٜش ٯخض ٠ُٰخ طخسٟش اؿشحءحص طظّخز

: كٰغ ٣ِغ٦ رخٛشخض ح٠ٛظظٜش ٩ح٤٠ٛظ٨ٰش حٛ٪حكذس ح٠ٛوخٟلاص ٟشحٓزش .4

 حٛظٮ  ٩حٛؼ٪حرؾ حلأ٣ل٠ش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٛذ٫ ط٘٪١ أ١ ٯـذ .أ 

٨٤ّ٘خ  رخٛشخض ح٠ٛظّظٜش ح٤٠ٛظ٨ٰش حٛ٪حكذس ح٠ٛوخٟلاص طلذٯذ ٢ٟ ط٠

. ٣ِغ٦

 ٛذٯ٨خ ٗخ٣ض أ٩ حشظز٨ض أ٩ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٠ٜض كخٙ ُٮ .د 

 ح٠ٛوخٟلاص ٢ٟ ٟظظٜش عٜغٜش رؤ١ّ ٛلاهظٔخد ح٠ٛؤ٪ٛش حلأعزخد

 ًغٚ لأًشحع ٧ٮ ٣ِغ٦ رخٛشخض ح٠ٛظّظٜش ح٤٠ٛظ٨ٰش حٛ٪حكذس

 طشُن أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ حلإس٧خد، ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ

. حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٠ٛغئ٩ٙ طٔشٯشحً

14.6 FI unable to complete CDD procedures for 

customer 

When a FI is unable to complete the CDD procedure for a 

customer, it must: 

 اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ رذاثُش إرّبَ ػًٍ اٌّبٌُخ اٌّؤصضخ لذسح ػذَ  6.14

 حٛ٪حؿزش، حٛو٤خٯش طذحرٰش اط٠خٝ ه٬ٜ ٓخدسس ًٰش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٘٪١ ه٤ذٟخ

: أ١ ٯـذ
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1. immediately terminate any relationship with the 

customer and 

2. consider whether it should make a suspicious 

transactions report to FIU. 

 حٛو٠ٰٚ، ٟن هلآش أ٭ ُ٪سحً ط٨٤ٮ .1

 ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص طٔشٯش طٔذٯٞ ٯـذ ٗخ١ ارح ٠ُٰخ ٩ط٤لش .2

. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس

14.7 Timing of customer due diligence 

1. An FI should implement the customer due diligence 

measures outlined in Section 6 of Law 4 of 2010 and 

this regulation. 

2. FI should undertake to implement the provisions of 

Article 23 of Law 4 of 2010 and also when: 

a. Establishing business relationship with a new 

customer. 

b. There is a change to the signatory or the 

beneficiary of an existing account or business 

relationship. 

c. A significant transaction is made. 

d. There are material change in the way the account 

with the FI is operated or material changes in the 

manner of conducting business relationship. 

e. The documentation standards change 

substantially. 

f. The FI has doubts about the veracity or adequacy 

of previously obtained customer due diligence 

information and documents. 

g. CDD must be conducted on an existing customer 

when items (b) to (f) above are encountered. 

h. Carrying out one-off or occasional transactions 

above  QR 55,000 (fifty five thousand Qatari 

Riyals) or equivalent in foreign currencies at the 

relevant time. 

i. Carrying out wire-transfers above the prescribed 

threshold limit. 

j. There is a suspicion of money laundering or 

terrorist financing. 

 اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ رذاثُش رىلُذ  7.14

 ُٮ حٛ٪حسدس حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزّْ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

. حٛظو٠ٰٜخص ٧٩ز٥ 2010 ٛغ٤ش 4سٓٞ  حٛٔخ٣٪١ ٢ٟ حٛغخدط حِٛظٚ

 ٢ٟ 23 ح٠ٛخدس أك٘خٝ رظـزْٰ طٔ٪ٝ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .2

: ه٤ذ ٩ٗزٖٛ 2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١

. ؿذٯذ ه٠ٰٚ ٟن ه٠ٚ هلآش ر٤خء .أ 

 ٢ٟ حٛلٰٔٔٮ رخ٠ٛغظِٰذ أ٩ رخٛظ٪ٰٓن رخ٠ِٛ٪ع ٯظوّْٜ طٌٰٰش كذ٩ع .د 

. ٟ٪ؿ٪دس ه٠ٚ هلآش أ٩ ٓخثٞ كغخد

  ٗزٰشس ٟوخٟٜش اؿشحء .ؽ 

ّٞ حٛظٮ حٛـشٯٔش ُٮ ؿ٪٧ش٭ طٌٰٰش كذ٩ع .د   حٛلغخد طشٌٰٚ ر٨خ ٯظ

 طغٰٰش أعٜ٪د ُٮ ؿ٪٧شٯش طٌٰٰشحص أ٩ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٛذ٫

. حٛو٠ٚ هلآش

. ٗزٰش رش٘ٚ حٛظ٪ػْٰ ٟوخٯٰش طٌّٰش .٥ 

 ٟـخرٔش أ٩ طلّش ك٪ٙ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٛذ٫ ش٘٪ٕ ٩ؿ٪د .٩ 

 طذحرٰش ؿشحء ٢ٟ ه٨ٰٜخ حٛلظ٪ٙ عزْ حٛظٮ ٩حٛ٪ػخثْ ح٠ٛوٜ٪ٟخص

. حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش

 ُٮ ٓخثٞ ه٠ٰٚ رخظ٪ص حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش حطخخر اٟ٘خ٣ٰش .ص 

. أهلا٥ (و )إًٌ( ة )اٌجٕىد كخٙ

ّـ٬ هخسػش أ٩ ٤ٟظ٨ٰش ٩حكذس ٟوخٟلاص اؿشحء .ف   55000 ٟزٜي طظخ

 رخٛو٠لاص ٯوخد٦ٛ ٟخ أ٩( ٓـش٭ سٯخٙ أَٛ ٩خ٠غ٪١ خ٠غش) ق.س

 .ك٦٤ٰ ُٮ حلأؿ٤زٰش

 .ح٠ٛو٤ٰش حٛلذ٩د ه٢ طضٯذ اٛ٘ظش٣٩ٰش طل٪ٯلاص اؿشحء .ؽ 

. حلإس٧خد ط٠٪ٯٚ أ٩ أٟ٪حٙ رٌغٚ حلاشظزخ٥ .٭ 

14.8 Circumstances when CDD may be completed at 

a later stage 

Verification of identity for CDD purposes can be 

completed at a later stage as per the provisions of Article 

25 of Law 4 of 2010, where: 

1. This is necessary in order not to interrupt the 

normal conduct of business. 

 لاحمخ ِشحٍخ فٍ اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ رذاثُش إوّبي حبلاد  8.14

 ٟشكٜش ُٮ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش لأًشحع ح٨ٛ٪ٯش ٢ٟ حٛظلْٔ ا٠ٗخٙ ٯ٢٘٠

 ،2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ ٢ٟ 25 ح٠ٛخدس أك٘خٝ ُٮ ؿخء ٠ٛخ ٩ُٔخً لاكٔش

: كٰغ

. ٛلأه٠خٙ حٛـزٰوٮ حٛغٰش طوـٰٚ هذٝ ر٨ذٍ ػش٩سٯخً رٖٛ ٯ٘٪١ .1

 ٩طظٞ ػجٰٜش حلإس٧خد ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟخخؿش ط٘٪١ .2

 .رِوخٰٛش ح٠ٛخخؿش ٧ز٥ ٟوخٛـش



 
 

AML/CFT Regulations Page 43 of 59 

 

2. There is little risk of money laundering or 

terrorist financing and these risks are effectively 

managed. 

3. The CDD process under Article 25 of Law 4 of 

2010 is completed as soon as practicable after 

contact is first established with the customer. 

3. ٞ  ٢ٟ 25 ح٠ٛخدس ر٠٪ؿذ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش ه٠ٰٜش حعظ٠٘خٙ ٯظ

 أ١ روذ ه٠ٰٜخً ٤٘٠ٟش ُشطش أٓشد ُٮ 2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١

. رخٛو٠ٰٚ حلأ٩ٙ حلاطظخٙ ٯظٞ

15. Customer Identification Documentation 

15.1 General requirements of Customer 

Identification Documentation 

1. FI should ensure that the customer identification 

documentation should relate to customer as a 

physical person and the nature of customer’s 

economic activity. 

2. FI should make and keep a record of all customer 

identification documentation that is obtained during 

the customer due diligence measures and on-going 

monitoring of a customer’s business relationship. 

3. FI must make and keep record of how and when each 

of the steps of CDD measures for a customer was 

satisfactorily completed. This should be applied in 

relation to a customer irrespective of the nature and 

risk profile of the customer. 

4. In order that the FI mitigate the risks associated with 

ML/TF by using the business relationship and co-

mingle proceeds of criminal activity with legitimate 

economic activity in order to disguise the origin of 

these funds, FI must address them by: 

a. Identifying sources of customer’s income and 

wealth and establish that such sources are not 

from criminal activity, the FI will be in a position 

to establish risks arising from customer and 

jurisdiction. 

b. Identify the purpose and intended nature of 

business relationship, by establishing that FI can 

monitor the transactions on a real time basis and 

ensure that they correspond to the transactions 

intended under the business relationship. When 

the assessment identifies variances between the 

actual transactions conducted under the business 

relationship and the stated purpose and 

intended nature, then the FI should ensure and 

satisfy itself that they are not intended for ML/FT 

purposes. 

c. When an FI is not satisfied about the variation in 

the intended transactions, FI should consider 

 اٌؼًُّ هىَخ رحذَذ وثبئك .15

 اٌؼًُّ هىَخ رحذَذ ٌىثبئك اٌؼبِخ اٌّزطٍّجبد  1.15

 حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش طلذٯذ ٩ػخثْ أ١ّ طظؤٗذ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

. حلآظظخد٭ ٣شخؿ٦ ٩رـزٰوش ٟخدّ٭ ٗشخض رخٛو٠ٰٚ طظوْٜ

 حٛ٪ػخثْ ٛ٘خُّش رغـٚ ٩طلظِق طوذ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .2

 حٛو٤خٯش رظذحرٰش حٰٛٔخٝ خلاٙ ٢ٟ ح٠ٛغظ٪ُخس حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش رظلذٯذ حٛخخطش

. ر٦ حٛخخطش حٛو٠ٚ هلآش ه٬ٜ ح٠ٛغظ٠شّس ٩ح٠ٛشحٓزش حٛ٪حؿزش

ّٚ اط٠خ٨ٟخ ِٰٰٛ٘ش رغـٚ ٩طلظِق طوذ أ١ ح٠ٛخٰٛش  ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .3 ٗ 

 ُٟشػِٮ رش٘ٚ حٛ٪حؿزش رخٛو٤خٯش ح٠ٛظؤّٜش حٛظذحرٰش خـ٪حص ٢ٟ خـ٪س

 ه٢ ح٤ٛلش رظشٍ حٛو٠ٰٚ ه٬ٜ رٖٛ ٩ٯُـزّْ. ٦ُٰ ط٠ّض حٛز٭ ٩حٛض٢ٟ

. ر٦ حٛخخص ح٠ٛخخؿش ٩ط٪طَٰ ؿزٰوظ٦

 حلأٟ٪حٙ رٌغٚ ح٠ٛشطزـش ح٠ٛخخؿش ٢ٟ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طلذّ أ١ ٩ر٨ذٍ .4

 ح٤ٛشخؽ ٟظلظّلاص ٩خٜؾ حٛو٠ٚ هلآش حعظخذحٝ هزش حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ

 ح٠ٛظذس ٩اخِخء حٛظ٠٪ٯ٦ رٌٰش حٛششهٮ حلآظظخد٭ رخ٤ٛشخؽ حلإؿشحٟٮ

 ح٤ٛل٪ ه٬ٜ ح٠ٛخخؿش ٧ز٥ طوخٛؾ أ١ ه٨ٰٜخ حلأٟ٪حٙ، ٨ٛز٥ حلأطٜٮ

: حٛظخٛٮ

 ح٠ٛظخدس ٧ز٥ أ١ّ ٢ٟ ٩حٛظؤٗذ ٩ػش٩ط٦ حٛو٠ٰٚ دخٚ ٟظخدس طلذٯذ .أ 

٢ِ٘ ٠ّٟخ اؿشحٟٮ، ٣شخؽ ه٢ ٣خؿ٠ش ٰٛغض  ٢ٟ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٯ٠َُ

. حلاخظظخص ٩دحثشس حٛو٠ٰٚ ه٢ ح٤ٛخشجش ح٠ٛخخؿش طٰٰٔٞ

 ٢ٟ٩ ٨٤ٟخ، ح٠ٛٔظ٪دس ٩حٛـزٰوش حٛو٠ٚ هلآش ٢ٟ حٌٛشع طلذٯذ .د 

 ح٠ٛوخٟلاص ٟشحٓزش ه٬ٜ ٓخدسس ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٘٪١ رٖٛ خلاٙ

 ٟن ح٠ٛوخٟلاص ٧ز٥ طـخرْ ٢ٟ ٩حٛظؤٗذ حِٛوٜٮ حٛ٪ٓض ُٮ

 كخٙ ٩ُٮ. حٛو٠ٚ هلآش ر٠٪ؿذ اؿشحإ٧خ ح٠ٛٔظ٪د ح٠ٛوخٟلاص

ََ  حٛـخسٯش حِٛوٰٜش ح٠ٛوخٟلاص ر٢ٰ حخظلاُخص ه٢ حٛظٰٰٔٞ ٗشَ

 ٩ؿزٰوظ٨خ ح٠ٛو٢َٜ ح٠ٛوخٟلاص ٩ًشع حٛو٠ٚ هلآش ر٠٪ؿذ

 ٩سحػٰش ٟظؤٗذس ط٘٪١ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ ح٠ٛٔظ٪دس،

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ لأًشحع ٟ٪ؿ٨ّش ًٰش ح٠ٛوخٟلاص أ١ّ

. حلإس٧خد

 ُٮ حلاخظلاٍ ه٢ سحػٰش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٢٘ ٛٞ كخٙ ُٮ .ؽ 

 رخٛو٠ٰٜش طٔشٯش طٔذٯٞ ُٮ ط٤لش أ١ ٯـذ ح٠ٛو٤ٰش، ح٠ٛوخٟلاص

. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش
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making a STR to FIU. 

15.2 Customer Identification Documentation 

The FI should maintain the following documents as 

minimum requirements for the following types of 

customers: 

 اٌؼًُّ هىَخ رحذَذ وثبئك  2.15

 حٛذ٣ٰخ ح٠ٛظـّٜزخص رخهظزخس٧خ حٛظخٰٛش رخٛ٪ػخثْ حلاكظِخف ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ

: أد٣خ٥ حٛو٠لاء رؤ٣٪حم حٛخخطش

1. Individuals 

Customer identification data should include customer’s 

full name, permanent address, telephone number, 

profession, work address and location, nationality, ID 

number for Qataris and residents (passport number for 

non-residents), date and place of birth, name and 

address of sponsor, purpose of business relationship, 

names and nationalities of representatives authorized to 

access the account. 

 الأفشاد .1

 حٛ٘خٟٚ، حٛو٠ٰٚ حعٞ ه٬ٜ حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش طلذٯذ رٰخ٣خص طشظ٠ٚ أ١ ٯـذ

 ه٦ٜ٠، ٩ٟشٗض ٩ه٤٪ح١ ٤٨ٟ٩ظ٦، ٧خط٦ِ، ٩سٓٞ حٛذحث٠ش، آخٟظ٦ ٩ه٤٪ح١

 ٌٰٛش حٛغِش ؿ٪حص سٓٞ )٩ح٢ٰ٠ٰٔ٠ٛ ٜٛٔـشٯ٢ٰ ح٨ٛ٪ٯش ٩سٓٞ ٩ؿ٤غٰظ٦،

 ٢ٟ ٩حٌٛشع ٩ه٤٪ح٦٣، حِٰٛ٘ٚ ٩حعٞ حٛ٪لادس، ٩ٟ٘خ١ ٩طخسٯخ ،(ح٢ٰ٠ٰٔ٠ٛ

 ا٬ٛ رخٛ٪ط٪ٙ ح٠ِٛ٪ػ٢ٰ ح٠٠ٛؼ٢ِٰٜ ٩ؿ٤غٰخص ٩أع٠خء حٛو٠ٚ، هلآش

. حٛلغخد

2. Legal Entities 

Customer identification data should include legal entity's 

name (company/institution), CR data, type of activity, 

date and place of establishment, capital, names and 

nationalities of authorized signatories, telephone 

numbers, address, purpose of business relationship, 

expected size of business, name and address of individual 

institution’s owner (in case of individual institution), 

names and addresses of joint partners in case of joint 

ventures, names and address of shareholders whose 

shares exceed 10% (ten percent) of the capital of joint 

stock companies. 

 الاػزجبسَخ اٌىُبٔبد .2

/ ششٗش )حلاهظزخس٭ حٰٛ٘خ١ حعٞ حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش طلذٯذ رٰخ٣خص طظؼ٢٠ّ أ١ ٯـذ

ّٚ ٩رٰخ٣خص ،(ٟئعغش  حلإ٣شخء، ٩ٟ٘خ١ ٩طخسٯخ ح٤ٛشخؽ، ٣٩٪م حٛظـخس٭، حٛغـ

 ح٨ٛخطَ، ٩أسٓخٝ رخٛظ٪ٰٓن، ح٠ِٛ٪ػ٢ٰ ٩ؿ٤غٰخص ٩أع٠خء ح٠ٛخٙ، ٩سأط

 ٩حعٞ ح٠ٛظ٪َٓن، حلأه٠خٙ ٩كـٞ حٛو٠ٚ، هلآش ٢ٟ ٩حٌٛشع ٩حٛو٤٪ح١،

 ٩ه٤خ٩ٯ٢ ٩أع٠خء ،(حِٛشدٯش ٠ٜٛئعّغخص )ح٠ٛئعّغش ُٮ ح٠ٛخٖٛ حِٛشد ٩ه٤٪ح١

 حٛزٯ٢ ح٠ٛغخ٢ٰ٠٧ ٩ه٤خ٩ٯ٢ ٩أع٠خء ح٠ٛشظشٗش، م٭ح٠ٛشخس كخٛش ُٮ حٛششٗخء

ّـ٬  حٛششٗخص ٟخٙ سأط ٢ٟ( رخ٠ٛخثش هششس) %10 ٣غزش أع٨٠٨ٞ طظخ

. ح٠ٛغخ٠٧ش

3. Holding Companies 

In case of legal entities having multi-layered ownership 

and control structure, FI must obtain the ownership and 

control structure at each level and document the same, 

apart from the verification requirements applicable to 

legal entities. 

 اٌمبثضخ اٌششوبد .3

 ٟظوذّدس ٩عٰـشس ٰٟٜ٘ش ر٨ٰ٘ٚ طظ٠ظّن حلاهظزخسٯش حٰٛ٘خ٣خص ٗخ٣ض كخٙ ُٮ

 ُٮ ٩حٛغٰـشس ح٠ٰٜٛ٘ش ٧ٰ٘ٚ ه٬ٜ طلظٚ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ حٛـزٔخص،

ّٚ ه٤ذ ح٠ٛئعّغش  ٟظـّٜزخص ا٬ٛ رخلإػخُش رٖٛ ،٨٤ٟخ ٗٚ ط٪ػِْ ٩أ١ ٟغظ٪٫ ٗ

. حلاهظزخسٯش رخٰٛ٘خ٣خص حٛخخطش حٛظلّْٔ

4. Unincorporated partnership 

When a legal entity is an unincorporated partnership or 

association, the identity of all partners/ directors must be 

obtained and verified. 

 اٌّحبطخ ششوبد .4

 ٟغـٜش، ًٰش ٟئعغش أ٩ ٟلخطش ششٗش حلاهظزخس٭ حٰٛ٘خ١ ٗخ١ كخٙ ُٮ

. ٨٤ٟخ ٩حٛظلّْٔ ح٠ٛذسحء/ حٛششٗخء ٗخُّش ٧٪ٯش ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ ٯـذ

5. Partnership 

In case the entity is a partnership with formal partnership 

agreement, FI must obtain the mandate from the 

partnership on: 

1. Authorizing establishing relationship with the FI, 

 اٌششاوخ .5

 ه٬ٜ ٯـذ سع٠ٮ، ششحٗش هٔذ ر٠٪ؿذ ششحٗش حٰٛ٘خ١ ٗخ١ كخٙ ُٮ

: ٯخّ٪٨ٛخ حٛششٗش ٢ٟ سع٠ٮ أٟش ه٬ٜ طلظٚ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش

 ح٠ٛخٰٛش، ح٠ٛئعّغش ٟن هلآش رب٣شخء حٛغ٠خف .1

 حٛششٗش، ه٢ رخ٤ٰٛخرش حٛظظشٍ ٢ٟ حلأشخخص ط٢ٰ٘٠  .2
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2. Empowering persons on behalf of the 

partnership, 

3. Authority to operate accounts. 

 .حٛلغخرخص ٛظشٌٰٚ رخٛظلاكٰش حٛظ٠ظّن .3

6. Trusts, Clubs and Society 

All requisite customer identification documents should 

be obtained by the FI. 

 واٌدّؼُبد وإٌىادٌ الاصزئّبُٔخ اٌظٕبدَك .6

 حٛخخطش ح٠ٛـٜ٪رش حٛ٪ػخثْ ٗخُّش ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ

. حٛو٠ٰٚ ٧٪ٯش رظلذٯذ

16. Enhanced CDD and on-going monitoring 

16.1 General requirements for enhanced CDD & on-

going monitoring 

1. FI should conduct enhanced CDD measures and 

enhanced on-going monitoring in cases where it is 

required under the provisions of Law or regulations, 

or when there is a perception of high risk of money 

laundering or terrorist financing. 

2. Generally, enhanced CDD should be applied for the 

following categories: 

a. Non-face-to-face business and new technologies. 

b. Politically Exposed Persons. 

c. Correspondent banking relationships. 

d. Bearer shares and share warrants to bearers. 

e. Charities, clubs and societies. 

f. Jurisdiction risks (mainly impaired international 

cooperation, non-cooperative and sanctioned 

jurisdictions and jurisdictions with high 

propensity for corruption). 

3. FI should, in addition, apply enhanced CDD on: 

a. Non-resident customers - The following 

measures should be observed while applying the 

identification procedures: 

(i) Identify the purpose of the business 

relationship, 

(ii) Verify the validity of the entry visa initially 

while initiating business relationship, 

(iii) Obtain a copy of the Passport, 

(iv) Obtain a copy of the memorandum of 

association in case of legal entity, certified by 

the competent authorities in the country of 

origin or the embassy of country of origin in 

the State of Qatar, 

(v) Obtain a copy of the CR or registration 

  اٌّشذّدح اٌّضزّشّح واٌّشالجخ اٌّشذدح اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ رذاثُش .16

 واٌّشالجخ اٌّشذدح اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ ثزذاثُش اٌؼبِخ اٌّزطٍّجبد  1.16

 اٌّشذّدح اٌّضزّشّح          

 حٛو٤خٯش ؿ٨ش ٢ٟ ٟشذّدس طذحرٰش حطّخخر ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

 أك٘خٝ ه٨ٰٜخ ط٤ضّ حٛظٮ حٛلخلاص ُٮ ح٠ٛغظ٠شّس ح٠ٛشحٓزش ٩طشذٯذ حٛ٪حؿزش

 ًغٚ ٟخخؿش ٢ٟ ٗزٰشس دسؿش ادسحٕ ه٤ذ أ٩ حٛظو٠ٰٜخص، أ٩ حٛٔخ٣٪١

 .حلإس٧خد ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ

 :حٛظخٰٛش حِٛجخص ه٬ٜ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزْٰ ٯـذ هخٝ، رش٘ٚ .2

ّٞ لا حٛظٮ حلأه٠خٙ .أ   .حٛلذٯؼش ٩حٛظ٤ٰٔخص ٛ٪ؿ٦ ٩ؿ٨خً طظ

 .ح٠ٛخخؿش ٠ٟؼٜ٪ حٛغٰخعٰ٪١ حلأشخخص .د 

 .رخ٠ٛشحعٜش ح٠ٛظشُٰش حٛولآخص .ؽ 

 .ٛلخ٨ٜٟخ ٜٛظذح٩ٙ ٓخرٜش أد٩حص .د 

 .٩حٛـ٠وٰخص ح٤ٛ٪حد٭٩ حٛخٰشٯش ح٤٠ٛل٠خص .٥ 

 حٛظٮ حلاخظظخص د٩حثش خخطش )حلاخظظخص د٩حثش ٟخخؿش .٩ 

 ًٰش حلاخظظخص د٩حثش٩ حٛذ٩ٛٮ، حٛظوخ١٩ ُٮ خٜٚ ر٨خ ٯ٘٪١

 ط٘٪١ حٛظٮ حلاخظظخص ٩د٩حثش ٜٛؤ٪رخص، ٩حٛخخػوش ح٠ٛظوخ٣٩ش

 (.هخٰٛش ِٜٛغخد حلاعظوذحد ٣غزش ٨ُٰخ

 :ه٬ٜ ح٠ٛشذّدس حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزْٰ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ .3

 طـزْٰ ه٤ذ حٛظخٰٛش رخٛخـ٪حص حٰٛٔخٝ ٯـذ: ح٢ٰ٠ٰٔ٠ٛ ًٰش حٛو٠لاء .أ 

 :ح٨ٛ٪ٯش ٢ٟ حٛظلْٔ اؿشحءحص

 .حٛو٠ٚ هلآش ٢ٟ حٌٛشع طلذٯذ (1)

 هلآش آخٟش ه٤ذ حٛذخ٪ٙ طؤشٰشس طلاكٰش ٢ٟ حٛظلّْٔ  (2)

 .ه٠ٚ

 .حٛغِش ؿ٪حص ٢ٟ ٣غخش ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ  (3)

 حٰٛ٘خ١ كخٛش ُٮ حٛظؤعٰظ هٔذ ه٢ ٣غخش ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ  (4)

 ُٮ ح٠ٛخظظّش حٛغٜـخص ِٓزٚ ٢ٟ ٟظذَٓش ط٘٪١ حلاهظزخس٭،

 .ٓـش د٩ٛش ُٮ ح٤٠ٛشؤ رٜذ عِخسس أ٩ ح٤٠ٛشؤ رٜذ

 ٩ػخثْ أ٩ حٛظـخس٭ حٛغـٚ ه٢ ٣غخش ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ  (5)

 رٜذ ُٮ ح٠ٛخظظّش حٛغٜـخص ِٓزٚ ٢ٟ ه٨ٰٜخ ح٠ُٛظخدَّ حٛظغـٰٚ

. ٓـش د٩ٛش ُٮ ح٤٠ٛشؤ حٛزٜذ عِخسس ُٮ أ٩ ح٤٠ٛشؤ

 .ح٠ٛخخؿش ٠ٟؼٜ٪ حٛغٰخعٰ٪١ حلأشخخص .د 

 ط٪طٰخص طـزِْ لا رٜذح١ ا٬ٛ ٯ٤ظ٠٪١ حٛزٯ٢ حٛو٠لاء ا٬ٛ رخ٤ٛغزش  .ؽ 

 ك٢ٰ ح٠ٛخخؿش طضدحد ح٤٠ٛخعذ رخٛش٘ٚ ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش

 حلأٟٞ طِشػ٨خ ٛؤ٪رخص خخػوش د٩ٛش ا٬ٛ ٤ٟظ٠ٰخً حٛو٠ٰٚ ٯ٘٪١

 ًغٚ ٟ٘خُلش رشؤ١ ٗخُٰش طششٯوخص طـزِْ لا د٩ٛش أ٩ ح٠ٛظّلذس،
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documents certified by the competent 

authorities in the country of origin or the 

embassy of the country of origin in the State 

of Qatar. 

b. Politically Exposed Persons. 

c. On customers belonging to countries that do not 

apply FATF Recommendations appropriately, 

risks will be greater when the customer belongs 

to a country that is subject to sanctions imposed 

by the UN or a country that does not apply 

sufficient legislations in terms of combating 

money laundering and terrorist financing or 

which is known to be affected by criminal 

activities, such as drug trafficking. Under such 

cases, apply enhanced CDD on customers coming 

from those countries and constantly and 

accurately monitor their accounts. FI must assess 

and document risks of ML/FT from different 

jurisdictions with which their customers are 

associated. The intensity of CDD should be 

commensurate and proportionate to the 

perceived or potential risk from the jurisdiction. 

d. FI should also pay special attention to any 

dealings with the entities or persons who are 

domiciled in countries which are identified by 

FATF as being "non-cooperative”. Whenever, 

transactions with such parties are carried out 

which have no economic or visible lawful 

purposes apparently, the background and 

purpose of such transactions should be re-

examined and finding documented by the FI and 

in case of reasons to believe that the transactions 

are related to ML/TF, this information should be 

submitted to the FIU. 

e. Third Party reliance for CDD. 

f. Interface or delivery channel risks. 

g. Private banking services - Drawing appropriate 

policies and analyzing the product risks, taking 

into consideration the nature of those services. 

Factors may include: 

(i) Determine the purpose of the private 

banking service application. 

(ii) Development of the business relationship 

between the bank and the customer to 

whom the service is offered. 

 رخلأ٣شـش طظؤػش أ٨٣ّخ ح٠ٛوٜ٪ٝ ٢ٟ أ٩ حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ

 طـزْٰ ٯـذ حٛلخلاص، ٧ز٥ ٩ُٮ ح٠ٛخذّسحص طـخسس ٟؼٚ حلإؿشحٰٟش

 د٩ٙ ٢ٟ حٱط٢ٰ حٛو٠لاء ه٬ٜ ح٠ٛشذّدس حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش

 ٩ه٬ٜ ٩دْٰٓ ٟغظ٠شّ رش٘ٚ كغخرخط٨ٞ ٟشحٓزش ٯـذ ٠ٗخ ٨ٗز٥،

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟخخؿش ٩ط٪ػْٰ طٰٰٔٞ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

 ٯ٘٪١ حٛظٮ ح٠ٛخظِٜش حلاخظظخص د٩حثش ٢ٟ ح٠ٛظؤطٰش حلإس٧خد

 حٛو٤خٯش طذحرٰش شذّس ط٘٪١ أ١ ٩ٯـذ ر٨خ ٟشطزـ٢ٰ ه٠لاإ٧خ

 حٛز٭ ح٠ٛلظ٠ٚ أ٩ حٛلخ٧ش حٛخـش ٟن ٩ٟظ٤خعزش ٟلاث٠ش حٛ٪حؿزش

. حلاخظظخص دحثشس طش٦ٜ٘

ّٞ طوخٟلاص لأ٭ خخص ح٧ظ٠خٝ اٯلاء ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .د   طظ

 ط٤ِّظ٨خ د٩ٙ ُٮ ٯ٠ٰٔ٪١ حٛزٯ٢ حلأشخخص أ٩ حٰٛ٘خ٣خص ٟن

 كخٙ ٩ُٮ" ٟظوخ٣٩ش ًٰش "أ٨٣ّخ ه٬ٜ ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٟـ٠٪هش

 ٨ٛخ ٯ٘٪١ أ١ د١٩ ٢ٟ ٠ٟخػ٢ٰٜ أؿشحٍ ٟن ٟوخٟلاص كظٜض

 ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ ٩حػلش، ٟشش٩هش أ٩ حٓظظخدٯش أًشحع

 ه٢ ُؼلًا ٩ًخٯظ٨خ، ح٠ٛوخٟلاص ٧ز٥ خِٰٜش ُٮ ح٤ٛلش اهخدس ح٠ٛخٰٛش

 طذه٪ أعزخد ٩ؿ٪د كخٙ ُٮ. ٧ز٥ ح٤ٛلش اهخدس ه٠ٰٜش ٣ظخثؾ ط٪ػْٰ

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ رٌغٚ ٟشطزـش ح٠ٛوخٟلاص أ١ّ حلاهظٔخد ا٬ٛ

 ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٧ز٥ سُن ٯـذ حلإس٧خد،

 .ح٠ٛخٰٛش

 .حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش لإط٠خٝ ػخٛغ ؿشٍ ه٬ٜ حلاهظ٠خد .٥ 

 .حٛخذٟش طٔذٯٞ ٤ٓ٪حص ٩ٟخخؿش حٛز٤ٰٰش ح٠ٛخخؿش .٩ 

 ح٠ٛلاث٠ش حٛغٰخعخص سعٞ ٯـذ: حٛخخطش ح٠ٛظشُٰش حٛخذٟخص .ص 

 ٧ز٥ ؿزٰوش حلاهظزخس ُٮ حلأخز ٟن ح٤٠ٛظؾ، ٟخخؿش ٩طلٰٜٚ

: ٯٜٮ ٟخ ه٬ٜ طشظ٠ٚ أ١ ٯـذ ٩حٛظٮ حٛخذٟخص،

 .حٛخخطش ح٠ٛظشُٰش حٛخذٟخص طـزْٰ ٢ٟ حٌٛشع طلذٯذ (1)

 ٯظ٬ّٜٔ حٛز٭ ٩حٛو٠ٰٚ ح٠ٛظشٍ ر٢ٰ حٛو٠ٚ هلآش طـ٪س  (2)

. حٛخذٟش
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17. Simplified Customer Due Diligence 

17.1 General Requirements for simplified CDD 

1. Article 31 of Law 4 of 2010 allows simplification of 

CDD requirements. However, this will not limit FI 

from enhancing the CDD measures if there is a 

suspicion of ML/ TF. 

2. FI may apply simplified CDD measures on the 

following customers only: 

a. Ministries, Government authorities, and semi-

government companies in the GCC countries. 

b. Financial institution that is based or incorporated 

or otherwise established in the State of Qatar, or 

that based, or incorporated or otherwise 

established in other jurisdictions that impose 

requirements similar to those of AML/CFT Law 

and these regulations, consistent with the FATF 

40+9 Recommendations, and is supervised for 

compliance with those requirements. 

c. Companies listed in the securities’ markets 

across the GCC and those which apply disclosure 

standards equivalent to those required by the 

QFMA/Qatar Exchange. 

d. In the event where a one-off or occasional 

transaction is undertaken, where the amount of 

transaction(s) or related transaction(s) does not 

exceed QR 55,000 (fifty five thousand Qatari 

Riyals) or equivalent in foreign currency at the 

relevant time, it may be sufficient to obtain the 

name and contact details of the customer. 

e. FI wishing to apply simplified CDD measures on 

the above customers must retain documentary 

evidence supporting their categorization of the 

customer. 

f. Simplified CDD should not be applied where FI 

knows, suspects, or has reason to suspect, that 

the customer is engaged in ML/ TF or that the 

transaction is carried out behalf of another 

person engaged in activities of ML and TF. 

g. Simplified CDD should not be applied by FI if it 

knows, suspects, or has reason to suspect, that 

the transaction are linked and intended to 

exceed the threshold specified under item 

17.1.2(d) above. 

 اٌّجضّطخ اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ رذاثُش .17

 اٌّجضّطخ اٌىاخجخ اٌؼٕبَخ ٌزذاثُش اٌؼبِخ اٌّزطٍّجبد  1.17

 ٟظـّٜزخص رظزغٰؾ 2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ ٢ٟ 31 ح٠ٛخدس طغ٠ق .1

 ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٓذسس ٢ٟ لاٯلذّ رٖٛ أ١ّ ًٰش حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش

 حلأٟ٪حٙ رٌغٚ حلاشظزخ٥ كخٙ ُٮ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طشذٯذ ه٬ٜ

 .حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ

 ه٬ٜ ح٠ٛزغّـش حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طـزِْ أ١ ٯ٢٘٠ .2

 :ُٔؾ حٛظخ٢ٰٰٛ حٛو٠لاء

 د٩ٙ ُٮ حٛل٘٪ٰٟش شزش ٩حٛششٗخص حٛل٘٪ٰٟش ٩ح٨ٰٛجخص حٛ٪صحسحص .أ 

 .حٛخٰٜـٮ حٛظوخ١٩ ٟـٜظ

 ط٘٪١ أ٩ ٓـش د٩ٛش ُٮ ٟٔش٧خ ٯ٘٪١ حٛظٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش .د 

 ٯ٘٪١ حٛظٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش أ٩ ٓـش د٩ٛش ُٮ ٤ٟشؤسً أ٩ ٟئعغشً

 أخش٫ حخظظخص د٩حثش ُٮ ٤ٟشؤسً أ٩ ٟئعغشً ط٘٪١ أ٩ ٟٔش٧خ

 ًغٚ ٟ٘خُلش ٓخ٣٪١ ُٮ حٛ٪حسدس ٛظٜٖ ح٠٠ٛخػٜش ح٠ٛظـٜزخص طِشع

 ٟن ٩ح٠ٛظـخرٔش حٛظو٠ٰٜخص، ٧٩ز٥ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ

 ٛلإششحٍ ٩طخؼن ح٠ٛخٛٮ، حٛو٠ٚ ٠ٛـ٠٪هش 9+40حٛـ حٛظ٪طٰخص

 .ح٠ٛظـٜزخص ر٨ز٥ حٛظضح٨ٟخ ؿ٨ش ٢ٟ

 ٟـٜظ د٩ٙ ُٮ ح٠ٛخٰٛش حلأ٩سحّ أع٪حّ ُٮ ح٠ٛذسؿش حٛششٗخص .ؽ 

 ح٠ٛ٪حصٯش حلإُظخف ٟوخٯٰش طـزِْ حٛظٮ ٩طٜٖ حٛخٰٜـٮ حٛظوخ١٩

. ٓـش ٩ر٪سطش ح٠ٛخٰٛش ٛلأع٪حّ ٓـش ٧ٰجش طِشػ٨خ ٩حٛظٮ

 ٯظـخ٩ص لا حٛظٮ ح٤٠ٛظ٨ٰش حٛ٪حكذس أ٩ حٛوخسػش حٛو٠ٰٜش كخلاص ُٮ .د 

 رحص( ح٠ٛوخٟلاص )ح٠ٛوخٟٜش أ٩( ح٠ٛوخٟلاص )ح٠ٛوخٟٜش كـٞ ٨ُٰخ

 ٟخ أ٩( ٓـش٭ سٯخٙ أَٛ ٩خ٠غ٪١ خ٠غش )ق.س 55000 حٛظٜش

 حٛلظ٪ٙ ٯ٢٘٠ كٰغ ك٦٤ٰ، ُٮ حلأؿ٤زٰش رخٛو٠ٜش ح٠ٛزٜي ٧زح ٯوخدٙ

 .ٗخُٰخً ر٦ حٛخخطش حلاطظخٙ ٟوٜ٪ٟخص ٩ه٬ٜ حٛو٠ٰٚ حعٞ ه٬ٜ

 حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزْٰ ُٮ حٛشحًزش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .٥ 

 حلإػزخص ر٪ػخثْ طلظِق أ١ رٗش٧ٞ حٛغخرْ حٛو٠لاء ه٬ٜ ح٠ٛزغّـش

 .ٜٛو٠ٰٚ طوـ٦ٰ حٛز٭ حٛظظ٤َٰ طذهٞ حٛظٮ

 حٛظٮ حٛلخلاص ُٮ ح٠ٛزغّـش حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزْٰ ٯـ٪ص لا .٩ 

 ٛلاشظزخ٥ عزذ ٛذٯ٨خ ٯ٘٪١ أ٩ طشظز٦ أ٩ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٨ُٰخ طوٜٞ

 أ١ّ أ٩ حلإس٧خد ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ُٮ ٟظ٪سّؽ حٛو٠ٰٚ رؤ١ّ

ّٞ ح٠ٛوخٟٜش  أ٣شـش ُٮ ٟظ٪سّؽ آخش شخض ه٢ ٣ٰخرشً اؿشحإ٧خ ٯظ

 .حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ

 حٛظٮ حٛلخلاص ُٮ ح٠ٛزغّـش حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش طـزْٰ ٯـ٪ص لا .ص 

 ٛلاشظزخ٥ عزذ ٛذٯ٨خ ٯ٘٪١ أ٩ طشظز٦ أ٩ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٨ُٰخ طوٜٞ

ّـٮ ا٬ٛ ط٨ذٍ ٩أ٨٣ّخ ٟظظٜش ح٠ٛوخٟلاص رؤ١ّ  حٛلذّ ٟزٜي طخ

. أهلا٥ 1.17 اٌفمشح ِٓ(( د) 2 )اٌجٕذ ُٮ ح٠ٛزٗ٪س

18. Reporting 18. الإثلاؽ 
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18.1 General Reporting Requirements 

Any unusual or inconsistent transaction by a customer’s 

known legitimate business and risk profile, by itself does 

not make it a suspicious transaction.  In this regard a FI 

has to consider the following: 

1. Whether the transaction has no apparent or 

visible economic or lawful purpose, 

2. Whether the transaction has no reasonable 

explanation, 

3. Whether the size and pattern of transaction is 

not similar to the earlier pattern or size of same 

or similar customers, 

4. Whether the customer has failed to furnish 

adequate explanation or information on the 

transaction, 

5. Whether the transaction is made from a newly 

established business relationship or is a one-off 

transaction, 

6. Whether the transaction involves use of off-

shore accounts, companies etc. that are not 

supported by the economic needs of the 

customer, 

7. Whether the transaction involves unnecessary 

routing of funds through third parties, 

8. The list of possibilities is only indicative and FI 

may consider any other relevant issue to assess if 

the transaction is in the nature of unusual or 

inconsistent. 

 اٌؼبِخ الإثلاؽ ِزطٍّجبد  1.18

 ح٠ٛوش٩ٍ حٛششهٮ حٛو٠ٚ ٟن ٟظغٔش ًٰش أ٩ ٟوظخدس ًٰش ٟوخٟٜش أ٭ ا١ّ

 حلإؿخس، ٧زح ُٮ. ٟشز٪٧ش رحط٨خ رلّذ ط٘٪١ لا ٜٛو٠ٰٚ، ح٠ٛخخؿش ٩ط٪طَٰ

: ٯٜٮ ٠ُٰخ ح٤ٛلش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ

 ٯ٘٪١ ٟشش٩هخً أ٩ حٓظظخدٯخً ًشػخً طظؼ٢٠ لا ح٠ٛوخٟٜش ٗخ٣ض ارح  .1

 كخ٧ش، أ٩ ٩حػق

 ٟؤ٪لًا، طِغٰشحً طظؼ٢٠ّ لا ح٠ٛوخٟٜش ٗخ٣ض ارح .2

 كـٞ أ٩ ٠٣ؾ ه٢ ٟخظ٢ِٰٜ ح٠ٛوخٟٜش ٠٣ؾ أ٩ كـٞ ٗخ١ ارح .3

 ح٠ٛشخر٢ٰ٨، حٛو٠لاء أ٩ أ٣ِغ٨ٞ ٜٛو٠لاء عخرٔش ٟوخٟلاص

 ُٮ أ٩ ٠ٜٛوخٟٜش حٛ٪حُٮ حٛظِغٰش اهـخء ُٮ ُشٚ ٓذ حٛو٠ٰٚ ٗخ١ ارح .4

 ك٪٨ٛخ، حٛ٘خٟٜش ح٠ٛوٜ٪ٟخص اهـخء

 أ٨٣ّخ أ٩ كذٯؼخً أ٣ُشِجض ه٠ٚ هلآش ه٢ ٟظؤطّٰش ح٠ٛوخٟٜش ٗخ٣ض ارح .5

 ٤ٟظ٨ٰش، ٩حكذس ٟوخٟٜش

 خخسؽ ششٗخص أ٩ كغخرخص، حعظخذحٝ طظؼ٢٠ّ ح٠ٛوخٟٜش ٗخ٣ض ارح .6

 حلآظظخدٯش، حٛو٠ٰٚ كخؿخص طزشّس٧خ لا حٛخ، ،(ش٪س أ٩ٍ )حٛلذ٩د

 ٢ٟ ٛلأٟ٪حٙ حٛؼش٩س٭ ًٰش حٛظ٠شٯش طظؼ٢٠ّ ح٠ٛوخٟٜش ٗخ٣ض ارح .7

 ػخٛؼش، أؿشحٍ خلاٙ

 ط٤لش أ١ ٩ٯ٢٘٠ كظشٯش ٰٛغض  حٛغخرٔش حلاكظ٠خلاص ٓخث٠ش ا١ّ .8

 ٟخ طٰٰٔٞ أؿٚ ٢ٟ طٜش رحص أخش٫ ٟغؤٛش أ٭ ُٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

. ٟظغْ ًٰش أ٩ ٟوظخد ًٰش ؿخرن رحص ح٠ٛوخٟٜش ٗخ٣ض ارح

18.2 Internal Reporting requirements 

1. FI should have clear and effective policies, 

procedures, systems and controls for internal 

reporting of the known or suspected instances of ML 

& TF, 

2. These policies, procedures, systems and controls for 

internal reporting should enable the FI to comply 

with the AML/CFT Law, regulations and also enable 

prompt making of internal suspicious transactions 

report to the Money Laundering Reporting Officer. 

3. The FI should ensure that all officers and employees 

have direct access to the FI’s Money Laundering 

Reporting Officer and also that the reporting 

hierarchy between the officers and employees are 

short. 

 اٌذاخٍٍ الإثلاؽ ِزطٍّجبد  2.18

 ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٠ٜٖ أ١ ٯـذ .1

 ٗخُّش ه٢ حٛذحخٜٮ حلإرلاى ا٬ٛ رخ٤ٛغزش ٩حِٛوخّٛش حٛ٪حػلش ٩حٛؼ٪حرؾ

 ح٠ٛشز٪٧ش، أ٩ ح٠ٛوش٩ُش حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ كخلاص

٢ِ٘ أ١ ٯـذ .2  ٩حٛؼ٪حرؾ ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ٧ز٥ ط٠

 ٟ٘خُلش رٔخ٣٪١ حلاٛظضحٝ ٢ٟ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش حٛذحخٜٮ رخلإرلاى حٛخخطش

 سُن ٗزٖٛ طظٰق ٩أ١ حٛظو٠ٰٜخص، ٧٩ز٥ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ

 ٟغئ٩ٙ ا٬ٛ عشٯوش رظ٪سس ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص ك٪ٙ حٛذحخٰٜش حٛظٔخسٯش

 .حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى

 ٨ُٰخ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٗخُش أ١ّ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طظؤٗذ أ١ ٯـذ .3

 آٰٛش ٩أ١ّ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ر٠غئ٩ٙ ٟزخششس حلاطّظخٙ ٯ٨٤٘٠ٞ

 .ٓظٰشس ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ر٢ٰ طشرؾ حٛظٮ حلإرلاى

 رخلإرلاى ُٟٜضَٟ٪١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ُٮ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٗخُّش ا١ّ .4

 حٛظٮ حلأٟ٪حٙ رؤ١ّ حلاشظزخ٥ ا٬ٛ طذُو٨ٞ ٤ٟـٰٔش أعزخد ٛذٯ٨ٞ ط٘٪١ ك٢ٰ

ّٞ  اؿشحٟٮ ٣شخؽ ٟظلظّلاص ٢ٟ ٧ٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش هزش ط٠شٯش٧خ ٯظ

 ٰٜٛٔخٝ أ٩ ٛلإس٧خد عظُغظخذَٝ أ٨٣ّخ أ٩ حلإس٧خد، رظ٠٪ٯٚ ٟشطزـش أ٩
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4. All officers and employees of the FI are obligated to 

report when they have reasonable grounds to 

suspect that funds channeled through the FI are 

proceeds of criminal conduct or related to TF or 

linked, related to or are to be used for terrorism or 

terrorist act or by a terrorist organization. 

5. The officers and employees of FI should promptly 

make an internal STR to the Money Laundering 

Reporting Officer. On making such an internal STR to 

Money Laundering Reporting Officer, the officer or 

employee should promptly report all subsequent 

transactions details of the customer until required by 

the Money Laundering Reporting Officer. 

6. Such internal STRs to Money Laundering Reporting 

Officer should be irrespective of amount of 

transaction. 

 .اس٧خرٰش ٤ٟل٠ّش ِٓزَٚ ٢ٟ أ٩ اس٧خرٰش رؤه٠خٙ

 ه٬ٜ ٯٔ٪ٟ٪ح أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ُٮ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ه٬ٜ ٯـذ .5

 ٟغئ٩ٙ ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش رخٛو٠ٰٜش دحخٜٮ طٔشٯش رشُن حٛغشهش ٩ؿ٦

 أ٩ ح٠ٛغئ٩ٙ ه٬ٜ حٛظٔشٯش، ٧زح سُن ٩روذ. حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى

ّٚ ه٢ حلإرلاى ح٠ٛ٪كَّ  رخٛو٠ٰٚ حٛخخطش حٛلاكٔش ح٠ٛوخٟلاص طِخطٰٚ ٗ

 .حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ٯـٜز٦ حٛز٭ حٛظخسٯخ ٌٛخٯش

 ٟغئ٩ٙ ا٬ٛ ٩سُو٨خ ح٠ٛشز٪٧ش رخٛو٠ٰٜخص حٛذحخٰٜش حٛظٔخسٯش اهذحد ٯـذ .6

. ح٠ٛوخٟٜش كـٞ ه٢ ح٤ٛلش رظشٍ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى

18.3 Obligation of Money Laundering Reporting 

Officer on receipt of internal reports 

On receipt of the internal reports from the officers or 

employees of FI, Money Laundering Reporting Officer 

should: 

1. properly and appropriately document the report, 

2. furnish a written acknowledgment to the officer 

or employee, together with a reminder of the 

provisions relating to tipping off, 

3. consider the internal report in the light of all 

other relevant information available with the FI 

and decide whether the transaction is suspicious 

and furnish a notice to the officer or employee of 

the decision of the Money Laundering Reporting 

Officer. 

 اصزلاِه ػٕذ الأِىاي غضً ػٓ الإثلاؽ ِضؤوي اٌززاِبد  3.18

 

 ح٠ٛئعّغش ُٮ ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ أ٩ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ٢ٟ حٛذحخٰٜش حٛظٔخسٯش حعظلاٝ ه٤ذ

 :ٯٜٮ ر٠خ حٰٛٔخٝ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ه٬ٜ ح٠ٛخٰٛش،

 ٤ٟ٩خعزش، ٟلاث٠ش رظ٪سس حٛظٔشٯش ط٪ػْٰ .1

ّـٰخً آشحسحً ح٠ٛ٪كَّ أ٩ ح٠ٛغئ٩ٙ اهـخء .2  ا٬ٛ اػخُش رخٛظٔشٯش، خ

 رخٛظ٤ز٦ٰ، ح٠ٛظؤّٜش رخلأك٘خٝ طزٰٗش٥

 حلأخش٫ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٗخُّش ػ٪ء ه٬ٜ حٛذحخٜٮ حٛظٔشٯش ُٮ ح٤ٛلش .3

 ٟخ ُٮ حٛٔشحس ٩حطخخر ح٠ٛخٰٛش، ح٠ٛئعّغش ٛذ٫ ح٠ٛظخكش حٛظٜش رحص

 رلاًخً ح٠ٛ٪كَّ أ٩ ح٠ٛغئ٩ٙ ٩اهـخء ٟشز٪٧ش ح٠ٛوخٟٜش ٗخ٣ض ارح

. حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ رٔشحس خـٰخً

18.4 External Reporting requirements 

1. FI should have clear and effective policies, 

procedures, systems and controls for reporting all 

known or suspected instances of ML or TF to FIU. 

2. These policies and procedures of FI should be able to 

comply with AML/CFT Law and regulations in relation 

making of STRs to FIU promptly and speedily,  and 

also to cooperate effectively with the FIU and law 

enforcement agencies in relation to STRs made to 

FIU. 

18.5 Obligation of FI to report to FIU 

1. FI is statutorily obligated under the provisions of Law 

4 of 2010 to submit a report to FIU according to the 

 اٌخبسخٍ الإثلاؽ ِزطٍجبد  4.18

 ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ط٠ٜٖ أ١ ٯـذ .1

 كخلاص ٗخُّش ه٢ حٛظٔخسٯش سُن أؿٚ ٢ٟ ٩حِٛوّخٛش حٛ٪حػلش ٩حٛؼ٪حرؾ

 ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش أ٩ ح٠ٛوش٩ُش حلإس٧خد ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ ًغٚ

 .ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص

٢ّ٘ أ١ ٯـذ .2  ٢ٟ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ٧ز٥ ط٠

 ٠ُٰخ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش ٩طو٠ٰٜخص رٔخ٣٪١ حلاٛظضحٝ

 ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص طٔخسٯش رشُن ٯظوّْٜ

 ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ٟن حِٛوّخٙ حٛظوخ١٩ ا٬ٛ رخلإػخُش حٛغشهش، ٩ؿ٦ ه٬ٜ

ّٞ حٛظٮ ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص طٔخسٯش رشؤ١ حٛٔخ٣٪١ ط٤ِٰز ٩ؿ٨خص ح٠ٛخٰٛش  ٯظ

 .ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ سُو٨خ

  اٌّبٌُخ اٌّؼٍىِبد وحذح إثلاؽ فٍ اٌّبٌُخ اٌّؤصّضخ اٌززاِبد  5.18

 ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ارلاى ُٮ ٯظ٠ؼّٚ ٓخ٣٪٣ٮ حٛظضحٝ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .1
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reporting forms and instructions issued by FIU. 

2. When FI is aware, suspects or has reasonable 

grounds to know or suspect that funds are proceeds 

of criminal conduct, or related to TF or linked or 

related to, or are to be used for, terrorism, terrorist 

acts or by terrorist organization, FI is obligated to 

make a report to FIU. 

3. The FI should immediately make a STR to FIU and 

ensure that any future or proposed transaction 

relating to the report does not proceed without 

consultation with FIU. 

4. The STR to FIU should be made by the Money 

Laundering Reporting Officer, or Deputy Money 

Laundering Reporting Officer of FI (Refer to item 

7.2.8 and 8.4 above). 

5. FI should make STRs to FIU as given under item 

18.5.2 above, irrespective of the fact that an internal 

STR has been made under the requirements of item 

18.2 above to the Money Laundering Reporting 

Officer, or irrespective of the amount of transaction. 

 لإسشخدحص ٩ُٔخً 2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ لأك٘خٝ ٩ُٔخً ٩رٖٛ ح٠ٛخٰٛش،

 .ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ٢ٟ حٛظخدسس حلإرلاى ٠٣٩خرؽ

 ٟؤ٪ٛش أعزخد ٛذٯ٨خ أ٩ طشظز٦ أ٩ طوشٍ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٗخ٣ض ارح .2

 أ٨٣ّخ أ٩ اؿشحٟٮ، ٣شخؽ ٟظلظّلاص ٧ٮ حلأٟ٪حٙ رؤ١ّ طشظز٦ أ٩ ٛظوشٍ

 ٛلأه٠خٙ أ٩ ٛلإس٧خد طُغظخذَٝط أ٩ حلإس٧خد، رظ٠٪ٯٚ ٟشطزـش

 ا٬ٛ طٔشٯش سُن ه٨ٰٜخ ٯـذ اس٧خرٰش، ٤ٟل٠ّش ِٓزَٚ ٢ٟ أ٩ حلإس٧خرٰش

 .ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس

 ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜش طٔشٯش سُن ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .3

 ٟوخٟٜش أ٭ طـش٭ ألّا طظؤٗذ ٩أ١ حٛغشهش ٩ؿ٦ ه٬ٜ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص

 ٩كذس ٟن رخٛظشخ٩س الّا رخٛظٔشٯش طظوّْٜ ٟوش٩ػش أ٩ ٟغظٔزٰٜش

 .ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص

 ِٓزَٚ ٢ٟ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜش طٔشٯش ٯشُن .4

 ِٓ( 8 )اٌجٕذ سحؿن )٣خثز٦ أ٩ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ

 (.أهلا٥ 4.8 واٌفمشح 2.7 اٌفمشح

 ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜش طٔشٯش سُن ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .5

 ارح ه٠ّخ ح٤ٛلش رظشٍ أهلا٥، (2 )اٌجٕذ ر٠٪ؿذ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص

ّٞ ٓذ ٗخ١  حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش رخٛو٠ٰٜش دحخٜٮ طٔشٯش سُن ط

 رظشٍ أ٩ أهلا٥، 2.18 اٌفمشح ٟظـّٜزخص ر٠٪ؿذ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢

. ح٠ٛوخٟٜش ٟزٜي ه٢ ح٤ٛلش

18.6 Matters to be included in the Report 

The report to be made to FIU should include: 

1. Facts or circumstances on which the FI’s knowledge 

or suspicion is based, and 

2. the grounds for FI’s knowledge or suspicion. 

 اٌزمشَش ِحزىَبد  6.18

 :ٯٜٮ ٟخ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ سُو٦ حٛ٪حؿذ حٛظٔشٯش ٯظؼ٢٠ أ١ ٯـذ

 ُٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ا٨ٰٛخ حسط٘ضص حٛظٮ حٛلش٩ٍ أ٩ حٛلٔخثْ .1

 ٩ حلاشظزخ٥، أ٩ ح٠ٛوشُش

 ٛذ٫ ٩حلاشظزخ٥ ح٠ٛوشُش ُٮ ا٦ٰٛ حلاعظ٤خد طٞ حٛز٭ حلأعخط  .2

. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

18.7 Obligation on part of FI not to destroy records 

relating to customer under investigation 

1. When FI makes a STR to FIU in relation to a 

customer, such customer is bound to be under 

investigation and surveillance of law enforcement 

agencies in relation to AML/CFT. 

2. Under such circumstances where FI has made a 

report to FIU and the customer is under 

investigation, the FI should not destroy any records 

relating to the customer or business relationship 

without consulting FIU. 

 اٌّزّظٍخ اٌضدلاّّّد إرلاف ثؼذَ اٌّبٌُخ اٌّؤصّضخ اٌززاِبد  7.18

 اٌزحمُك لُذ ثبٌؼًُّ         

 رو٠ٰٜش طٔشٯشحً ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طشُن ه٤ذٟخ .1

 ِٓزَٚ ٢ٟ ٩ح٠ٛشحٓزش ٜٛظلْٰٔ  حٛو٠ٰٚ ٧زح ٯخؼن حٛو٠لاء، لأكذ ٟشز٪٧ش

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ر٠٘خُلش ٯظوّْٜ ٠ُٰخ ٩رٖٛ حٛٔخ٣٪١ ط٤ِٰز ؿ٨خص

 .حلإس٧خد

ّٚ ُٮ .2  ا٬ٛ طٔشٯشحً سُوض ٓذ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٨ُٰخ ط٘٪١ حٛظٮ حٛلش٩ٍ ك

 ه٬ٜ ٯـذ حٛظلْٰٔ، ٰٓذ حٛو٠ٰٚ ٨ُٰخ ٩ٯ٘٪١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس

 رولآش أ٩ رخٛو٠ٰٚ هلآش ٨ٛخ عـلاّّّص أ٭ اطلاٍ هذٝ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

 .ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ٟن حٛظشخ٩س د١٩ ٢ٟ حٛو٠ٚ

18.8 Restricting or terminating business relationship 

of customer under investigation 

As a commercial practice, the FI may restrict or terminate 

the business relationship with a customer after the FI has 

made a STR to FIU. However, before restricting or 

terminating the business relationship, the FI should: 

 اٌزحمُك لُذ ثبٌؼًُّ اٌخبطخ اٌؼًّ ػلالخ إٔهبء أو رمُُذ  8.18

 حٛو٠ٚ هلآش رظٰٰٔذ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش طٔ٪ٝ ٓذ حٛظـخسٯش، ح٠٠ٛخسعخص اؿخس ُٮ

 ٩كذس ا٬ٛ ٟشز٪٧ش رو٠ٰٜش طٔشٯشحً سُو٨خ روذ ا٨٣خث٨خ أ٩ حٛو٠لاء أكذ ٟن

 ه٬ٜ ٯـذ ا٨٣خث٨خ، أ٩ حٛو٠ٚ هلآش طٰٰٔذ ٓزٚ ٢٘ٛ،. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص

 :ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

 ٩ ح٠ٛغؤٛش، ٧ز٥ رشؤ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ٟن طظشخ٩س أ١  .1
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1. Consult FIU in the matter, and 

2. Such action should not inadvertently result in 

tipping-off the customer. 

. حٛغ٨٪ ؿشٯْ ه٢ حٛو٠ٰٚ ط٤ز٦ٰ ا٬ٛ رٖٛ ٯئدّ٭ ألّا ٢ٟ طظؤٗذ أ١ .2

18.9 Records to be maintained by Money 

Laundering Reporting Officer 

The Money Laundering Reporting Officer should make 

and maintain records relating to: 

1. Details of each of the internal STRs received. 

2. Details relating to Obligations of Money Laundering 

Reporting Officer  under item 18.3. 

3. Details of each STR made to FIU. 

 اٌضدلاّّّد حفظ  9.18

 ح٠ٛشطزـش حٛغـلاّّّص ٩كِق اهذحد حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ه٬ٜ

 :ٯٜٮ ر٠خ

ّٚ طِخطٰٚ .1  .ا٦ٰٛ ٯشُن ٟشز٪٧ش رو٠ٰٜش دحخٜٮ طٔشٯش ٗ

 حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ر٪حؿزخص ح٠ٛشطزـش حٛظِخطٰٚ .2

 .3.18 ٌٍفمشح ٩ُٔخً

ّٚ ك٪ٙ طِخطٰٚ .3 ّٞ ٟشز٪٧ش رو٠ٰٜش طٔشٯش ٗ  ٩كذس ا٬ٛ سُو٦ ٯظ

. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص

19. Tipping off 

19.1 FI to ensure no tipping off occurs 

1. Tipping off is prohibited under the provisions of 

Article 39 of Law 4 of 2010. 

2. FI should ensure that its officers and employees are 

aware of and sensitive to the issues surrounding and 

consequences of tipping off. 

3. FI should have policies, procedures, systems and 

controls to prevent tipping off. 

4. In case FI believes or has reasonable grounds to 

believe that a customer may be tipped off by 

conducting CDD measures or on-going monitoring, 

the FI should make a STR to FIU instead of conducting 

CDD measures or monitoring. 

5. When a FI makes a STR to FIU based on item 19.1.4 

above, the Money Laundering Reporting Officer 

should make and maintain record to the effect to 

demonstrate the grounds for belief that conducting 

CDD measures or on-going monitoring would have 

tipped off the customer. 

 اٌزٕجُه .19

 اٌّبٌُخ اٌّؤصضخ لِجًَ ِٓ اٌؼًُّ رٕجُه  1.19

 39 ح٠ٛخدس أك٘خٝ ر٠٪ؿذ ٟلل٪س ٟشحٓزش ٟ٪ػن رؤ٦٣ حٛو٠ٰٚ ط٤ز٦ٰ ا١ّ .1

 .2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ ٢ٟ

 ٩ح٠ٛ٪ك٢ِٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ أ١ ٢ٟ طظؤٗذ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .2

 .حٛظ٤ز٦ٰ ٩ه٪حٓذ رخٛظ٤ز٦ٰ ح٠ٛلٰـش ح٠ٛغخثٚ  ٛلغخعٰش ٟذس٢ٰٗ ٨ُٰخ

 ٩حلأ٣ل٠ش ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص ٩ػن ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .3

 .حٛظ٤ز٦ٰ كظ٪ٙ د١٩ طل٪ٙ حٛظٮ ٩حٛؼ٪حرؾ

 طذُو٨خ ٟؤ٪ٛش أعزخد ٛذٯ٨خ ٗخ١ أ٩ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش حهظٔذص كخٙ ُٮ .4

 حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش حطخخر خلاٙ ٢ٟ ٯظ٤ز٦ّ ٓذ حٛو٠ٰٚ أ١ّ حلاهظٔخد ا٬ٛ

 رخٛو٠ٰٜش طٔشٯشحً طٔذّٝ أ١ ه٨ٰٜخ ٯـذ رشؤ٦٣، ح٠ٛغظ٠شّس ح٠ٛشحٓزش أ٩

 حٛو٤خٯش طذحرٰش حطّخخر ٢ٟ رذلًا ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ ح٠ٛشز٪٧ش

 .ح٠ٛزٗ٪سس ح٠ٛشحٓزش أ٩ حٛ٪حؿزش

 ٩طشُن ح٠ٛشز٪٧ش رخٛو٠ٰٜش طٔشٯش ربهذحد ٟخٰٛش ٟئعّغش طٔ٪ٝ ه٤ذٟخ .5

 ِٓ( 4 )اٌجٕذ ه٬ٜ رخلاهظ٠خد ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٩كذس ا٬ٛ حٛظٔشٯش

 حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٩ٙإٟظ ه٬ٜ ٯـذ أهلا٥، 1.19 اٌفمشح

 ا٬ٛ حٛذحُوش حلأعزخد اك٨خس أؿٚ ٢ٟ ح٤٠ٛخعزش حٛغـلاّّّص ٩كِق اهذحد

 ٗخ٣ض ح٠ٛغظ٠شّس ح٠ٛشحٓزش أ٩ حٛ٪حؿزش حٛو٤خٯش طذحرٰش حطّخخر رؤ١ّ حلاهظٔخد

 .حٛو٠ٰٚ ط٤ز٦ٰ ا٬ٛ عظئدّ٭

19.2 Internal measures to safeguard information 

relating to STRs 

1. FI should take all reasonable measures to ensure 

safeguarding information relating to internal STRs. 

2. In particular, FI should ensure that information 

relating to internal STRs are not disclosed to any 

person, other than members of Board of FI, without 

the consent and permission of the Money Laundering 

Reporting Officer. 

3. The Money Laundering Reporting Officer should not 

 اٌؼٍُّبد ثزمبسَش اٌّزؼٍّمخ اٌّؼٍىِبد حّبَخ إخشاءاد  2.19

 اٌذاخٍُخ اٌّشجىهخ         

 ٢ٟ ٜٛظؤٗذ ح٠ٛؤ٪ٛش حلإؿشحءحص ؿ٠ٰن حطخخر ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

 .حٛذحخٰٜش ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص رظٔخسٯش ح٠ٛظّظٜش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ك٠خٯش

 ٟوٜ٪ٟخص ه٢ حلإُظخف هذٝ ٢ٟ حٛظؤٗذ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .2

 د١٩ ٢ٟ شخض لأ٭ حٛذحخٰٜش ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص رظٔخسٯش ٟظّظٜش

 أهؼخء رخعظؼ٤خء ٦٤ٟ، ٩ار١ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ٟ٪حُٔش

 .ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ادحسس ٟـٜظ

 أ٩ ح٠ٛ٪حُٔش ٯ٤٠ق ألّا حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ه٬ٜ ٯـذ .3

 ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص رظٔخسٯش ح٠ٛظّظٜش ح٠ٛوٜ٪ٟخص ه٢ رخلإُظخف حلإر١
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accord permission or consent to disclosure of 

information relating to internal STR to any person, 

unless Money Laundering Reporting Officer is 

satisfied that such disclosure would not constitute 

tipping off. 

4. Whenever the Money Laundering Reporting Officer 

consents to disclose the information relating to 

internal STR, Money Laundering Reporting Officer 

should make and maintain a record. 

  ٧ز٥ ه٢ حلإُظخف أ١ّ ٢ٟ ٟظ٤ٰٔخً ٗخ١ ارح الّا شخض، لأ٭ حٛذحخٰٜش

 .ط٤ز٦ٰ ه٦ٰٜ ٯظشطذ ٢ٛ ح٠ٛوٜ٪ٟخص

 ه٢ حلإُظخف ه٬ٜ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ٯ٪حُْ ه٤ذٟخ .4

 اهذحد ه٦ٰٜ حٛذحخٰٜش، ح٠ٛشز٪٧ش حٛو٠ٰٜخص رظٔخسٯش ٟظّظٜش ٟوٜ٪ٟخص

 ه٦ٰٜ ٯظشطذ لا حلإُظخف ٧زح أ١ّ طؼزض حٛظٮ ح٤٠ٛخعزش حٛغـلاّّص ٩كِق

 .ط٤ز٦ٰ

20. Screening and training requirements 

20.1 Specific requirements for screening procedures 

1. FI should ensure to comply with the provisions of 

Article 35 (1) of Law 4 of 2010 on screening and 

Article 35 (2) on training. 

2. For the purpose of screening, individuals may be 

classified as under: 

a. Higher-impact individual – such individuals are 

those who have a role in preventing ML/TF under 

the FI’s AML/CFT programme, *For the purpose 

of clarification, these category of individuals will 

be Senior Official, Money Laundering Reporting 

Officer or Deputy, any individual who may 

perform the controlled functions, (i.e. official 

carrying out a regulated activity of the FI)], in the 

FI, and 

b. Other individuals. 

3. FI screening procedures for appointment or 

employment of officers and employees should 

ensure that, the officers and employees in the higher 

impact category, should have appropriate character, 

knowledge, skills and abilities to act honestly, 

reasonably and independently. In the case of other 

individuals who do not fall under the higher impact 

category, FI should ensure and be satisfied about 

individual’s integrity. 

4. The screening procedure at a minimum, prior to 

appointment or employment, should ensure to: 

a. Obtain and confirm references about the 

individual, 

b. Confirm the employment history and 

qualifications, 

c. Seek information or details about any criminal 

convictions, regulatory action if any, and verify 

the same, 

 واٌزذسَت اٌزحشٌ ِزطٍّجبد .20

 اٌزحشٌّ لإخشاءاد اٌّحذّدح اٌّزطٍّجبد  1.20

 ٢ٟ( 1 )حِٛٔشس رؤك٘خٝ حٛظضح٨ٟخ ػ٠خ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

( 2 )٩حِٛٔشس حٛظلشّ٭ ك٪ٙ 2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ ٢ٟ 35 ح٠ٛخدس

 .حٛظذسٯذ ك٪ٙ 35 ح٠ٛخدس ٢ٟ

 :ٯٜٮ ٠ٗخ ُشحدحلأ طظ٤َٰ ٯ٢٘٠ حٛظلشّ٭، لأًشحع .2

 ُٮ د٩سحً ٯئد١٩ّ حٛزٯ٢ حلأُشحد ٧٩ٞ: حٛ٘زٰش حٛظؤػٰش ر٩٭ حلأُشحد .أ 

 ح٠ٛئعّغش رش٣خٟؾ ر٠٪ؿذ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٤ٟن

 ٩لأًشحع. ]حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٠ٛ٘خُلش ح٠ٛخٰٛش

 ٩ٟغئ٩ٙ ح٠ٛ٪ك٢ِٰ، ٗزخس حلأُشحد ٢ٟ حِٛجش ٧ز٥ طش٠ٚ حٛظ٤لٰٞ

 ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ٣خثذ أ٩ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى

 حٛؼزؾ ٩كخثَ ٯئد٭ أ١ ٯ٢٘٠ ُشد أ٭ ٩طظؼ٢٠ّ ،حلأٟ٪حٙ

 ُٮ ٤ٟلّٞ ر٤شخؽ ٯٔ٪ٝ ٟغئ٩ٙ )ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ُٮ حٛذحخٜٮ

 ٩ ،([ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

 .آخش١٩ أُشحد .د 

 ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ٛذ٫ ح٠ٛوظ٠ذس حٛظلشّ٭ اؿشحءحص أ١ ٢ٟ حٛظؤٗذ ٯـذ .3

 ا٬ٛ حلاؿ٠ج٤خ١ طش٠ٚ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ طو٢ٰٰ ا٬ٛ ٩ح٨ٛخدُش

 حلأشخخص ُجش ا٬ٛ ٯ٤ظ٠٪١ حٛزٯ٢ ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ أ٩ ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ شخظٰش

 ه٬ٜ ٛذٯ٨ٞ ٩حٛٔذسس ٩ح٨٠ٛخسس ح٠ٛوشُش ٩ا٬ٛ حٛ٘زٰش، حٛظؤػٰش ر٩٭

ّٟخ. ٩حعظٔلاٰٛش ٤ٟ٩ـْ رظذّ حٛظظشٍّ  حٱخشٯ٢ حلأُشحد ا٬ٛ رخ٤ٛغزش أ

ّٗذ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ُٰـذ حِٛجش، ٧ز٥ ا٬ٛ ٯ٤ظ٠٪١ لا حٛزٯ٢  طظؤ

 .ح٤ٛضح٧ش ٧ز٥ ا٬ٛ ٩طـ٠ج٢ ٣ضح٧ظ٨ٞ ٢ٟ

 أ٩ حٛظو٢ٰٰ ٩ٓزٚ ٨٤ٟخ، حلأد٬٣ رخٛلذّ حٛظلشّ٭ ه٠ٰٜش أ١ ٢ٟ حٛظؤٗذ ٯـذ .4

 :ٯٜٮ ٟخ طؼ٢٠ أ١ حٛظ٪كَٰ،

 ٨٤ٟخ، ٩حٛظؤٗذ حِٛشد ه٢ ح٠ٛشحؿن ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ .أ 

 ٩ح٠ٛئ٧لاص، حٛ٪كِٰٮ حٛظخسٯخ ٢ٟ حٛظؤٗذ .د 

 أ٩ ؿ٤خثٰش ادح٣خص أ٭ ه٢ طِخطٰٚ أ٩ ٟوٜ٪ٟخص ه٬ٜ حٛلظ٪ٙ .ؽ 

 ٨٤ٟخ، ٩حٛظلْٔ ٩ؿ٪د٧خ كخٙ ُٮ سٓخرٰش عٜـش اؿشحءحص

ّٗذ ٩ٟؤ٪ٛش ٤ٟخعزش رخـ٪حص حٰٛٔخٝ .د   ٩حٗظ٠خٙ دّٓش ٢ٟ ٜٛظؤ

 .حٛظلشّ٭ ٌٛخٯخص ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٨ٰٜخ كظٜض حٛظٮ ح٠ٛوٜ٪ٟخص



 
 

AML/CFT Regulations Page 53 of 59 

 

d. Take appropriate and reasonable steps to 

confirm accuracy and completeness of the 

information obtained by the FI for screening 

purposes. 

20.2 AML/CFT Training programme 

1. FI should identify, design, deliver and maintain an 

appropriate and adequate on-going training 

programme on AML/CFT for its officers and 

employees. 

2. The training programme should envisage that the 

officers and employees of FI understand: 

a. the legal and regulatory responsibilities and 

obligations under AML/CFT Law and regulations, 

b. their  role in preventing ML and TF and the 

liability devolving on officers and employees and 

FI due to their involvement in ML or TF and 

failure to comply with AML/CFT Law and 

regulations, 

c. the FI’s management of ML & TF risks, role of 

Money Laundering Reporting Officer, importance 

of CDD measures and on-going monitoring, 

threats of ML & TF, typologies of ML & TF, 

methods and trends, vulnerabilities of the 

products offered, recognition of suspicious 

transactions, processes and procedure of making 

internal STRs, etc. 

3. While considering the training needs, FI should 

consider issues like, existing experience, skills and 

abilities, functions and roles intended, business size 

and risk profile of FI, outcome of earlier training and 

needs envisaged, etc. 

 ورّىًَ الأِىاي غضً ثّىبفحخ اٌخبطخ اٌزذسَت ثشاِح  2.20

 الإسهبة        

 ٟغظ٠شّحً طذسٯزٰخً رش٣خٟـخً ٩ط٤ِز ٩طظ٠ّٞ طلذّد أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .1

 ًغٚ ٟ٘خُلش ه٬ٜ ٨ُٰخ ٩ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ٛظذسٯذ ٩ٟلاث٠خً

 .حٛزش٣خٟؾ ٧زح ُٮ ٩طغظ٠ش حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ

 ُٮ ٢ٰٛ٩إ٩ح٠ٛظ ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ادسحٕ حٛظذسٯذ رش٣خٟؾ ٯؼ٢٠ أ١ ٯـذ .2

 :ٯٜٮ ٠ٛخ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

 ه٨ٰٜخ ٯ٤ضّ حٛظٮ ٩حٛشٓخرٰش حٛٔخ٣٪٣ٰش ٩حلاٛظضحٟخص ح٠ٛغئ٩ٰٛخص .أ 

 حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش ٩طو٠ٰٜخص ٓخ٣٪١

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٤ٟن ُٮ ٩ح٠ٛغئ٢ٰٛ٩ ح٠ٛ٪ك٢ِٰ د٩س .د 

 هخطْ ٩ه٬ٜ هخط٨ٔٞ ه٬ٜ طٔن حٛظٮ ح٠ٛغئ٩ٰٛش ٩ادسح٨ٗٞ حلإس٧خد،

 ط٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ُٮ ط٪سّؿ٨ٞ كخٙ ُٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش

 حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش ٩طو٠ٰٜخص رٔخ٣٪١ حٛظضح٨ٟٞ ٩هذٝ حلإس٧خد

 حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ

 حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٠ٛخخؿش ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ادحسس .ؽ 

 حٛو٤خٯش طذحرٰش ٩أ٠٧ٰش ،حلأٟ٪حٙ ًغٚ ه٢ حلإرلاى ٟغئ٩ٙ ٩د٩س

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٩طـزٰٔخص ح٠ٛغظ٠شّس، ٩ح٠ٛشحٓزش حٛ٪حؿزش

 ٩حلأعخٰٛذ حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ط٨ذٯذحص٩ حلإس٧خد،

 ا٬ٛ ٩حٛظوشٍّ ح٠ٛٔذّٟش، ح٤٠ٛظـخص ػوَ ٣٩ٔخؽ ٩حٛظ٪ؿ٨خص،

 حٛو٠ٰٜخص طٔخسٯش اهذحد ٩اؿشحءحص ٩ه٠ٰٜخص ح٠ٛشز٪٧ش، حٛو٠ٰٜخص

 .رٖٛ اٛٮ ٩ٟخ ،حٛذحخٰٜش ح٠ٛشز٪٧ش

 ُٮ أٯؼخً ط٤لش أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ حٛظذسٯذ، كخؿخص دسحعش ه٤ذ .3

 ٩حٛ٪كخثَ حٛٔخث٠ش ٩حٛٔذسحص ٩ح٨٠ٛخسحص حٛخزشحص، ٟؼٚ ٟغخثٚ

 ح٠ٛئعّغش ٟخخؿش ٩ط٪طَٰ ح٠ٛئعّغش ٩كـٞ ح٠ٛـٜ٪رش، ٩حلأد٩حس

 .رٖٛ ا٬ٛ ٩ٟخ ح٠ٛظظّ٪سس، ٩حٛلخؿخص ح٠ٛغزْ حٛظذسٯذ ٣٩ظٰـش ح٠ٛخٰٛش،

20.3 Maintaining and reviewing training 

1. FI’s AML/CFT training should be on-going to ensure 

that the officers and employees maintain the 

AML/CFT knowledge, skills and abilities and keep 

these up-to-date and in line with the new 

developments, including latest AML/CFT techniques, 

methods and trends. 

2. FI should carry out review of training needs at regular 

intervals in order to ensure that the objectives 

envisaged above are met. 

3. The Board of FI should consider the outcome of each 

such review. Whenever the review identifies 

deficiencies in AML/CFT training requirements, the FI 

 وِشاخؼزه اٌزذسَت اصزّشاسَخ  3.20

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش ه٬ٜ حٛظذسٯذ رش٣خٟؾ ٯش٠ٚ أ١ ٯـذ .1

 ٟلخُلش ٛؼ٠خ١ ٟغظ٠شّحً طذسٯزخً ح٠ٛخٰٛش رخ٠ٛئعّغش حٛخخص حلإس٧خد

 ُٮ ٩ٓذسحط٨ٞ ٨ٟ٩خسحط٨ٞ ٟوخس٨ُٞ ه٬ٜ ٨ُٰخ ٩ح٠ٛ٪ك٢ِّٰ ٢ٰٛ٩إح٠ٛظ

 ٛظ٪حٗذ ٩طلذٯؼ٨خ حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش ٟـخٙ

 ٩حٛظ٪ؿ٨ّخص ٩حلأعخٰٛذ حٛظ٤ٰٔخص أكذع رٖٛ ُٮ ر٠خ حٛـذٯذس، حٛظـّ٪سحص

 .حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ر٠٘خُلش ح٠ٛظؤّٜش

 ٢ٟ رخ٣ظلخٝ حٛظذسٯذ ٛلخؿخص ٟشحؿوش اؿشحء ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ .2

 .أهلا٥ ح٠ٛزٗ٪سس حلأ٧ذحٍ طلْٰٔ ػ٠خ١ أؿٚ

ّٚ ٣ظٰـش ٯؤخز أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ادحسس ٟـٜظ ه٬ٜ ٯـذ .3  ٟشحؿوش ٗ

 ٟظـّٜزخص ُٮ ػٌشحص ح٠ٛشحؿوش أك٨شص ٠ّٜٗ٩خ. حلاهظزخس ه٢ٰ ُٮ

 ه٬ٜ ٯظشطّذ حلإس٧خد، ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش ه٬ٜ حٛظذسٯذ

 ٧ز٥ ٠ٛوخٛـش ه٨ٰٜخ ٩ط٪حُْ ه٠ٚ خـش طوذ أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش
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should prepare and approve an action plan to 

remedy the identified deficiencies in a timely 

manner. 

 .ح٤٠ٛخعذ حٛ٪ٓض ُٮ حٛؼٌشحص

21. Documents, Record Keeping and Retention 

1. FI must keep and maintain all documents and records 

related to the following at least for a minimum 

period of mentioned below: 

a. Financial Institution should maintain all 

necessary records on transactions, both domestic 

and international, for a period of 15 years 

(fifteen years) following the completion of the 

transaction. This is regardless of whether the 

account or business relationship is ongoing or 

has been terminated. 

b. Regarding the accounts opened for natural 

persons or legal entities or other banks and 

financial institutions, documents and records 

related to those accounts should be kept for a 

period of 15 years (fifteen years) at least starting 

from the date of closing the account. 

c. Regarding the transactions executed for 

customers who do not hold any account at the 

bank or financial institution (occasional 

customers), documents and records related to 

any transaction should be kept for a period of 15 

years (fifteen years) at least from the date of 

executing the transaction. 

d. Regarding unusual and suspicious transactions, 

records should be kept for a period of 15 years 

(fifteen years) at least or until a judgment, in case 

of any judicial involvement or final decision is 

rendered with regard to the transaction, 

whichever is longer. 

e. Records relating to lack of originator information 

due to technical limitations during wire transfer 

as given at item 11.9.3.4 should be retained for 5 

years (five years). 

f. Training records should be retained for a period 

of 5 years (five years). 

g. Retrieval of records – The records and 

regulations relating to AML/CFT should be able 

to be retrieved without undue delay. 

2. FI should update these data periodically and ensure 

that the judicial authorities and competent 

authorities entrusted with the enforcement of 

 واٌضدلاّّد اٌىثبئك حفظ .21

 ح٠ٛظؤّٜش ٩حٛغـلاّّص حٛ٪ػخثْ ؿ٠ٰن كِق ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش ه٬ٜ ٯـذ .1

ّٚ لا ٠ٛذّس حٛظخٰٛش رخٛو٤خطش : ٯٜٮ ٠ُٰخ ح٠ٛزٗ٪سس حٛلذ٩د ه٢ طٔ

 ح٠ٛظؤٜش حٛلاصٟش رخٛغـلاص حلاكظِخف ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ .أ 

 هشش خ٠غش )ػبِبً 15 ٠ٛذس ٩حٛذ٩ٰٛش، ح٠ٛلٰٜش رخ٠ٛوخٟلاص،

 ٗخ١ ارح ه٠خ ح٤ٛلش رٌغ ٩رٖٛ. حٛظِٔش ٢ٟ حلا٣ظ٨خء روذ( هخٟخً

. ا٨٣خء٧خ طٞ ٓذ أ٩ ٟغظ٠شس حٛو٠ٚ هلآش أ٩ حٛلغخد

 حٰٛ٘خ٣خص أ٩ حٛـزٰو٢ٰٰ ٛلأشخخص ح٠ِٛظ٪كش رخٛلغخرخص ٯظوْٜ ٠ُٰخ .د 

 ٩ٯـذ حلأخش٫، ح٠ٛخٰٛش ٩ح٠ٛئعّغخص ح٠ٛظخسٍ أ٩ حلاهظزخسٯش

ّٚ لا ٠ٛذّس حٛلغخرخص ٨ٛز٥ حٛظخروش ٩حٛغـلاّّص حٛ٪ػخثْ كِق  ه٢ طٔ

 .حٛلغخد آِخٙ طخسٯخ ٢ٟ حهظزخسحً( هخٟخً هشش خ٠غش )ػبِب15ً

 أ٭ ٯ٠ٜ٘٪١ لا ه٠لاء ٛلغخد طظٞ حٛظٮ رخ٠ٛوخٟلاص ٯظوْٜ ٠ُٰخ .ؽ 

 ،(هخسػ٪١ ه٠لاء )ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش أ٩ ح٠ٛظشٍ ُٮ كغخد

 ح٠ٛوخٟلاص  ٧ز٥ ٢ٟ رؤ٭ ح٠ٛظؤّٜش ٩حٛغـلاّّص حٛ٪ػخثْ كِق ٯـذ

ّٚ لا ٠ٛذّس  طخسٯخ ٢ٟ حهظزخسحً( هخٟخً هشش خ٠غش )ػبَ 15 ه٢ طٔ

 .ح٠ٛوخٟٜش اؿشحء

 كِق ٯـذ ح٠ٛشز٪٧ش، أ٩ ح٠ٛوظخدس ًٰش رخ٠ٛوخٟلاص ٯظوّْٜ ٠ُٰخ .د 

ّٚ لا ٠ٛذّس حٛغـلاّّص  كظ٬ أ٩( هخٟخً هشش خ٠غش )ػبَ 15 ه٢ طٔ

 اطذحس ٌٛخٯش أ٩ حٛٔؼخثٮ حٛظذخّٚ كخٙ ُٮ ،ك٘ٞ ا٬ٛ حٛظ٪طّٚ

 .أؿ٪ٙ ح٠ٛذّط٢ٰ أ٭ رخ٠ٛوخٟٜش، ٟظوّْٜ ٨٣خثٮ ٓشحس

 ه٢ ح٠ٛوٜ٪ٟخص ُٮ رخ٤ٛ٪حٓض حٛخخطش رخٛغـلاص ٯظوْٜ ٠ُٰخ .٥ 

 حٛل٪حٛش اط٠خٝ خلاٙ ُٮ ٤ُٰش ٠ٛ٪ح٣ن حٛظل٪ٯٚ ؿخٛذ حٛشخض

 ٯـذ ،3.9.11 اٌفمشح ِٓ( 4 )اٌجٕذ ُٮ ٩سد ٟخ كغذ حٛزشٰٓش

 (.أه٪حٝ سخ٠ظ )أػىاَ 5 ٠ٛذس حٛغـلاص كِق

 خ٠غش )أػىاَ 5 ٠ٛذّس كِل٨خ ٯـذ حٛظذسٯذ، رغـلاّّص ٯظوْٜ ٠ُٰخ .٩ 

 (.أه٪حٝ

 حعظشؿخم اٟ٘خ٣ٰش ػ٠خ١ ٯـذ ،حٛغـلاّّص رخعظشؿخم ٯظوْٜ ٠ُٰخ .ص 

 ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ر٠٘خُلش ح٠ٛظؤّٜش ٩حٛظو٠ٰٜخص حٛغـلاّّص

 .طؤخٰش د١٩ ٢ٟ٩ رغشهش حلإس٧خد

 ٩أ١ د٩سٯش رظ٪سس حٛزٰخ٣خص ٧ز٥ طلذّع أ١ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش ه٬ٜ ٯـذ .2

ّٜٗش ح٠ٛخظظّش ٩حٛـ٨خص حٛٔؼخثٰش حٛغٜـخص أ١ّ طظؤٗذ  ٓ٪ح٢ٰ٣ رب٣ِخر ح٠ٛ٪

 ٧ز٥ ه٬ٜ حلاؿّلام ه٬ٜ ٓخدسس حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش

. حٛلخؿش ه٤ذ ح٤٠ٛخعذ، حٛ٪ٓض ُٮ ٩حٛغـلاّّص حٛ٪ػخثْ
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AML/CFT Law have timely access to these documents 

and records, as and when necessary. 

22. Internal and External Auditing 

1. The internal auditing function should review the 

effectiveness of the procedures and control systems 

applied in respect of AML/CFT on an annual basis by 

the FI for its branches and subsidiaries inside and 

outside the State of Qatar. All appropriate actions 

should be taken to fill any gap or update and develop 

the said procedures and systems to ensure their 

effectiveness and adequacy. 

2. The external auditor should, among other functions, 

ensure that the FI applies these regulations and 

verify the adequacy of the policies and procedures 

applied by the FI in this regard. It should also include 

the results of such review in the management letter 

and inform QCB immediately of any major violation 

of these regulations. 

 واٌخبسخٍ اٌذاخٍٍ اٌزذلُك .22

 ٩أ٣ل٠ش حلإؿشحءحص ُوخٰٛش ٯشحؿن أ١ حٛذحخٜٮ حٛظذْٰٓ ه٬ٜ ٯـذ .1

 حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش اؿخس ُٮ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعغش طـز٨ٔخ حٛظٮ حٛؼزؾ

 ٓـش ُٮ ٨ٛخ حٛظخروش ٩حٛششٗخص ُش٩ه٨خ ه٬ٜ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ

 ٛغذّ ح٤٠ٛخعزش حلإؿشحءحص ؿ٠ٰن حطخخر ٩ٯـذ .ع٤٪٭ رش٘ٚ ٩حٛخخسؽ

 ٩طـ٪ٯش٧خ ح٠ٛزٗ٪سس ٩حلأ٣ل٠ش حلإؿشحءحص ٛظلذٯغ أ٩ ػٌشحص أ٭

. ٩ٟلاءٟظ٨خ ُوخٰٛظ٨خ ػ٠خ١ ر٨ذٍ

ّٗذ أ١ حٛخخسؿٮ ح٠ٛذّْٓ ه٬ٜ ٯـذ أخش٫، ٨ٟخٝ ؿخ٣ذ ا٬ٛ .2  ٢ٟ ٯظؤ

 ِٗخٯش ٢ٟ حٛظلْٔ ٢ٟ٩ حٛظو٠ٰٜخص ر٨ز٥ ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغش حٛظضحٝ

 ه٦ٰٜ ٯظشطّذ ٠ٗخ. حلإؿخس ٧زح ُٮ طـز٨ّٔخ حٛظٮ ٩حلإؿشحءحص حٛغٰخعخص

 ٓـش ٟظشٍ ٩اهلاٝ حلإدحسس ٗظخد ُٮ ٟشحؿوظ٦ ٣ظخثؾ هشع

 .حٛظو٠ٰٜخص ٨ٛز٥ رخسصس ٟخخِٛخص رؤ٭ ُ٪سحًَ ح٠ٛشٗض٭

23. Sanctions 

Sanctions relating to AML/CFT shall be applied as per the 

provisions of Law 4 of 2010. 

 اٌؼمىثبد .23

 ر٠٪ؿذ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ر٠٘خُلش ح٠ٛظؤّٜش حٛؤ٪رخص طـزْ

. 2010 ٛغ٤ش 4 سٓٞ حٛٔخ٣٪١ أك٘خٝ

24. Approved Forms to be used 

QCB would approve the forms that are required to be 

completed for the purposes of AML/CFT Law according to 

these regulations. 

 اصزخذاِهب اٌىاخت اٌّؼزّذح إٌّبرج .24

 ٓخ٣٪١ لأًشحع ٟٜئ٧خ حٛ٪حؿذ ح٠٤ٛخرؽ ح٠ٛشٗض٭ ٓـش ٟظشٍ عَُٰظذِس

. حٛظو٠ٰٜخص ٧ز٥ ٩ُْ حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٟ٘خُلش

25. Regulations effective from 

The present regulations will come into force as on the 

date of issue and all other regulations on AML/CFT for 

financial institutions are cancelled. 

 اٌزٕفُز حُّز واٌضىاثط اٌزؼٍُّبد دخىي .25

 ٩ط٬ٌٜ طذ٩س٧خ طخسٯخ ٢ٟ حرظذحءً ٣خُزس ٩حٛؼ٪حرؾ حٛظو٠ٰٜخص ٧ز٥ طظزق

 حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ر٠٘خُلش ح٠ٛظؤّٜش حلأخش٫ حٛظو٠ٰٜخص ٗخُّش

. ح٠ٛخٰٛش رخ٠ٛئعّغخص ٩حٛخخطش

APPENDIX 

A.  Miscellaneous Issues for Guidance 

1. Processes of Money Laundering 

There are three stages of Money Laundering as under: 

1. Placement – involves introduction of illegally 

obtained funds into the financial system, usually 

through FI. This is achieved through cash 

deposits, purchase of financial instruments for 

cash, currency exchange, purchase of security or 

insurance contracts, check cashing services, cash 

purchases or smuggling of cash between 

countries. 

 ٍِحك

 ِزفشّلبد.  أ

 الأِىاي غضً ػٍُّبد .1

ّٞ :  ٯٜٮ ٠ٗخ ٟشحكٚ ػلاع ه٬ٜ حلأٟ٪حٙ ًغٚ ٯظ

 ا٬ٛ ششهٰش ًٰش رـشٯٔش ٟظلظ٦ٜ أٟ٪حٙ ادخخٙ ٯش٠ٚ: اٌزىظُف .1

ّٞ. ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛئعّغخص ر٪حعـش هخدسً ح٠ٛخٛٮ، ح٤ٛلخٝ  ٢ٟ رٖٛ ٩ٯظ

 طشٍ أ٩ ٣ٔذحً، ح٠ٛخٰٛش حلأد٩حص ششحء أ٩ ح٤ٛٔذٯش، حٛ٪دحثن خلاٙ

 طشٍ أ٩ حٛظؤ٢ٰٟ، أ٩ حٛؼ٠خ١ هٔ٪د ششحء أ٩ حٛو٠لاص،

 .حٛزٜذح١ ر٢ٰ ح٤ٛٔذ ط٨شٯذ أ٩ ٣ٔذحً، حٛششحء أ٩ حٛشٰ٘خص،

 ه٠ٰٜخص ُٮ طظ٠ؼّٚ ح٠ٛوخٟلاص ٢ٟ عٜغٜش ٯش٠ٚ ٟخ ًخٛزخً: اٌزدُّغ .2

ّٞ. حلأٟ٪حٙ ٟظذس اخِخء ا٬ٛ ٩ط٨ذٍ حلأٟ٪حٙ ٩طلشٯٖ طل٪ٯٚ  ٯظ

 أ٩ أخش٫، ٟظخسٍ ا٬ٛ رشٰٓش طل٪ٯلاص اسعخٙ هزش حٛظـ٠ٰن

 ٩هٔ٪د ح٠ٛخٰٛش، حلأد٩حص هزش أ٩ ٩رٰو٨خ، حلاعظؼ٠خسحص ششحء
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2. Layering – usually consists of a series of 

transactions, through conversions and 

movements of funds, designed to conceal the 

origin of funds. This may be accomplished by 

sending wire transfers to other banks, purchase 

and sale of investments, financial instruments, 

insurance contracts, phony or bogus investments 

or trade schemes etc. 

3. Integration – which involves re-entering of funds 

into legitimate economy. This is accomplished 

through the purchase of assets, 

securities/financial assets, luxury goods, 

investments in real estates or business ventures. 

 حٛظـخسٯش، ٩حٛخـؾ حٛ٪٠٧ٰش، أ٩ ح٠ٛضٯِّش ٩حلاعظؼ٠خسحص حٛظؤ٢ٰٟ،

. رٖٛ ا٬ٛ ٩ٟخ

. حٛششهٮ حلآظظخد ُٮ حلأٟ٪حٙ ادخخٙ اهخدس ه٬ٜ ٯٔ٪ٝ: اٌذِح .3

ّٞ  ٩أ ح٠ٛخٰٛش حلأ٩سحّ أ٩ حلأط٪ٙ ششحء خلاٙ ٢ٟ رٖٛ ٩ٯظ

 أ٩ حٛؤخسٯش حلاعظؼ٠خسحص أ٩ حِٛخخشس حٛغٜن ٩أ ح٠ٛخٰٛش حلأط٪ٙ

. حٛظـخسٯش ح٠ٛشخسٯن

2. Money Laundering Through Cash Transactions 

1. Large cash deposits not in line with the 

customer’s type of business or occupation. 

2. Numerous cash deposits of small amounts (which 

is known as structuring or smurfing) in order to 

avoid detection. 

3. Cash deposits followed by a transfer (wire 

transfer, bank check etc.) 

4. Structured cash payments for outstanding credit 

card balances, with relatively large sums as 

payments. 

5. Depositing cash through multiple deposit 

coupons, in such a manner that each deposit 

operation is performed separately in small 

amounts so not to draw attention of authorities, 

but when calculated together the total deposits 

would reflect a huge amount. 

6. Constant deposit operations through cheques, 

transfers or marketable instruments. 

7. Attempts to replace smaller denomination 

currency notes with higher denomination 

currency notes. 

8. Branches showing cash transactions that exceed 

the usual limits, in relation to their usual 

positions’ statistics. 

9. Large cash deposits through electronic deposit 

systems, to avoid any direct contact with the 

officers of the banking and financial institutions. 

  إٌمذَخ اٌّؼبِلاد خلاي ِٓ الأِىاي غضً .2

 أ٩ حٛو٠ٰٚ ششٗش ٣٪م ٟن ٟظ٠خشٰش ًٰش ٗزٰشس ٣ٔذٯش ٩دحثن .1

. ٩كِٰظ٦

ّٜ٘ش هذٯذس ٣ٔذٯش ٩دحثن .2  ٧زح ٩ٯُوشٍ )طٌٰشس ٟزخٛي ٢ٟ ٟش

 .حلأٟ٪حٙ ٟظذس طؤّذ طِخد٭ أؿٚ ٢ٟ( حٛظـضثش أ٩ رخٛظ٤لٰٞ

 (.حٛخ ٟظشُٮ، شٰٖ رشٰٓش، ك٪حٛش )طل٪ٯٚ ٯظزو٨خ ٣ٔذٯش ٩دحثن .3

 ح٠ٛذٯ٤ش، حلاثظ٠خ١ رـخٓخص أسطذس ٛظٌـٰش ٤ٟل٠ّش ٣ٔذٯش دُوخص .4

 .٣غزٰخً ٟشطِوش ٟزخ٨ٌٛخ

ّٞ رلٰغ ٟظوذّدس، اٯذحم ٓغخثٞ هزش ح٤ٛٔذ اٯذحم .5  حلإٯذحم ه٠ٰٜخص طظ

ّٚ  ح٣ظزخ٥ ِٛض هذٝ رٌٰش طٌٰشس ٩ر٠زخٛي كذس ه٬ٜ ٩حكذس ٗ

 ح٠ٛزٜي ٯ٘٪١ حٛ٪دحثن، ٟـ٠٪م حكظغخد ه٤ذ ٢٘ٛ٩ حٛغٜـخص،

 .٧خثلًا حٛ٘خٟٚ

 حلأد٩حص أ٩ حٛظل٪ٯلاص أ٩ حٛشٰ٘خص هزش ٤ٟظل٠ش اٯذحم ه٠ٰٜخص .6

 .ٜٛظذح٩ٙ حٛٔخرٜش ح٠ٛخٰٛش

 ح٤٠ٛخِؼش ح٠ٰٔٛش رحص حٛو٠لاص أ٩سحّ حعظزذحٙ ٟلخ٩لاص .7

 .أه٬ٜ ٠ٰٓش رحص ه٠لاص رؤ٩سحّ

ّـ٬ ٣ٔذٯش ٟوخٟلاص ٨ُٰخ طل٨ش ُش٩م .8  حٛـزٰوٰش حٛلذ٩د طظخ

 .ر٨خ حٛخخطش ٛلإكظخءحص طزوخً ٨ٛخ، ح٠ٛظ٪ّٓوش

 أ٭ ٛظـ٤ّذ حلإٛ٘ظش٣٩ٰش حلإٯذحم أ٣ل٠ش هزش ٗزٰشس ٣ٔذٯش ٩دحثن .9

. ٩ح٠ٛخٰٛش ح٠ٛظشُٰش ح٠ٛئعّغخص ٩ٛٮإٟظ ٟن ٟزخشش حطظخٙ

3. Money Laundering Through Banking Accounts 

Such transactions would be usually undertaken as under: 

  اٌّظشفُخ اٌحضبثبد خلاي ِٓ الأِىاي غضً .3

ّٞ ٟخ ًخٛزخً : ٯٜٮ ٠ٗخ ح٠ٛوخٟلاص ٢ٟ ح٤ٛ٪م ٧زح ٯظ
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1. Customers wishing to maintain a number of 

regular accounts and trust fund accounts while 

depositing large amounts of cash money in each 

of them and the nature of their activity does not 

correspond to the size of amounts deposited. 

2. Cash settlement between external payments 

(payment orders, transfers) and the customer’s 

balances on the same or previous day. 

3. Deposit of cheques in large amounts by third 

parties endorsed in favor of the customer. 

4. Large cash withdrawals from an account that was 

previously inactive, or from an account which 

was fed with unusual large amounts from 

outside. 

5. Multiple deposits by a large number of 

individuals into one account, without any clear 

explanations or clarifications. 

 ٢ٟ هذد ه٬ٜ ح٠ٛلخُلش ُٮ سحًز٢ٰ ه٠لاء ؿشٯْ ه٢ .1

 ك٢ٰ ُٮ حلاعظج٠خ٣ٰش حٛظ٤خدٯْ ٩كغخرخص حٛوخدٯش حٛلغخرخص

ّٚ ُٮ ح٤ٛٔذ ٢ٟ ٗزٰشس ٟزخٛي ٯ٪ده٪١  ٩لا حٛلغخرخص، ٧ز٥ ٢ٟ ٗ

 .ح٠ٛ٪دهش ح٠ٛزخٛي كـٞ ٟن ٟظـخرٔش ه٨ٜ٠ٞ ؿزٰوش ط٘٪١

 حٛذُن، أ٩حٟش )حٛخخسؿٰش حٛذُوخص ر٢ٰ ح٤ٛٔذٯش حٛظغ٪ٯش .2

 .حٛغخرْ حٰٛ٪ٝ ُٮ أ٩ رحط٦ حٰٛ٪ٝ ُٮ حٛو٠ٰٚ ٩أسطذس( حٛظل٪ٯلاص

ّٞ ػخٛؼش أؿشحٍ ِٓزَٚ ٢ٟ ٗزٰشس ر٠زخٛي شٰ٘خص اٯذحم .3  طل٨ٰش٧خ ط

 .حٛو٠ٰٚ ٛظخٛق

 أ٩ حٛغخرْ ُٮ ٣خشؾ ًٰش ٗخ١ كغخد ٢ٟ ٗزٰشس ٣ٔذٯش عل٪رخص .4

 .٧خثٜش ر٠زخٛي حٛخخسؽ ٢ٟ ٠ُّٟ٪ٙ كغخد ٢ٟ

 ُٮ حلأشخخص ٢ٟ ٗزٰش هذد ر٨خ ٯٔ٪ٝ ٟظوذّدس اٯذحم ه٠ٰٜخص .5

 .٩حػلش طِغٰشحص أ٭ طٔذٯٞ د١٩ ٢ٟ ٩حكذ، كغخد

4. Money Laundering Through Financial Transaction 

Associated With Investment Activities 

It would as follows: 

1. Loan/deposit transactions with subsidiaries or 

affiliates of FIs located or operating in areas 

known to be affected by ML/drug trafficking etc. 

2. Applications submitted by customers for 

purchase or sell investments or services (whether 

foreign currencies or financial instruments) with 

obscure source of funds, or sources that do not 

correspond with their apparent activity. 

3. Large cash settlements for purchase or sale 

operations of securities. 

  اصزثّبسَخ ثٕشبطبد ِزّظٍخ ِبٌُخ ِؼبِلاد خلاي ِٓ الأِىاي غضً .4

ّٞ : ٯٜٮ ٠ٗخ حٛو٠ٰٜش ٧ز٥ طظ

ّٞ اٯذحم أ٩ حٓظشحع ٟوخٟلاص .1  أ٩ طخروش ششٗخص ٟن اؿشحإ٧خ ٯظ

 رشٰ٪م ٟوش٩ُش ٤ٟخؿْ ُٮ ٩طو٠ٚ طٔن ٟخٰٛش ٠ٛئعّغخص ُشهٰش

 .٨ُٰخ ح٠ٛخذّسحص ٩طـخسس حلأٟ٪حٙ ًغٚ

 أ٩ حلاعظؼ٠خسحص رٰن أ٩ ٛششحء حٛو٠لاء ر٨خ ٯظٔذّٝ ؿٜزخص .2

 ٩ط٘٪١( ٟخٰٛش أد٩حص أ٩ أؿ٤زٰش ه٠لاص ٗخ٣ض ع٪حءً )حٛخذٟخص

 ٣شخؿ٨ٞ ؿزٰوش ٟن طظـخرْ لا أ٩ ًخٟؼش أٟ٪ح٨ٛٞ ٟظخدس

 .حٛلخ٧ش

. رٰو٨خ أ٩ ٟخٰٛش أ٩سحّ ششحء ٛو٠ٰٜخص ٗزٰشس ٣ٔذٯش طغ٪ٯخص .3

5. Money laundering through cross-border activities 

It may be represented in the following forms: 

1. Customer introduced to the bank by an external 

financial institution located in a country known 

to be affected by criminal drugs production and 

trafficking. 

2. Customers paying/ receiving regular large 

amounts in cash or by fax or telex transfer, 

without any indications to the legitimate sources 

of those funds, or customers connected to 

countries known to be affected by drugs 

production or trafficking or in relation to the 

prohibited terrorist organizations, or countries 

 اٌحذود ػجش إٌشبطبد خلاي ِٓ الأِىاي غضً .5

: حٛظخٰٛش رخلأش٘خٙ ح٠ٛوخٟلاص ٧ز٥ طظ٠ؼّٚ

 ٟخٰٛش ٟئعّغش ؿشٯْ ه٢ ا٨ٰٛٞ ح٠ٛظشٍ ٯظوشٍّ ه٠لاء .1

 ح٠ٛخذّسحص ا٣ظخؽ رشٰ٪م ٟوش٩ُش د٩ٛش ُٮ طٔن خخسؿٰش

 .حٛٔخ٣٪٣ٰش ًٰش ٩طـخسط٨خ ٨ُٰخ حلإؿشحٟٮ

 هزش أ٩ ٣ٔذحً رخ٣ظلخٝ، ٗزٰشس ٟزخٛي ٯظّٜٔ٪١ أ٩ ٯذُو٪١ ه٠لاء .2

ّٙ ٟئششحص أ٭ د١٩ ٢ٟ حٛظٜ٘ظ، أ٩ حِٛخٗظ طل٪ٯلاص  ا٬ٛ طذ

 رذ٩ٙ طٜش ٨ٛٞ ه٠لاء أ٩ حلأٟ٪حٙ، ٨ٛز٥ حٛششهٰش ح٠ٛظخدس

 رولآظ٨خ أ٩ ٨ُٰخ طـخسط٨خ أ٩ ح٠ٛخذّسحص ا٣ظخؽ رشٰ٪م ٟوش٩ُش

 ٜٛظ٨شّد ُشطخً طظٰق د٩ٙ أ٩ ٟلل٪سس، اس٧خرٰش ٤ٟل٠خص ٟن

 .حٛؼشحثذ دُن ٢ٟ

 ٢ٟ حٛو٠ٰٚ ٯـشٯ٨خ حٛظٮ حٛظخدسس أ٩ حٛ٪حسدس حٛظل٪ٯٚ ه٠ٰٜخص .3

 .ٟظشٍ أ٭ ُٮ كغخرخط٦ ٢ٟ أ٭ حعظخذحٝ د١٩
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offering opportunities for tax evasion. 

3. Incoming or outgoing transfer operations 

executed by a customer without using any of his 

accounts at any bank. 

4. Constant and regular withdrawal/ deposit of 

cheques issued in foreign currencies or travel 

cheques into the account of the customer. 

 رو٠لاص حٛظخدسس ٜٛشٰ٘خص ٩ح٠ٛغظ٠شّ ح٤٠ٛظلٞ ٩حلإٯذحم حٛغلذ .4

 .حٛو٠ٰٚ كغخد ُٮ حٛغٰخكٰش ٜٛشٰ٘خص أ٩ أؿ٤زٰش

B.  Typologies 

The various techniques or methods used to launder 

money or finance terrorism are generally referred to as 

typologies. Typology study is a useful tool to examine and 

provide insight and knowledge on emerging trends and 

threats and ways to mitigate them. FI should update the 

new typologies applicable to its area of business. Such 

information is available from FATF and MENA FATF web-

sites. 

Some of the examples are as under: 

1. Alternative remittances channels (hawala, 

hundi etc.): are informal mechanisms based on 

network of trusts used to remit money. These 

often work parallel to the established banking 

channels. This system is exploited for ML & TF 

to move money without detection and obscure 

identity. 

2. Structuring or smurfing: which involves 

numerous transactions like deposits, 

withdrawals, transfers, often involving various 

people, with high volume of small 

denomination transactions and numerous 

accounts to avoid transgressing the threshold 

limits or reporting obligations. 

3. Currency exchanges/ cash conversion: through 

usage of travelers cheque or extensive usage of 

exchange house. 

4. Cash couriers/ currency smuggling: concealed 

movement of currency across border. 

5. Purchase of valuable assets: criminal proceeds 

are invested in high value good like real estate, 

shares, gold etc. 

6. Use of wire transfers. 

7. Trade based ML: involving invoice 

manipulations and using trade financing routes 

and commodities. 

8. Mingling: by combining proceeds of crime with 

 اٌزطجُمبد.  ة

 ًغٚ ٛو٠ٰٜخص ح٠ٛغظخذٟش حلأعخٰٛذ أ٩ حٛوذٯذس حٛظ٤ٰٔخص طُوشٍ هخٝ، رش٘ٚ

ّ٘ٚ. رخٛظـزٰٔخص حلإس٧خد ٛظ٠٪ٯٚ أ٩ حلأٟ٪حٙ  ُوّخٛش أدحس حٛظـزٰٔخص دسحعش طش

 ٠ٗخ كذّط٨خ، ٢ٟ حٛظخَِٰ ٩أعخٰٛذ ح٤ٛخشجش ٩حٛظ٨ذٯذحص حٛظ٪ؿ٨ّخص ٛذسحعش

 ح٠ٛئعّغش طٔ٪ٝ أ١ ٯـذ. ح٠ٛغخثٚ ٧ز٥ ك٪ٙ ه٠ٰٔش ٣٩لشس ٟوٜ٪ٟخص طٔذّٝ

 حٛخخص حٛو٠ٚ ٟـخٙ ه٬ٜ ط٤ـزْ حٛظٮ حٛـذٯذس حٛظـزٰٔخص رظلذٯغ ح٠ٛخٰٛش

 ر٠ـ٠٪هش حٛخخطش حلإٛ٘ظش٣٩ٰش ح٠ٛ٪حٓن ه٬ٜ ٟظ٪ُّشس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ٧ز٥ ا١ّ. ر٨خ

 ٩ش٠خٙ حلأ٩عؾ حٛششّ ٤٠ٛـٔش ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ ٩ٟـ٠٪هش ح٠ٛخٛٮ حٛو٠ٚ

. اُشٯٰٔخ

: ٯٜٮ ٟخ حلأٟؼٜش روغ ٯش٠ٚ

 ٧٩ٮ(: حٛخ حلإر٣ٮ، ٩حٛغ٤ذ حٛل٪حٛش ٟؼٚ )حٛزذٯٜش حٛظل٪ٯٚ ٤ٓ٪حص .1

 حلاعظج٠خ٣ٰش حٛظ٤خدٯْ ٢ٟ شز٘ش ه٬ٜ طوظ٠ذ سع٠ٰش ًٰش آٰٛخص

 ٟن ٟظ٪حصٍ رش٘ٚ طو٠ٚ ٟخ ٩ًخٛزخً. ح٠ٛخٙ ٛظل٪ٯٚ ح٠ٛغظخذٟش

 ًغٚ ه٠ٰٜخص ٤ِّٟز٩ ٯغظخذٝ. حٛٔخث٠ش ح٠ٛظشُٰش ح٤ٔٛ٪حص

 أ١ د١٩ ٢ٟ حلأٟ٪حٙ ٤ٛٔٚ ح٤ٛلخٝ ٧زح حلإس٧خد ٩ط٠٪ٯٚ حلأٟ٪حٙ

 .٧٪ٯظ٨ٞ ٩لإخِخء أٟش٧ٞ ٯُ٘شَ

 حٛ٪دحثن ٟؼٚ هذٯذس ٟوخٟلاص ٯش٠ٚ: حٛظـضثش أ٩ حٛظ٤لٰٞ .2

 ٢ٟ ٟـ٠٪هش طؼّٞ ٟخ ًخٛزخً حٛظٮ ٩حٛظل٪ٯلاص ٩حٛغل٪رخص

 ح٠ٰٔٛش ح٤٠ٛخِؼش ح٠ٛوخٟلاص ٢ٟ ٗزٰشس ٩أهذحدحً حلأشخخص

ّـٮ ٛظـ٤ّذ هذٯذس ٩كغخرخص  ٛظِخد٭ أ٩ ح٠ٛو٤ّٰش حٛلذ٩د طخ

 .ٯلظٚ طـخ٩ص أ٭ ه٢ رخٛظزٰٜي ح٠ٛئعّغخص حٛظضحٟخص

 حٛشٰ٘خص حعظخذحٝ خلاٙ ٢ٟ: ح٤ٛٔذ٭ ٩حٛظل٪ٯٚ حٛو٠لاص طشٍ .3

 .حٛو٠ٜش طشٍ ٟ٘خطذ ا٬ٛ ح٠ٛ٘ؼَّ حٜٛـ٪ء أ٩ حٛغٰخكٰش

 .حٛلذ٩د هزش ٜٛو٠لاص خِٮ ٣ٔٚ :حٛو٠لاص ٩ط٨شٯذ ح٤ٛٔذ ٣خٜٓ٪ .4

ّٞ: ح٠ّٰٔٛش حلأط٪ٙ ششحء .5  حلأ٣شـش ٟظلظلاص حعظؼ٠خس ٯظ

 ٩حلأع٨ٞ حٛؤخسحص ٟؼٚ ح٠ٰٔٛش هخٰٛش عٜن ششحء ُٮ حلإؿشحٰٟش

 .حٛخ ٩حٛز٧ذ،

 .حٛزشٰٓش حٛل٪حلاص حعظخذحٝ .6

 رخِٛ٪حطٰش حٛظلاهذ ٩ٯش٠ٚ: حٛظـخسس ؿشٯْ ه٢ حلأٟ٪حٙ ًغٚ .7

 .٩حٛغٜن حٛظـخس٭ حٛظ٠٪ٯٚ ؿشّ ٩حعظخذحٝ

 ٟن حلإؿشحٰٟش حلأ٣شـش ٟظلظلاص ؿ٠ن خلاٙ ٢ٟ: حٛخٜؾ .8

 .ح٠ٛشش٩هش حٛظـخسٯش حلأٟ٪حٙ

 حٛزٯ٢ حلأشخخص ٧٪ٯش لإخِخء: ٠٧٩ٰش ششٗخص حعظخذحٝ .9

٠ّ٘٪١  .رخلأٟ٪حٙ ٯظل
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legitimate business monies. 

9. Use of shell companies: used to obscure the 

identity of persons controlling funds. 

C.  Guidance by International Bodies 

1. FATF Recommendations  - See www.fatf-gafi.org 

2. Basel Committee: Statement on Money Laundering 

and Customer Due Diligence for banks – December 

1988 and October 2001 – see www.bis.org/publ 

3. Other websites for relevant AML/CFT information: 

a. Middle East North Africa Financial Action Task 

Force – www.menafatf.org 

b. The Egmont Group – www.egmontgroup.org 

c. The United Nations – www.un.org/terrorism 

d. The UN Counter-Terrorism Committee – 

www.un.org/Docs/sc/Committees/1373 

e. The UN list of designated individuals – 

www.un.org/Docs/sc/committees.1267/1267List

Eng.htm 

f. The Wolfsberg Group – www.wolfsberg-

principles.com 

g. The Association of Certified Anti-Money 

Laundering Specialists – www.acams.org 

h. Qatar Financial Information Unit – 

www.qfiu.gov.qa 

إسشبداد اٌهُئبد اٌذوٌُخ  . ج

  www.fatf-gafi.orgسحؿن - ط٪طٰخص ٟـ٠٪هش حٛو٠ٚ ح٠ٛخٛٮ  .1

رٰخ١ ه٠ٰٜخص ًغٚ حلأٟ٪حٙ ٩طذحرٰش حٛو٤خٯش حٛ٪حؿزش : ٛـ٤ش رخصٙ .2

سحؿن - 2001 ٩أٗظ٪رش 1988دٯغ٠زش - ح٠ٛظخسٍ 

www.bis.org/publ 

ٟ٪حٓن اٛ٘ظش٣٩ٰش أخش٫ طظؼ٢٠ّ ٟوٜ٪ٟخص ٟظؤّٜش ر٠٘خُلش ًغٚ  .3

 :حلأٟ٪حٙ ٩ط٠٪ٯٚ حلإس٧خد

ٟـ٠٪هش حٛو٠ٚ ح٠ٛخٛٮ ٤٠ٛـٔش حٛششّ حلأ٩عؾ ٩ش٠خٙ اُشٯٰٔخ  .أ 

www.menafatf.org  

  www.egmontgroup.org– ٟـ٠٪هش ا٠ً٪٣ض  .د 

  www.un.org/terrorism- ٤ٟل٠ش حلأٟٞ ح٠ٛظلذس  .ؽ 

- ٛـ٤ش حلأٟٞ ح٠ٛظلذس ٠ٛ٘خُلش حلإس٧خد .د 

www.un.org/Docs/sc/Committees/1373  

–  ٓخث٠ش حلأٟٞ ح٠ٛظلذس ٛلأشخخص ح٠ٛلذدٯ٢  .٥ 

 

www.un.org/Docs/sc/committees.1267/1267ListEng

.htm  

-www.wolfsberg– ٟـ٠٪هش ٩٩ِٛغزٰشى  .٩ 

principles.com  

- ؿ٠وٰش حلأخظّخث٢ٰٰ ح٠ٛوظ٠ذٯ٢ ُٮ ٟ٘خُلش ًغٚ حلأٟ٪حٙ  .ص 

www.acams.org  

 www.qfiu.gov.qa –٩كذس ح٠ٛوٜ٪ٟخص ح٠ٛخٰٛش حٛٔـشٯش  .ف 
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